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Когда до Эдинбурга оставалось несколько миль, машина, на которой ехала Агата, неожиданно попала в пробку. Высунувшись из окна «бентли», девушка заметила впереди длинную цепочку автомобилей и вздохнула: ну почему так получается? Если торопишься, обязательно возникают непредвиденные обстоятельства.

Агате же не терпелось вернуться домой поскорее. Во-первых, к понедельнику она уже хотела набросать репортаж о сельской ярмарке, а во-вторых, обещала Хью отправиться с ним на вечеринку.

Популярный журнал «Домашний очаг», который возглавляла Агата Гранд, в основном предназначался для сельских жителей. В нем давались всякого рода полезные советы по реконструкции коттеджей, ремонту крыш, уходу за садом и огородом, разнообразные кулинарные рецепты. Хью Картер занимал должность художественного оформителя, он умело подбирал красочные фотографии, изящные рисунки, разнообразные шрифты, отчего журнал очень выигрывал в сравнении с другими изданиями и пользовался большой популярностью.

Решив, что движение возобновится не скоро, девушка открыла окно и, прикрыв глаза, которые могли соперничать с изумрудами, подставила лицо весенним лучам. Затем устроилась поудобнее, откинувшись на спинку сиденья, копна рыжих волос рассыпалась по плечам.

Ее мысли вернулись к Хью.

Да, несомненно, он весьма привлекателен. Высокий, подтянутый, энергичный. На худощавом лице выделяются огромные карие глаза, составляя резкий контраст с белокурыми волосами. Всегда элегантно одетый, Хью был предельно вежлив, безошибочно угадывал ее настроение, поэтому в редакции они, как правило, ладили.

Да и не только на службе. Агата с удовольствием ходила с Хью в театр; если выдавалось свободное время, принимала приглашение посетить какой-нибудь экзотический ресторанчик — Хью прекрасно разбирался в бургундских винах и твердых сортах сыра, — сопровождала его на художественные выставки.

Возможно, размышляла девушка, разомлев под теплым весенним солнцем, со временем они могли бы оказаться подходящей парой. Но…

Агата вспомнила, как однажды, прогуливаясь по тенистому парку, они с Хью попали под сильный ливень и, спасаясь от дождя, едва добрались до ее квартиры. Благо Агата жила неподалеку.

Агата выдала Хью огромный махровый халат — она любила закутываться в него после ванны, развесила возле камина его мокрую одежду, а сама переоделась в просторное сиреневое платье, которое, однако, не скрывало изящных форм и высокой полной груди.

Отогревшись, они устроились возле камина. Агата быстро приготовила импровизированный ужин, затем заварила крепкий чай и, окончательно развеселившись, предложила заняться какой-нибудь развлекательной игрой.

— Ну например, — сказала девушка, — я выбираю в журнале картинку, мимикой и жестами показываю тебе, что там изображено, а ты с трех раз должен догадаться, что на ней нарисовано, — идет?..

Когда счет был 5:3 в пользу Агаты, Хью слегка нахмурился, и она тактично отодвинула журнал в сторону.

— Хочешь чего-нибудь выпить? — спросила Агата.

— Нет, я лучше пойду.

Он неловко поднялся и наклонился, чтобы поцеловать девушку в лоб.

— Если ты думаешь, что я ухожу из-за того, что проиграл, то ты абсолютно права, — произнес Хью. — Но я намерен взять реванш в чем-нибудь другом, например, в настольном теннисе…

Агата улыбнулась.

— Вполне справедливо.

Когда, переодевшись в сухую одежду, Хью уже стоял у двери, она сказала:

— Кстати, завтра у моей секретарши день рождения. Ей исполняется двадцать. Она устраивает небольшую вечеринку, на которую приглашает всю редакцию. Ты пойдешь?

Непосредственная, хорошенькая, всегда веселая Марго была всеобщей любимицей. Она аккуратно выполняла любые поручения, ладила с начальством, находила подход к недовольным клиентам. И неслучайно сотрудники ее постоянно баловали — делали к праздникам подарки, из командировок привозили сувениры.

— Конечно, — заверил Агату Хью и неожиданно притянул ее к себе: — Добыча принадлежит победителю. Так как выиграла ты, я — твой. — И, откинув с ее лица прядь пушистых волос, заглянул в изумрудные глаза: — Я могу даже согласиться остаться здесь на всю ночь…

С легким поцелуем Агата выскользнула из его рук.

— Я не хочу пользоваться преимуществом в минуту твоей слабости, — парировала она.

— Могу я задать тебе вопрос? — спросил Хью после непродолжительного молчания.

— Да? — насторожилась Агата.

— У тебя есть кто-нибудь еще? У меня такое ощущение, словно между нами появился барьер.

Девушка изумленно смотрела на него.

— Я думаю, у нас много общего и со временем, возможно, мы сблизимся. Но я просто… — Она беспомощно пожала плечами. — Просто я не хочу спешить. Вот и все.

— Постараюсь тебя понять, хотя мне это и не нравится, — промолвил Хью. — Но я принимаю твои условия.

Улыбнувшись, он поцеловал ее слегка приоткрытые губы.

— Я чувствую себя так, будто не воздаю им должное, — протянул он печально.

— Спокойной ночи!..

— Это вы мне?

Девушка очнулась.

Водитель стоявшей рядом машины, тоже опустив стекло, смотрел в ее сторону.

— Что? — недоуменно спросила Агата. — Я, наверное, вздремнула.

— Просыпайтесь, — посоветовал он, — движение возобновилось.

Агата весело рассмеялась, «бентли» тронулся с места, и вскоре она уже подъезжала к дому, мечтая побыстрее смыть дорожную пыль.

Едва она вышла из ванной, как раздался продолжительный телефонный звонок, явно междугородный.

— Да, я вас слушаю, — произнесла Агата, с недоумением поднося к уху трубку.

— Мисс Агата Гранд? — удостоверились на другом конце провода. — Это звонят из деревни, где жила ваша тетя миссис Бартон. — Жила, машинально отметила Агата. — К сожалению, мы похоронили ее без родственников. Видимо, вы долго отсутствовали, и разыскать вас мы не смогли… В общем, вы теперь единственная наследница коттеджа… Примите наши искренние соболезнования. Мы все очень любили миссис Бартон…

Милая добрая тетя Берта! Девушка тут же вспомнила ее добрые глаза, поседевшие со временем волосы, всегда собранные на затылке в тугой узел, щуплую фигурку с накинутой на плечи пестрой шалью. А какая она была гостеприимная! Все норовила угостить племянницу, когда та изредка навещала ее, чем-нибудь вкусненьким и заставляла стол всевозможными пирогами и соленьями. Даже сейчас девушка ощутила на губах привкус печеных яблок, покрытых жженым сахаром…

Присев на тахту, Агата не переставала укорять себя. Не задержись она в командировке на десять дней, возможно, успела бы попрощаться с тетей Бертой. Теперь у девушки никого из родных в живых не осталось. Давно умерли отец с матерью, а братьями или сестрами, как говорится, Бог ее не наградил.

Бесцельно побродив по квартире, Агата подошла к телефону и набрала номер Хью. На ее звонок никто не откликнулся. Решив немного развеяться, она переоделась в строгий темно-синий костюм и, накинув легкий плащ, вышла на улицу.

Эдинбург выглядел пустынным. И неудивительно. Погожие весенние деньки многие наверняка проводят за городом, радуясь долгожданному теплу. Наверное, отправилась на уик-энд и ее подруга Диана, с которой они вместе работали.

Девушка вдруг остро почувствовала свое одиночество и повернула домой.

Хью по-прежнему на звонки не отзывался. И куда он запропастился? — недоумевала она. Возможно, хоть как-то поднял бы ей настроение.

Решив отвлечься от тягостных мыслей, Агата села за пишущую машинку и углубилась в записи. И перед глазами тут же возникла шумная сельская ярмарка с нехитрыми палатками, в которых домашние умельцы выставили на продажу собственноручно выполненные изделия из дерева, вязаные пестрые коврики, шерстяные безрукавки. А в других ларьках торговали всевозможной выпечкой.

Агата опять словно почувствовала запах пирогов, облитых жженым сахаром, и, уронив голову на руки, горько разрыдалась…

В понедельник утром главный редактор журнала Агата Гранд появилась на работе, как обычно, в десять утра. Направляясь к своему кабинету, приветливо здоровалась с сотрудниками, немного удивляясь, что те несколько смущенно отводили глаза в сторону.

Видимо, в редакции какая-то неприятность, промелькнула догадка. Впрочем, все возможно, ведь Агата отсутствовала довольно долго. Она постучала в дверь с табличкой «Хью Картер», но никто не отозвался.

Странно, подумала девушка, он такой педантичный, никогда не опаздывает. Да и вчера его почему-то не было дома.

Недоуменно пожав плечами, Агата открыла свой кабинет, но, войдя в приемную, обнаружила, что Марго тоже нет на месте.

Агата взялась за трубку, чтобы позвонить Диане, но та вдруг появилась сама.

— Ты знаешь, Хью и Марго поженились, — сказала Диана, пряча глаза, — у них медовый месяц… Право, я не понимаю, как все случилось…

Но Агата уже не слушала подругу. Стремительно выбежав из офиса, она завела «бентли» и вскоре оказалась за городом. Раздумывая, она бесцельно колесила по дорогам, пока наконец не приняла решение…
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Путешествие утомило Агату больше, чем она ожидала. Девушка нетерпеливо вертела головой, ожидая, когда наконец покажутся знакомые места.

Она заставила себя успокоиться и откинулась на спинку сиденья. Деревенские пейзажи радовали глаз. Нежные нарциссы полностью раскрылись и трепетали на легком ветерке, как бы приветствуя возвращение Агаты. И она улыбнулась. В конце концов все образуется, решила девушка.

Таксист чем-то напоминал Хью. Агата незаметно рассматривала крепкую загорелую шею, жесткие светлые волосы и на секунду мысленно перенеслась в Эдинбург. Еще неделю назад в это же время она, сидя за полированным столом, подбирала материалы для журнала, даже не представляя, что Хью может оказаться мужем другой женщины.

Но Агата тут же встряхнулась, отгоняя прошлое, и сосредоточилась на живописном пейзаже. Вдруг она заметила темные тучи, собиравшиеся над горизонтом.

— Как вы думаете, дождь будет?

Таксист неопределенно пожал плечами, обтянутыми джинсовой курткой.

— Трудно сказать. Но тучи мне явно не нравятся.

— А вы живете где-то здесь? — поинтересовалась Агата. Если она намерена обосноваться в этой деревне, то следует познакомиться с местными жителями, возможно, таксист тоже отсюда родом.

— Нет, — коротко бросил парень.

Начало не очень удачное, подумала она.

Девушка снова уставилась в окно. Промелькнула деревня с пивным баром, школой и крошечным магазинчиком. Еще несколько минут, и покажется старинный коттедж, крытый черепицей, с маленькими окошками и балкончиком, который всегда украшали розы.

Машина двигалась по петляющей улочке, по бокам которой возвышались заборы. Свернув направо, таксист обернулся к девушке, уточняя адрес, и тут, откуда ни возьмись, появился огромный черный «лендровер».

Дальше все произошло очень быстро. Завизжали тормоза, Агату бросило вперед и буквально припечатало к спинке переднего сиденья. У нее поплыло перед глазами, до сознания доходили лишь проклятия, которые потоком извергал водитель.

Девушка, ошеломленная, потирала ноющую скулу, а таксист, распахнув дверцу, с агрессивным видом направился к автомобилю.

Дверца того тоже открылась. Затемненные стекла придавали «лендроверу» некую таинственность и хорошо защищали от нескромного взгляда. Через несколько секунд появился и хозяин машины.

Агата посмотрела на него с интересом. Высокий, красивый. Судя по одежде, дела его шли неплохо.

Не обращая ни на кого внимания, водитель «лендровера» стал рассматривать вмятину. Блестящие каштановые волосы упали на выразительное лицо с ярко-синими глазами.

Агата понимала, что неприлично так пристально рассматривать, как говорится, первого встречного, но ничего не могла с собой поделать. Ее взгляд скользил по светло-коричневому замшевому пиджаку, бежевой рубашке с расстегнутым воротником, по темно-зеленым вельветовым брюкам, элегантно облегающим мускулистые бедра.

Если бы дело происходило в Эдинбурге, девушка немедленно покинула бы такси и предложила незнакомцу заключить контракт на фоторепортаж для журнала — неважно какой.

На губах Агаты появилась легкая улыбка. Возможно, он бы и не согласился, но попробовать стоило, хотя бы для того, чтобы познакомиться с весьма интересным мужчиной.

Агата медленно открыла дверцу со своей стороны и вышла из машины.

— Вы ехали слишком быстро, — спокойно сказал водитель «лендровера».

Голос подтверждал первоначальное впечатление об уверенности, силе и успехе. Глубокие интонации имели чисто деловую окраску и подразумевали нетерпимость к любому возражению.

— А вы сначала сюда посмотрите! — горячился раскрасневшийся таксист. Выражение его лица не предвещало ничего хорошего.

Агата стояла молча, любуясь великолепной фигурой незнакомца. Она слегка поеживалась от прохладного весеннего воздуха. Что со мной творится, думала она, может, слишком сильно ударилась? Прекрати таращиться, решительно приказала себе девушка. Ты что, не видела красивых мужчин? Однако в этом человеке было что-то особенное.

— Вы вели машину на большой скорости и прекрасно это знаете. — Взгляд из-под чуть опущенных век был таким же прямолинейным, как и слова. — Тут же узкая сельская улочка, а не широкая магистраль. Лучше скажите, как вас зовут, и сообщите данные страховки. Мне некогда с вами спорить. — Незнакомец раздраженно рассматривал небольшую вмятинку на бампере. — Ваше счастье, что повреждение минимальное.

— Мое счастье? Секундочку! — Лицо шофера приобретало багровый оттенок.

— Как я вижу, вы везете пассажирку. — Взгляд синих глаз переместился на Агату. Она покраснела, словно ощутила прикосновение мужских рук. Какие загадочные глаза, подумала девушка. — С вами все в порядке? — озабоченно продолжал водитель «лендровера». — У вас очень бледный вид.

Агата кивнула.

— Да… да, со мной все в порядке, — невнятно произнесла она. — Я лишь немного ударилась.

Незнакомец медленно подошел к Агате, полностью игнорируя замечание рассерженного таксиста.

— Где? Вот здесь? — Совершенно чужой человек прохладными пальцами прикоснулся к покрасневшей коже.

Сердце Агаты гулко забилось. Вздрагивающие ноздри уловили аромат одеколона, смешанный с запахом свежей чистой кожи и замши.

— Не исключено, что возникнет синяк. На вашем месте я бы подал в суд.

— Эй, послушайте! — попытался обратить на себя внимание таксист, но молодые люди даже не повернули головы. Девушка не отрываясь смотрела на смуглую шею и завитки темных волос, видневшиеся в разрезе рубашки, а незнакомец продолжал исследовать пострадавшую щеку.

— Как вас зовут?

Испытывая десятки разных ощущений, девушка произнесла:

— Агата. — Голосовые связки подвели ее и получился какой-то писк. Прокашлявшись, она повторила: — Агата Гранд.

— Стенли Форд. Рад познакомиться. — В сдержанном тоне слышался оттенок горечи из-за возникшей ситуации. — Ну а вы намерены назвать свое имя? — Вопрос адресовался водителю такси.

— Ну нет, приятель! — затряс тот головой. — Ничего не выйдет! Столкновение на твоей совести. — Таксист указал на помятый капот. — Вот, полюбуйся! Это тебе придется сообщать данные страховки. А моя пассажирка будет свидетелем и подтвердит, что я не превышал скорость. Правда? — И шофер попытался обнять Агату за плечи. Но девушка оттолкнула его руку и отошла в сторону. Она не видела причины покрывать его проступок.

— Боюсь, — четко произнесла девушка, — что вы действительно слишком быстро гнали машину. Посмотрев на рассерженное лицо таксиста, она решительно добавила: — Разве вы не знаете, что на деревенских улицах следует ограничивать скорость?

Шофер немедленно разразился проклятиями в адрес Агаты. Услышав оскорбления, она попыталась возразить, но в этот момент Стенли Форд схватил таксиста за куртку и швырнул на капот.

— Извинись перед леди, — произнес он повелительным тоном, — да поскорее, пока я не вытряс твою хилую душонку!

В холодном воздухе прозвучал свистящий шепот.

— А теперь, — отпустил водителя Стенли, — забирайся в свою ржавую жестянку и убирайся с глаз долой!

Агата сосредоточенно оглядывала выставленный посреди дороги багаж. Уже спускались сумерки. Тяжелые свинцовые тучи готовились пролиться дождем.

— Вы так и не узнали ни имени таксиста, ни номера страховки, — напомнила девушка, глядя вслед машине, скрывшейся за поворотом.

— Зато я запомнил название фирмы. Вполне достаточно, — сказал Стенли.

Агата убрала упавшие на глаза рыжие пряди и посмотрела в красивое лицо Форда.

— Может, не следовало обращаться с парнем так жестко?

Девушку тут же пронзил недоуменный раздраженный взгляд синих глаз.

— А вы предпочитаете терпеть оскорбления от невежды?

— Возможно, он просто устал или переживал из-за семейных неурядиц, и неприятный инцидент стал последней каплей…

— Перестаньте искать ему оправдания! Таксист — невоспитанный деревенский парень, только последняя дура может этого не заметить!

Агата с гневом посмотрела на Стенли.

— Я уверена, что если бы вы вели себя более тактично… — Тут она замолчала, почувствовав себя неуютно под пристальным взглядом.

— Я не собираюсь тратить время на споры. Куда вы направляетесь? — Стенли сдвинул рукав, бегло взглянув на часы. — Если недалеко, я могу вас подвезти.

— Могу?! — Агата выпрямилась. — Да по вашей милости я оказалась посреди улицы, с громоздким багажом, и вы, оказывается, намерены меня здесь бросить одну?

— Значит, я во всем виноват? Вас оскорбили, я вступился. А теперь получается, что лучше бы я не вмешивался?

Агата подумала, что нельзя позволять Форду разговаривать с ней покровительственным тоном.

— Я сама способна решить свои проблемы, — сухо заметила она. — И в заступниках не нуждаюсь!

На губах Стенли появилась усмешка, и девушка почувствовала, что раздражается еще больше.

— В таком случае я с вами распрощаюсь. А по дороге постараюсь заказать вам такси. Или вы считаете, что я вмешиваюсь в ваши личные дела?

Такси? Агата не ожидала такого поворота событий. Она беспомощно наблюдала, как Стенли направляется к своему автомобилю.

— Мне всего-то осталось проехать меньше мили по этой улице, — смешавшись, выдавила девушка.

Повернувшись, Форд вопросительно поднял брови.

— Вы хотите, чтобы я вас подвез? — спросил он.

Агата нахмурилась, злясь и на себя, и на него, да и вообще на двусмысленность положения.

— Да.

— Ну что ж… — Взгляд синих как васильки глаз задержался на рассерженном лице девушки. — Разве я могу отказать? — И Форд подхватил чемоданы.

— Конечно… Я не обвиняю вас в том, что произошел неприятный инцидент… И если вы спешите… — бормотала Агата, пытаясь сдержать жалостливые нотки. Но ее благое намерение потерпело крах, ибо Стенли снова посмотрел на часы. — Однако если вы торопитесь, возможно, мне действительно лучше дождаться такси.

— Да, я пропустил из-за аварии важную встречу, — раздраженно заметил Форд, укладывая чемоданы в багажник «лендровера». — Вы опоздали с извинениями.

— А я и не извиняюсь! — отрезала Агата. — Возможно, вы не обратили внимания, но такси же вела не я!

Стенли неторопливо оглядел девушку с ног до головы.

— А разве я это утверждаю?

Воображение подсказывало Агате разнообразные ситуации, абсолютно для нее унизительные, шокирующие, соблазнительные, совершенно безумные и абсолютно невозможные при общении с этим типом.

Возьми себя в руки, приказала себе девушка, ты же встречалась с десятками красивых мужчин!

— Если бы вы не устроили скандал с водителем такси, я не оказалась бы посреди дороги и вам не пришлось бы меня подвозить, — сердито бросила она.

Стенли снова внимательно поглядел на девушку, и выражение ее глаз подсказало ему, что с ней следует держать ухо востро. Затем Форд посмотрел на небо.

— Наверняка будет дождь. Может, вам лучше не препираться и передать мне остальные чемоданы? Если мы не поторопимся, то промокнем до нитки.

У Агаты возникло сильное искушение послать Стенли к черту, вот только с багажом ей явно не справиться. А дождь действительно вот-вот начнется.

И ливень хлынул в ту самую минуту, когда Форд уложил в багажник последний чемодан. Стенли яростно сверкнул глазами, заметив, что девушка пытается укрыться длинным кашемировым жакетом.

— Ну, чего вы ждете? Разрешения? Быстро забирайтесь в салон!

В машине не оказалось ни одного предмета, который мог бы принадлежать женщине: ни губной помады, ни салфеток, ни каких-либо безделушек. Видимо, Форд не женат, у него нет семьи, а если и есть дама сердца, то он не позволяет ей нарушать свои привычки. Впрочем, какое это имеет значение?

— Что же вы везете? — Форд занял место за рулем. — Кухонную раковину? Наверное, длинный у вас отпуск!

— Я не собираюсь отдыхать, — пояснила Агата, отводя взгляд от его четкого профиля и застегивая ремень безопасности. — Я намерена здесь жить.

Стенли с удивлением посмотрел на девушку, и она, смутившись, поспешила пригладить волосы.

— Вот как! — Синие глаза скользнули по темно-зеленому платью и бежевому жакету, отмечая каждый изгиб стройного тела.

— А что особенного? — удивилась Агата. — Я вас прошу, перестаньте меня разглядывать! — потребовала она, не в силах больше переносить упорного изучающего взгляда. — В чем дело? У меня вдруг выросла еще одна голова?

Стенли ухмыльнулся.

— Да нет, голова пока одна. — Повернув ключ, Форд завел мотор. — Интересно, а почему вам не нравится, что я на вас смотрю?

— А почему мне должно быть приятно? — резко спросила Агата.

— Я всего лишь возвращаю долг, — спокойно пояснил Стенли. — Недавно вы сами не могли оторвать от меня глаз.

— Вы… Вы…

— Так куда же конкретно вас отвезти? — прервал Стенли гневные излияния.

Девушка пыталась собраться с мыслями. Форд явно разбередил ее чувства.

— С вами все в порядке?

Опять этот пристальный взгляд! Отвернувшись, она прижала ладонь к пылающей щеке.

— Позвольте посмотреть. — Наклонившись к Агате, Стен приподнял ее подбородок и покачал головой: — Да, наверное, вы сильно ударились?

— Нет, не очень, — быстро ответила она. Может, Форд думает, что у нее сотрясение мозга? А потому и ведет себя несколько странно? — Со мной все в порядке, честное слово.

— Голова не болит?

— Нет, — промолвила Агата.

— А шея? — Мужские руки скользнули под воротник платья и осторожно надавили на кожу. — Не больно?

— Нет, — задыхаясь, произнесла девушка. — Повторяю, все хорошо.

Стенли сощурился.

— И тем не менее… — Он неопределенно пожал плечами.

Наступила тишина. Прошла секунда, потом еще десять. По крыше автомобиля барабанил дождь, но Агата этого не замечала, как, похоже, и Стен. Они вглядывались друг в друга, словно видели зеркальное отражение, и глаза выдавали их чувства.

— Итак, Агата Гранд. — Произнося ее имя, Стен словно пробовал его на вкус.

Девушка молчала, не осмеливаясь думать о том, что может произойти в следующую секунду. Форд медленно придвигался к ней, с очевидным намерением склоняя голову. Взгляд Агаты остановился на его губах. Сейчас Стенли поцелует ее? Неужели поцелует?

Оглушительный удар грома все испортил. Девушка вздрогнула. Форд резко отодвинулся и сказал:

— Куда ехать? Надо быстрее двигаться, похоже, вот-вот разразится гроза.

— Э-э… недалеко. Примерно с милю по этой улице, я уже говорила…

«Лендровер» тронулся, и девушка почувствовала себя свободнее.

— Вон там поворот налево, — объясняла она. — С дороги коттедж почти не виден. Возле него течет ручей, а мимо проходит пешеходная тропа, которая ведет прямо в деревню. — Агата замолчала, переводя дух. — Коттедж называется…

— Знаю, «Сирень».

— Значит, вы живете поблизости? — Вопрос слетел с губ прежде, чем Агата успела подумать.

Стенли бросил на нее загадочный взгляд.

— Неподалеку.

— В деревне?

Он несколько секунд задумчиво смотрел на Агату.

— Нет, не в самой деревне. Двумя милями дальше. — И через мгновение продолжил: — Итак, вы решили купить этот маленький коттедж? — Он с любопытством взглянул на девушку. — И почему же?

— Видите ли, коттедж достался мне в наследство после смерти моей тети. Ну и мне захотелось перемен.

— Перемен…

Оба замолчали. Агата с преувеличенным вниманием разглядывала колени, в который раз задаваясь вопросом, не совершила ли она ошибку. Что ожидает ее здесь? Ни работы, ни друзей…

— Жду не дождусь, когда наконец смогу заняться делами, — решительно заявила она.

— Например?

Агате не хотелось раскрывать свои планы. А мечтала она открыть чайную в уютном уголке фруктового сада, а также превратить один из сараев в антикварную лавку. Девушка боялась, что Стен поднимет ее на смех.

— Ну, замыслов у меня много, — ответила она. — Но прежде следует привести в порядок коттедж, а там будет видно.

— Очевидно, займетесь поисками работы? — высказал предположение Форд. — Или вы достаточно богаты?

— Видите ли, я не знаю, какое приключение ожидает меня, — пояснила Агата, заметив в синих глазах недоверие. — Я осмысленно приняла решение приехать сюда. На то есть свои причины… И я надеюсь, что справлюсь!

— Кого вы стараетесь убедить? — протянул Форд. — Итак, вы покинули Эдинбург в спешке, и здесь не имеете ни знакомых, ни родственников?

— Да. Откуда вы знаете?

Стенли окинул взглядом ее дорогую одежду из чистой шерсти, тяжелый позолоченный браслет на правой руке, дорогие кольца, прическу, которую явно укладывал профессиональный парикмахер.

— Вы выглядите по-городскому. У вас бледное лицо из-за многочасового сидения в офисе, — пояснил Форд. — Мы, сельские жители, сразу замечаем различия.

— Что же, примите поздравления, проницательность вас не подвела. Зато в вашей внешности нет ничего деревенского! — сердито ответила Агата.

— А я умело маскируюсь, — сказал Стенли, поворачивая «лендровер» на тенистую улочку. — А чем вы занимались в Эдинбурге?

Девушка нажала кнопку, опустив стекло, и почувствовала радостное возбуждение — впереди показался коттедж.

— Работала в журнале. — Она зажмурилась — брызги дождя сразу попали на лицо.

— И вы бросили работу? Из-за чего же?

— Я совершенно не понимаю, почему вас интересуют мои дела! — вспыхнула Агата.

Стенли пожал плечами.

— Мне самому странно, что я такой любопытный, понятно?

Девушка изобразила сладкую и в то же время ироничную улыбку. Агата часто использовала ее в щекотливых ситуациях.

— К сожалению, нет, мистер Форд! — Она нетерпеливо вздохнула. — Постарайтесь понять, что я самостоятельная и…

— Независимая женщина, — сухо закончил Стенли.

Девушка кивнула, удовлетворенная тем, что он мгновенно уяснил ее жизненное кредо.

— Совершенно верно.

— Осмелюсь предположить, что вы гордитесь своей свободой, — заметил Форд, наблюдая за выражением ее лица. — Я прав?

— Конечно! Я вольна в своем выборе. Не это ли качество достойно уважения? — авторитетно заявила Агата.

— Вы в самом деле так считаете?

— А вы нет?

— Возможно, — дернул плечом Стенли.

— Звучит как-то неопределенно.

По красиво очерченным мужским губам проскользнула мрачная усмешка.

— Свободы выбора не всегда легко достигнуть. И жизнь не такая простая, какой кажется на первый взгляд.

Агата помедлила, вспомнив о Хью.

— Значит, надо пытаться ее не усложнять. — Она заметила, что Форд задумчиво покачал головой. — Наверное, мы говорим о разных вещах, впрочем, это не имеет особого значения. — Агата снова взглянула на дом, к которому они приближались, и полной грудью вдохнула свежий влажный воздух. — Коттедж «Сирень» — красиво звучит, правда?

— Да, — согласился Стенли. — Хотя я редко бывал здесь, все же не помню, чтобы дом окружали душистые кустарники.

— Ничего, я разведу и сирень, и цветы, — пообещала девушка, глядя, как работают «дворники».

— Вы хотите сказать, попытаетесь?

Насмешливый тон покоробил Агату, она резко вскинула голову.

— Вас что-то смущает?

— Чтобы осуществить ваши планы, нужно жить в деревне двенадцать месяцев в году, а не мотаться отсюда в Эдинбург и обратно, — заметил Форд.

Агата нахмурилась.

— У меня больше нет квартиры в Эдинбурге, а если бы даже и была, все равно, вас моя жизнь совершенно не касается.

Как только машина остановилась возле дома, девушка распахнула дверцу и выскочила на улицу, опасаясь, что Стенли испортит ее радужное настроение.

— Спасибо, что подвезли, — сказала Агата, выискивая в сумке ключ. — Откройте, пожалуйста, багажник, я заберу вещи.

— Возьмите, накиньте на плечи. — Форд протянул ей огромный дождевик. — Иначе промокнете насквозь в своем красивом, но, увы, непрактичном платье. — Он вышел из автомобиля и открыл багажник. — Давайте, я занесу чемоданы.

— Я вас не просила об одолжении!..

Стенли холодным взглядом прервал ее возражения.

— Поторапливайтесь! Делайте, что я говорю! Я уже и так опоздал, и несколько минут ситуации не изменят.

Агата подчинилась. В самом деле, смешно спорить под дождем, да и вещи довольно тяжелые. Она побежала к входной двери, отметив, что дорожка заросла травой, в которой голубели незабудки и желтела примула. Сердце замерло в радостном предвкушении, когда Агата представила, сколько дел ее ожидает.

Вставив ключ в замочную скважину, Агата отперла дверь и ступила на порог своего нового жилища.

Внутри было темно. Из-за ненастья день превратился в вечер. Девушка попыталась обнаружить выключатель, но, не найдя его, пошла вперед, натыкаясь на мебель.

Вдруг нога уперлась во что-то мягкое, и Агата чуть не упала. О Боже, что тут такое?

Тихо выругавшись, она пнула непонятный предмет и почувствовала, как по спине побежали мурашки. Собравшись с духом, протянула руку. Это походило на детскую игру, во время которой следовало угадать на ощупь, что лежит в мешке.

Дрожащие пальцы прикоснулись к какому-то мокрому липкому комку.

Агата отпрянула, бегом бросилась к двери и столкнулась со Стенли, нагруженным сумками и чемоданами.

— Эй, черт возьми, что случилось? Девушка зажмурилась и машинально прижалась лицом к мягкой замше пиджака.

— Там что-то… ужасное, — дрожащим голосом пробормотала она, сердце колотилось — то ли от страха, то ли из-за того, что Стенли оказался так близко.

— Что?

— Я… Я не знаю. В темноте я не смогла найти выключатель!

— Скорее всего, там нет ничего особенного, — тихим голосом успокоил ее Стенли. Девушка ощущала плотные мускулы и теплое дыхание на шее. — Разве теперь я поверю, что умудренная опытом мисс Гранд в состоянии справиться с любой ситуацией? Вы же дрожите как осиновый лист!

— Я… всегда побаивалась темноты, — призналась Агата. — Но дело не только в этом, там правда кто-то есть!

— Ладно, успокойся. — Неожиданно Форд перешел на «ты». — Пойдем. — Стенли поставил на пол чемоданы. И тут сердце Агаты затрепетало — ее обняли сильные мужские руки. — Главное, не паникуй. — Чувственные пальцы кругами заскользили по спине. — А ты все еще дрожишь. — Голос Форда изменился, Агата с удивлением обнаружила в нем интимные нотки. — С виду ты довольно жесткая, а так — мягкая, податливая, правда?

Происходило что-то странное. Их души словно встретились и соединились. Почему посторонний человек показался ей родным и близким?

Агата вдруг страстно захотела его. Это так потрясло ее, что она поспешила отстраниться от Стенли.

— Ты не мог бы… посмотреть, из-за чего я так испугалась.

Форд без звука отпустил девушку. Щелкнул выключатель, и помещение озарилось мягким светом. Одну из стен занимал огромный камин. Агата постаралась взять себя в руки и отступила в сторону.

— Вон там, — кивнула она, избегая его взгляда, — в углу, за диваном.

Девушка осталась у двери, наблюдая за Фордом.

— Ничего страшного. — Он отодвинул диван.

Агата с опаской приблизилась.

— Тут просто раненый щенок, которому, наверное, пришлось голодать. — Стенли присел на корточки и принялся со знанием дела ощупывать собаку. — Слава Богу, пес жив! — радостно воскликнул он, поворачиваясь к девушке. — Быстрее принеси из машины черный саквояж, который находится на заднем сиденье.

— Сейчас! — Агата, не задавая лишних вопросов, подчинилась приказу. Накинув на голову дождевик, она метнулась во двор и тут же вернулась с сумкой.

— Ты врач? — В голосе Агаты прозвучало нескрываемое удивление Стенли между тем доставал стетоскоп.

— Вообще-то я фермер, но изучал кинологию, — сказал он, склонившись над пушистым комочком. — Да, не повезло бедняге.

— А его можно спасти? — с сочувствием спросила девушка.

Форд ответил не сразу. Несколько секунд он внимательно прислушивался к биению сердца щенка, пока наконец не поднял голову.

— Надежда есть. Сердце работает нормально. Конечно, щенок ослабел от голода, у него две серьезные раны. — Форд осторожно приподнял заднюю лапу собаки. — Но, думаю, выживет.

— А мне кажется, он… безнадежен, — засомневалась Агата, наблюдая, как Стен наполняет шприц и делает псу укол. — Интересно, как он сюда попал?

— Кто знает? Может, проскользнул, когда вносили вещи, которые ты сюда отправила раньше, — кивнул Форд на два контейнера в дальнем углу комнаты. — Мне нужен кипяток. Можешь подогреть воду?

Агата кивнула.

— Ну и отлично. — Стенли принялся закатывать рукава, и девушка, несмотря на искреннее желание быть полезной, невольно задержала взгляд на крепких руках, которые начали детально обследовать собаку. — Так ты принесешь воду или мне отправиться самому? — резко спросил Форд.

Агата быстро вышла, укоряя себя за любопытство. Ну что за человек! То в одно мгновение заставляет пережить чудесные минуты, а то испытывать стыд и неловкость, когда бросает резкое слово и косой взгляд.

Вскоре девушка вернулась. Она принесла миски с теплой водой и кипятком, а также мыло и полотенце. Стен уже перетащил пса на диван и состриг шерсть вокруг ран.

— Видимо, разжечь огонь в доме трудновато, — промолвил он, — здесь холодно, щенок нуждается в тепле, а кто, как не мы, может согреть его?

Агата тоже дрожала. Одежда промокла под дождем, и ей приходилось стискивать зубы, чтобы они не выбивали дробь.

— Я еще не подготовилась, — оправдывалась девушка. — Дрова привезут завтра. — Она помедлила, радуясь, что не нужно обманывать — ведь она ни разу не разжигала в камине огонь. — Правда, есть еще пара обогревателей. Видимо, они наверху, я сейчас принесу.

Спустя полчаса в комнате потеплело, она стала более уютной. Агата отыскала плафоны для настенных бра, вытащила из контейнера коврик, положила на пол. Щенка заставили съесть немного калорийной еды, приготовленной Стенли из содержимого различных пакетов, которые девушка обнаружила в «лендровере».

— Ну вот, и все на сегодня, — распрямив широкие плечи, Форд облегченно вздохнул. — Не волнуйся, с псом все будет в порядке. Ему нужен отдых и еда. И еще внимание и забота. Но вообще нет оснований для беспокойства.

Агата улыбнулась.

— Ну, раз так… может, выпьешь чашку чаю? — Она постаралась задать вопрос самым обычным тоном. Стен выглядел усталым, и девушка даже подумала, что он, возможно, плохо спал прошлой ночью. — Конечно, ты несколько задержался, но чайник уже закипел, поэтому…

Форд помолчал и неожиданно улыбнулся.

— Было бы неплохо. Мне, пожалуйста, чай с молоком и без сахара.

Агата вздохнула с облегчением. Пока Стенли занимался собакой, она находилась в напряжении, полагая, что Форд сразу же соберет сумку, захватит пса и исчезнет из ее жизни. Но почему, почему так не хочется, чтобы Стен уходил? Неужели так важно его присутствие?

Стенли тем временем массировал затекшие мышцы шеи, а когда выпрямился, сразу же ударился головой о низкую балку.

— Осторожно! Не ушибся? — Агата машинально протянула руку и с сочувствием потрогала его голову. — Здесь очень низкие потолки, так что будь повнимательнее.

Девушку взволновало прикосновение к густым темным волосам. Она хотела убрать руку, но Стенли оказался проворнее.

— Вот здесь больно, — промолвил он, накрывая рукой ладонь Агаты и чуть смещая ее. Синие глаза пристально смотрели на нее. — Чувствуешь?

Пальцы нащупали шишку.

— Д-да, — прошептала девушка.

Она старалась собраться с силами, чтобы высвободить руку, понимая в глубине души, что ей не хочется этого делать.

Взгляд Стенли гипнотизировал Агату. Она глубоко вздохнула. В комнате стояла мертвая тишина. Форд не произносил ни слова, да и не было никакой необходимости. Напряжение возрастало. Девушка нервно провела языком по губам. Затаив дыхание она наблюдала, как Форд, медленно склоняясь, опускал голову, приближаясь губами к ее губам.

Происходило то, чего Агата ждала все время. В ее жизнь входил Стенли Форд.
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Все тело Агаты содрогнулось от чувственного поцелуя. Ее внутренний мир словно изменил скорость вращения и угол наклона оси. Мужские губы были влажными, нежными, ищущими. Девушка непроизвольно раскрыла рот и тут же оказалась во власти страсти, которая притягивала их друг к другу.

Слова не требовались. Да и о чем говорить? С самого начала между Агатой и Стенли возникло взаимное притяжение, какая-то необъяснимая уверенность, что это должно произойти с первого взгляда, с первого прикосновения…

Руки Форда стали нетерпеливыми. Они перемещались по девичьему телу, обтянутому тонкой тканью, исследуя каждую линию, каждую выпуклость. Агата буквально задохнулась, когда Стенли, оторвавшись от ее губ, стал целовать выгнувшуюся шею, одновременно стягивая влажный жакет, чтобы добраться до молнии на платье.

Девушка судорожно ухватилась за мужскую рубашку, скомкав ее так, словно тонула, а единственным, кто мог спасти ее, был Форд. Дрожащие пальчики забрались под материю, и Агата ощутила силу мускулов, гладкую кожу и жесткие волоски на груди. О реакции Стенли свидетельствовало его участившееся дыхание и требовательные губы, которые буквально впились в ее рот.

Девушку поразило внезапное проявление страсти. Потрясенная и взбудораженная, она сама захотела поскорее избавиться от одежды, до боли желая почувствовать прикосновение мужских рук к своему обнаженному телу.

Стенли понимал ее состояние. Мужчинам, подобным Форду, объяснять ничего не нужно.

Девушка чуть не вскрикнула, когда он наконец дотронулся до кожи, расстегнув платье. В ее душе бушевали необузданные чувства, О которых она прежде и не подозревала. Страсть, с самого начала вспыхнувшая в обоих, нуждалась в утолении, в достижении высшего пика. Для разговоров, для узнавания друг друга времени не осталось. Да и зачем? Все произойдет позже…

— Спальня… наверху, — прозвучал прерывистый шепот Агаты. Подсознательно ее шокировала подобная смелость. Холодная, сдержанная Агата Гранд? Фригидная Агата, как однажды назвал ее Хью.

— И там есть кровать? — раздался низкий хриплый голос Стенли.

— Конечно. — Девушка нежно поцеловала его, теснее прижимаясь к Форду. — По крайней мере, надеюсь, что есть…

— В таком случае… — Стен поднял ее на руки, будто Агата весила не больше пушинки, и понес по лестнице.

Его шаги гулко раздавались в тишине. Прислушиваясь к их звуку, Агата вдруг засомневалась. И Форд, видимо, почувствовал перемену в ее настроении.

— Ты действительно хочешь этого? — Серебристый лунный свет, льющийся через окно второго этажа, подчеркивал строгие линии мужественного лица.

Агата взглянула на Стенли, отмечая крепкие скулы, прямой нос, обещающие наслаждение губы. Да, она хочет. Рационализм, присущий ее поступкам, попытался напомнить о себе. Но все существо взбунтовалось. Зачем подчиняться старым правилам? Агата безумно желала Форда.

Она невнятно ответила:

— Да, хочу.

И тут же прижалась к Стенли, который нежно ласкал ее тело, доставляя ей небывалое наслаждение. Приближалась заветная минута. Агата надеялась, что первая близость окажется необыкновенной и она получит своеобразное возмещение за те месяцы, когда приходилось давать отпор домогательствам Хью. Всю жизнь девушка ждала этого мгновения и именно такого мужчину…

Стенли вошел в нее, внезапно и полностью овладевая ее телом. Она громко вскрикнула, напрягаясь под его тяжестью.

— Агата? — произнес Форд, словно не доверяя своим ощущениям. Прерывистое дыхание доказывало, что он лишь усилием воли сдерживает непреодолимую страсть. — Разве ты…

— Молчи! — прошептала девушка, опасаясь, что ее мечты моментально развеются, если Форд сейчас отстранится. — Все хорошо. — И она крепче обняла Стенли, сжала бедрами его ноги, прильнув губами к бронзовому плечу. — Я хочу тебя!

Он секунду помедлил, потом слабо застонал, не в силах сдерживать напряжение.

— Я тоже, — подтвердил Стен глухим от желания голосом. — Я тоже…

Он оказался превосходным любовником, лучшим, чем грезилось Агате, — сильным, неутомимым, контролирующим ситуацию. Он осыпал девушку нежными страстными поцелуями, его прикосновения напоминали легкий шелк и твердую сталь…

Агата часто вскрикивала, но не от боли, которая почти сразу же исчезла. Ее возгласы свидетельствовали об удовлетворении. И Форд тоже разделял удовольствие.

Для утоления страсти потребовалось много времени. Агата и Стенли занимались любовью, затем просто лежали рядом, целуясь и прикасаясь друг к другу, пока снова не возникало желание. Стояла уже глубокая ночь, когда они наконец насытились.

Девушка прислушивалась к прерывистому дыханию Форда. Ее переполняло счастье, оно сочилось из нее, как влага из губки. А испытывает ли Стен подобное блаженство?

Агата взглянула на него. Ее голова покоилась на твердой груди, но, когда девушка пошевелилась. Форд, приподняв ее, отодвинулся, ускользая с резким, почти злым вздохом освобождения.

— Стен? — неуверенно произнесла Агата. Она протянула руку и наткнулась на мускулистую, покрытую волосками руку. — Стенли?

— Что? — Голос звучал загадочно и тускло. Девушку будто ножом по сердцу полоснуло. А чего она ожидала? Объяснений в любви? Каких-то слов, доказывающих, что близость так же тронула Форда, как и ее?

Судьба. Магическое слово постоянно вибрировало в мозгу. Они должны стать любовниками — Агата чувствовала это инстинктивно, всем существом. Ошибки не могло произойти. Впереди будущее, яркое, радостное, потому что пустоту заполнил он, Стенли Форд, которого Агата дождалась, словно сказочного принца.

Но ей не нравилось молчание Стенли. Оно пугало ее. В душе поднималось отчаяние. Может, Форд уже жалеет о том, что произошло?

— Все было… прекрасно, правда? — едва слышно проговорила она.

— Да.

Агата закрыла глаза. Что случилось? Почему он такой… отчужденный? Услышав шорох, девушка повернулась и увидела в полумраке, что Стен привстал.

— Это более чем прекрасно, — грубовато подтвердил он, словно признание вытягивали из него силой. — Понимаешь?

— Что? — спросила Агата, словно совсем юная, легко ранимая девчушка.

— Я говорю об искушении. — Стенли помолчал, подбирая слова. — У меня и в мыслях не было ничего подобного, я вообще ничего не планировал… — глухо произнес он. — Мне не хочется, чтобы у тебя создавалось впечатление, будто я разъезжаю по проселочным дорогам и соблазняю одиноких женщин! Желание застало меня врасплох, как и тебя тоже.

— Знаю, — прошептала Агата. Ей казалось, что Форд раскаивается, пресытившись телесными удовольствиями.

— Что ты знаешь? — спросил Стенли, взглянув на девушку. Лунный свет придал его глазам металлический блеск. — Мы же едва знакомы, припоминаешь? Тебе так же мало известно обо мне, как и мне о тебе! Господи, ты была девственницей! — Последняя фраза прозвучала в устах Форда как обвинение. — Почему ты меня не предупредила?

— Это не имело… никакого значения, — спокойно пояснила Агата.

— Не имело значения?! — ошеломленно повторил Стенли.

— Ты понимаешь, о чем я говорю! — Девушка лихорадочно соображала, как ему объяснить ситуацию. — Я действительно хотела, чтобы ты занялся со мной любовью.

Она услышала, как Форд вздохнул.

— Знаю.

Агата задрожала, пытаясь проглотить ком в горле.

— Ты жалеешь о том, что случилось?

— Нет, — без всяких эмоций произнес Стенли. Он посмотрел на девушку, и она опять почувствовала притягательность синих глаз. — Разве я могу раскаиваться в том, что нас потянуло друг к другу? Но мы чужие…

Ах вот в чем дело! И Агата облегченно вздохнула.

— Однако можно все изменить, — просто сказала она.

— Что?! — грубо спросил Форд, и на его губах заиграла насмешливая улыбка.

Девушку покоробило. Неужели он только изображал ласку и чувственность? На ее глаза набежали слезы, и Агата порадовалась, что в комнате темно.

— Я подумала…

— Не нужно! — Форд тяжело вздохнул. — Пожалуйста, не нужно ни о чем думать! Повторяю, то, что произошло, более чем прекрасно, но пойми меня правильно. — Он протянул руку, и девушка ощутила теплое прикосновение. — Я ни о чем не жалею, но не хочу связывать себя какими-либо обещаниями. — Он снова отодвинулся. — Так что если у тебя возникли какие-либо иллюзии…

— Никаких иллюзий! — резко воскликнула Агата. Какое унижение! Она, следуя интуиции, отдала Стенли все, испытывая при этом глубокие чувства, а он ее словно ударил. — У тебя, очевидно, сложилось неправильное впечатление. Не волнуйся, я не принадлежу к разряду прилипал!

Девушка услышала, как Форд с облегчением вздохнул.

— Хорошо, — одобрил он. И, помолчав, добавил: — Если считаешь себя обманутой, то я прошу прощения…

Агата испытала адскую боль, будто в ране повернули нож. В чем-чем, а в жалости она не нуждается!

— Не нужно извиняться. — Девушка попыталась взять себя в руки. — Я приехала сюда, чтобы избавиться от обременительной привязанности, и меньше всего жажду нового приключения.

— Значит, наши мысли совпадают? — Агата поняла, что Форду важно узнать ее мнение. Она тоже села на кровати, подхватив свою одежду, — платье еще не просохло.

— Похоже. А теперь, — и девушка постаралась придать голосу твердость, — думаю, тебе пора собираться. Тем более что пока я вообще не готова к приему гостей. В доме беспорядок, а в спальне к тому же еще и холодно!

— А ты справишься одна? — В голосе Стенли прозвучала забота. — Если тебе нужна помощь…

Девушка повернулась и в упор поглядела на него.

— Я прошу тебя уйти, — сквозь зубы произнесла Агата. — У меня выдался трудный день, я устала, замерзла, а сейчас, когда мы все выяснили, я хочу, чтобы ты покинул мой дом!

— Как скажешь, — холодно произнес Форд. Он поднялся и стал подбирать разбросанную одежду. Девушка сквозь слезы наблюдала за ним. Агата не помнила, когда последний раз чувствовала себя столь опустошенной и одинокой.

— Тебя, наверное, ждет подруга… — девушка прокашлялась и с трудом закончила, — или жена?

— Ни то, ни другое, — сухо, почти с яростью ответил Стен. — Я полагал, что ты все поняла! Нет никакого адюльтера, я просто не желаю ни с кем поддерживать длительные отношения, ясно? — Он застегнул рубашку и повернулся к Агате. — В свое время мне преподали хороший урок, и у меня хватило ума его усвоить. — Форд помолчал. — Ты замерзла. Я принесу чемоданы.

— Не нужно!

— Не спорь! Твое платье промокло, его нельзя надевать.

— Не беспокойся обо мне! — фыркнула девушка вслед Стенли. — Я не нуждаюсь в твоей доброте! — крикнула она. — И не обращайся со мной, как с ребенком…

Ответа не последовало. Ситуация хуже ссоры. Агата вдруг возненавидела Форда. Почему он не чувствует то же, что она? Как вообще она совершила такую ошибку?

Девушка спрыгнула с кровати, натянула трусики и лифчик. Ну и дура! — укоряла она себя. Мужские шаги раздались в тот момент, когда Агата безуспешно пыталась застегнуть бюстгальтер.

— Вот, получай свое добро. — Стен бросил чемодан на кровать и включил свет.

— Уходи! — воскликнула она.

— Хорошо, но сначала найди подходящую одежду. — Форд щелкнул замками на чемодане и взглянул на полураздетую Агату. — Помочь?

— Спасибо, справлюсь сама.

— Застежка перекрутилась.

— Я разберусь.

Но Стенли, не слушая Агату, направился к ней. Девушка попятилась.

— В чем дело? — Вид у него был сердитый, губы сжались в прямую линию.

Агата крикнула:

— Я же ясно сказала — уходи!

— Но прежде позволь помочь тебе.

— Да не трогай же ты меня!

— Не смеши, — спокойно заметил Форд. — Мы только что занимались любовью, и я не прикасался к тебе, пока ты не захотела.

— Лучше бы ты этого не делал! — воскликнула Агата, не замечая, что бретельки бюстгальтера соскользнули и грудь обнажилась. Стенли стоял совсем близко, он еще не привел в порядок густую шевелюру, и девушка едва сдерживалась, чтобы не протянуть руку и не поправить упавшие на лоб пряди.

— Я не верю, что ты говоришь серьезно. — За спокойствием Форда скрывался гнев.

У Агаты задрожала нижняя губа. Прикусив ее, она сердито взглянула на Стенли.

— Это почему же?

— Ты самая страстная из всех женщин, с которыми я занимался сексом, — невозмутимо заявил он, легко коснувшись нежной щеки. — Не стоит лгать, пытаясь испортить впечатление.

— Вот как? — Девушка от возмущения чуть не потеряла дар речи. — И это ты говоришь мне?

— Я не даю обещаний, которые не в состоянии выполнить, — сухо заявил Форд. — Я не лгу, не обманываю и не лицемерю, черт побери! — Его лицо вдруг превратилось в холодную непроницаемую маску, при виде которой Агату бросило в дрожь. — Поверь, за последние годы я наблюдал столько лицемерия, что хватит на всю жизнь! Итак, мы легли с тобой в постель, потому что оба знали — без этого не обойтись. Разве я не прав?

— Замолчи! — в отчаянии воскликнула Агата. — Неужели ты не понимаешь, что я действительно жалею о том, что случилось?

Форд хмуро посмотрел ей в глаза.

— И ты ожидаешь, что я поверю? — покачал он головой. — Ладно, я ухожу. Но не воображай, что все закончилось.

— А я хочу, чтобы закончилось!

Форд слегка усмехнулся.

— Нет, не хочешь. — Синие глаза скользнули по обнаженной груди. Протянув руку, Стенли погладил темный сосок. Девушка сразу же испытала болезненный приступ желания, теперь уже хорошо знакомого. — То, что мы оба испытали, случается редко, — со знанием дела пояснил Форд. — Ни ты, ни я не сможем отказаться от взаимного сексуального наслаждения. Вот почему продолжение последует.

Агата открыла рот, чтобы возразить, но не смогла выдавить ни слова.

— Вот видишь! — заметил Стен, наблюдая за ее реакцией. — В глубине души ты признаешь, что я прав. — Проведя пальцами по ее груди, он поправил бретельки и заявил: — Я ухожу.

Шокированная тирадой Форда, девушка молча смотрела, как он направляется к двери. Неужели он думает, что она захочет вновь заниматься с ним любовью?

В саду завывал ветер. Агата задернула шторы, почувствовав, как дует из щелей.

Трясясь от холода, девушка наблюдала, как Стенли укладывает на заднее сиденье щенка, заботливо укрывает клетчатым пледом. Затем вспыхнули фары, высветив загадочное выражение, появившееся вдруг на лице Форда, взревел мотор, и машина скрылась в темноте, мигнув красными огоньками.



Утром по-прежнему шел дождь. Стоя у окна, Агата окидывала взглядом окрестные поля, над которыми ползли тяжелые серые тучи.

Девушке стало холодно, и она решила вернуться в постель. Еще слишком рано, часов семь.

Ее не покидали мысли о Стенли. Вновь и вновь Агата вспоминала любовные сцены…

Плотнее завернувшись в халат, она помечтала о том, чтобы провести в доме центральное отопление. Камины не очень-то практичны, подумала она и решила в ближайшее время обратиться в ремонтно-строительную фирму.

Агата не стала ложиться и спустилась вниз. Взгляд сразу наткнулся на забытый Фордом пиджак. Она взяла его в руки, и картины минувшей ночи снова возникли перед глазами. Тело непроизвольно напряглось, чувства ожили.

Девушка прижалась лицом к мягкой замше и вдохнула мужской запах. Как долго и страстно мечтала она о том мгновении, когда сольется с любимым. И вот, дождалась!

Агата сердито швырнула пиджак на диван и направилась к входной двери. Повернула ключ, отодвинула засовы. Утро выдалось хмурым, но ничего не менялось — наконец-то она в деревне! И здесь будет счастлива. Хью непроизвольно оказал ей услугу, став косвенной причиной переезда сюда, в Ранси. А его внезапная женитьба помогла понять, что она никогда не любила Картера.

Стенли Форд… Агата закрыла глаза и глубоко вдохнула приятный влажный воздух. Она до сих пор не могла поверить тому, что произошло между ними…

Девушка стремительно вышла из-под навеса под дождь.

Конечно, шаг опрометчивый, но Агата взбодрилась. Она подняла лицо к небу, чтобы влага впиталась в кожу. Пусть смоется городской смог, подумала она. Ах, если бы можно было еще стереть и воспоминания о Форде. И начать все сначала… Агата старалась не сосредоточиваться на том, что ему удалось так быстро завоевать ее и что тело по-прежнему горит от желания. Однако не думать о Стенли было просто невозможно. Наваждение какое-то! Господи, только бы не влюбиться, молилась Агата.

— Ты решила совершать подобный ритуал каждое утро? Если бы я знал, то пришел бы пораньше!

Сердце бешено забилось. Девушка повернулась на знакомый голос. В нескольких футах от нее стоял Форд, одетый в длинный плащ, а рядом послушно сидели два кудрявых пуделя. Все с любопытством смотрели на Агату.

— Не обращай на нас внимания, — протянул Стен, прислоняясь к забору. — Я не ожидал застать тебя за подобным развлечением в столь раннее утро. Очень любопытно.

Девушка вспыхнула. Она не удивилась, если бы вдруг увидела поднимающийся от тела пар — неожиданное появление Форда бросило ее в жар.

— А что ты здесь делаешь? — спросила она ледяным голосом.

— Выгуливаю собак. — Синие глаза застыли на ее лице. — К твоему сведению, я делаю это каждое утро. Так что совершай ритуал пораньше или после завтрака.

Прохладный тон удивил Агату.

— Полагаешь, я сумасшедшая?

— Не знаю, — пожал плечами Форд. — Тем не менее ты отличаешься от знакомых мне женщин, и мне это нравится.

— Но ты же понимаешь, что все вышло совершенно случайно, — вспылила она. — Приятный воздух, освежающий дождик…

Стенли удивленно поднял брови.

— Зачем ты оправдываешься? Если нравится танцевать на крыше в голом виде, к примеру, не следует отказывать себе в удовольствии! — Он лукаво улыбнулся. — Но ты же не станешь так делать, я полагаю.

— Конечно!

— А жаль. Весьма любопытно. Что-то новенькое.

— А то, что произошло вчера, тоже, по-твоему, что-то новенькое? — резко спросила Агата. — Ты занимался сексом от скуки?

Наступила напряженная тишина. Губы Стенли сжались.

— Нет, я хотел тебя, — спокойно произнес Форд. — Так же, как и ты хотела меня. — Приказав собакам сидеть, он подошел к Агате. — Все случилось слишком внезапно, разве не так?

— Ты так думаешь?

— Уверен. — Прищурившись, Стенли внимательно рассматривал Агату. Выражение его лица оставалось загадочным. — Тебе не холодно?

— Нет! — Девушка старалась не замечать промокшего халата и предательски прилипшей к телу шелковой ночной рубашки. — Извини, я тороплюсь…

Форд улыбнулся.

— Только не говори, что уходишь из-за меня. Лично мне нравится наблюдать за тобой.

Он стоял очень близко. Агата остро чувствовала его присутствие. Ее притягивало к нему словно магнитом. Форд медленно окинул взглядом стройное тело, и у нее задрожали колени.

— Ты любишь сырую погоду? — Голос Стенли звучал хрипло.

— Я… я полагаю, что на меня действует деревенский воздух.

— Прекрасно. — Синие глаза озорно блеснули. — Я люблю сумасшедших. Особенно красивых — рыжеволосых, с зелеными очами и длинными ногами. — Форд убрал с лица девушки влажную прядь.

— Не притрагивайся! — дернулась Агата, отступая назад. — Ты не должен этого делать.

— Чего же? — с интересом спросил Стенли — Объясни, пожалуйста.

— Сам знаешь! — пытаясь унять дрожь, она стала растирать тело. — Я не забыла, что ты вчера наговорил.

Синие глаза смотрели с любопытством.

— Например?

Агата тоже внимательно вглядывалась в его лицо. Она знала, что следует уйти, но ноги не слушались.

— Никаких уз, никаких условий, никаких отношений! — быстро перечислила девушка. — Видишь, какая хорошая у меня память, — дрожащим голосом добавила она.

— Превосходная, — согласился Стен. — А распространяется ли она на то удовольствие, которое мы получили? — Девушка не знала, что ответить, ибо память мгновенно воскресила интимные подробности их любви. — Да, вижу, ты ничего не забыла, — тихо заметил Форд, наблюдая за Агатой. — Это хорошо.

— Хорошо? — прошептала она.

— Конечно. — Наклонившись, Стенли поцеловал ее в губы, снова пробуждая в ней страсть. — Свободное согласие — вот что меня устраивает, тогда между нами не будет недоразумений.

— Удовольствие по первому требованию, — грустно констатировала Агата.

— Взаимное удовольствие, — уточнил Стенли и горячо поцеловал ее, подтверждая сказанное.

От усилившейся дрожи Агата едва не теряла сознание. Стенли прекрасно знал, что она полностью находится в его власти, и пользовался этим немилосердно.

— Я никогда… Я хочу сказать… — лепетала Агата, пока мужские губы слизывали капельки дождя с ее шеи. — Стен! — умоляюще воскликнула она наконец. — Я не привыкла… к таким ласкам.

— Думаешь, меня волнует, привыкла ты или нет? — Форд отстранился, его глаза горели. — Я хочу тебя.

— А если я скажу — нет?

— Не скажешь.

Агату оскорбила его уверенность.

— Но все-таки?

Стенли недоуменно пожал плечами. Похоже, его на самом деле не интересовало, откажется ли Агата от его дерзкого предложения или нет.

— Ну, значит, прошлая ночь останется лишь приятным воспоминанием. — Форд внезапно повернулся, свистнул собакам и, на прощание взмахнув рукой, исчез в тумане.
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После ухода Стенли Агата еще долго стояла под дождем, раздумывая над его словами. Она пыталась убедить себя, что ее не унижает холодное, циничное предложение Форда. Секс. Речь идет только о сексе! Ни единого слова не сказано о чувствах, о привязанности… или о любви.

Агата коротко рассмеялась. Любовь? Разве она смеет надеяться на взаимность? Хватит, уже обожглась, вообразив, что Хью испытывает к ней настоящие чувства. А он женился на ее секретарше!

Девушка поморщилась, вспомнив унижение и сочувственные улыбки сослуживцев. Ей не хотелось снова попадать в подобную ситуацию. Агата пошла в дом. А может, предложение Стенли имеет свой смысл?..



Все утро она занималась делами. Большую часть времени звонила по телефону, разыскивая специалистов, которые провели бы в доме центральное отопление. Затем, накинув плащ, Агата отправилась в сад, где росли в основном яблони и сливы. Среди фруктовых деревьев она собиралась открыть чайный садик и прикидывала, где лучше поставить столики и беседки. А когда небо прояснилось, девушка решила познакомиться с деревней.

Агата медленно шла по улицам, любуясь живописными коттеджами. Одни из прохожих при встрече улыбались, другие — здоровались. Какой контраст! — подумала она, вспомнив обезличенный город. Здесь совсем иной мир.

Ноги будто сами вывели Агату к ветеринарной больнице. Она не сомневалась, что Форд отвез сюда пострадавшего щенка. И на ступеньках действительно столкнулась со Стенли.

— Если ты пришла справиться о здоровье пса, то, боюсь, тебе не повезло, — улыбнулся он.

Одетый в твидовый пиджак и темные брюки, Форд выглядел превосходно.

— А где же щенок? — поинтересовалась девушка.

— У меня дома. Здесь все места заняты, и так как лечение животных не оплачивается…

— Если вопрос только в деньгах, — вспыхнула Агата, — я готова взять на себя все расходы.

— Не волнуйся, я часто беру больных к себе, — успокоил ее Форд.

— А как пес себя чувствует? Я… хотела спросить у тебя еще утром.

Взгляд синих глаз остановился на лице Агаты.

— Я тоже собирался рассказать, но ты совершенно сбила меня с толку. С собакой все в порядке, — добавил Стенли, — не беспокойся. Пес позавтракал с аппетитом. Видимо, вскоре буду выводить его на прогулку.

— Здорово!

Форд испытующе глядел на девушку. От его взгляда участилось биение сердца. «Никаких сложностей» — стучали в мозгу слова Стенли. Для него — да, а для нее? Агату не покидало чувство неопределенности. Ей по-прежнему казалось, что они должны, обязаны быть вместе.

— Агата? — прозвучал тихий, вкрадчивый голос. — Ты хотела что-то спросить?

— Я… я… — Как же сказать Стенли здесь, посреди улицы, что она согласна стать его любовницей?

А может, отказаться от своего намерения? — размышляла девушка. В конце концов, она опять испытает унижение и разочарование. Но есть ли альтернатива? Не видеться с Фордом и никогда больше не почувствовать его крепких объятий? Немыслимо!

Проходивший мимо старичок на секунду остановился, чтобы поприветствовать Форда. Затем появились две женщины, с любопытством взглянувшие на Агату. Нет, посреди деревни разговор явно не получится.

— Я… Меня заинтересовало, почему дома украшены цветами, — наконец произнесла она, краснея, словно школьница, влюбленная в учителя.

Стенли хмуро посмотрел на корзины с цветами, стоявшие на балконах коттеджей.

— Местная традиция. Скоро весенняя ярмарка.

— Вот как!

— А еще состоится бал, кажется, сегодня.

— Очень интересно!

— Ты думаешь? — безразлично протянул Стенли. — Наверное, для тебя в новинку, а меня это торжество отнюдь не радует.

Девушка постаралась скрыть разочарование.

— Ты… не пойдешь на праздник?

— К сожалению, придется, — усмехнулся Форд. — Торжества проходят на моей территории.

Агата недоуменно сдвинула брови.

— Не понимаю, — пробормотала она. — На какой территории?

Пронзительный взгляд проник в глубину растерянных изумрудных глаз.

— Да ладно! Ты и в самом деле ничего не знаешь?

— А что именно?

— Посмотри вокруг, — предложил Форд. — Ну, ну, оглянись! — Взяв девушку за плечи, он развернул Агату, не обращая внимания на прохожих. — Обрати внимание на каждый дом, каждый кирпич, каждый дюйм земли. Видишь улицу? А дальше бар, церковь, пруд с утками?

Агата высвободилась из рук Стенли.

— Да. Ну и что?

— Это все принадлежит мне, — безразлично произнес он.

Девушка нахмурилась, не зная, как отреагировать на любопытную новость. Форд говорил серьезно. Но разве может один человек владеть всей деревней?

— Ты… шутишь?

— Неужели в моих словах звучит юмор? — пристально посмотрел на девушку Стенли.

— Тебе на самом деле принадлежит все вокруг?

— Впечатляет, да? — сухо заметил он.

— Еще бы! — воскликнула Агата. — А ты как думал? — Она любовалась незатейливыми домиками, не замечая внимательного взгляда Форда. — А почему ты раньше не сказал?

— Интересно, — усмехнулся он, — когда бы ТЫ предпочла это узнать? До того, как мы легли в постель, или после?

Изумрудные глаза вспыхнули от негодования.

— Ты поступил нечестно!

На лице Форда появилось угрожающее выражение.

— Значит, утром ты немедленно согласилась бы стать моей любовницей, узнав, что я — довольно состоятельный землевладелец.

Наступила тишина. Судьба, судьба, проносилось в мыслях Агаты, но разве можно теперь принять предложение Форда? Он же подозревает ее в корыстных намерениях.

— Это… это… У меня просто нет слов! — Голос девушки дрожал от негодования. — Неужели ты думаешь, меня интересует твое положение?! Да как ты смеешь!

— Согласись, подобное часто случается. — В интонации Форда появились стальные нотки. — Я на собственном опыте убедился, что женщин привлекает богатство…

— Возможно. Только не меня! — отрезала Агата.

— Не волнуйся, на наших отношениях это не отразится. Похоже, ты недавно обожглась? Я тоже.

— Ты? — Агата покачала головой. — Не могу поверить, что ты доверился какой-либо женщине.

— Напрасно, — возразил Форд. — Такой казус произошел и со мной, когда я находился в расстроенных чувствах и не мог трезво соображать. — Синие глаза потемнели. — Надеюсь, в первый и последний раз.

Агата кивнула.

— Ясно. Классический пример эгоиста: увидел, захотел, получил. Или попытался получить. Весьма старомодная традиция.

По реакции Стенли девушка мгновенно поняла, что попала в самое больное место, но он быстро взял себя в руки.

— Ты, конечно, имеешь в виду утренний разговор, — медленно произнес Форд. — Интересно, что задевает тебя? Такая женщина, как ты, должна хорошо разбираться в современном обществе и быть начеку с распутными мужчинами, подобными мне.

— Разве я назвала тебя распутным?

На красиво очерченных губах заиграла усмешка.

— Пока нет.

— Но ты вполне можешь оказаться таким! — уверенно добавила Агата. — И я не удивлюсь, что при обольщении женщин ты используешь и стандартные приемы!

Стен по-прежнему улыбался.

— Ты стараешься рассердить меня, — констатировал он. — Любопытно, а почему?

— Возможно, ты мне не нравишься! И постоянно злишь.

— А ты злишься из-за того, что я тебя возбуждаю! — сухо произнес Форд. — Перестань себя обманывать, посмотри правде в глаза! Мы занимались любовью, и ты ждешь не дождешься, когда секс повторится снова!

Ну вот, все встало на свои места. Напряжение достигло пика. Агате показалось, что последняя фраза повисла в воздухе, как бы разъединяя ее с Фордом. Она сжала пальцы в кулаки, заставляя себя дышать ровно и мыслить рационально. К чему устраивать сцену? Да и можно ли объяснить такому жесткому, циничному и одновременно несчастному человеку, что испытала она, впервые увидев его?

— Насколько я понимаю, я тебе не нравлюсь? — прошептала Агата.

— Не нравишься? — повторил Форд и задумался. Наступила напряженная тишина. Ему хочется побольнее меня ужалить, решила девушка. — Если честно, я даже не задумывался, — промолвил он. — Я хочу тебя, очень хочу, и желаю, чтобы мы занимались любовью. А это совершенно разные понятия.

— Да, — согласилась Агата, тяжело вздохнув. — Думаю, мне лучше уйти, — решилась она. И, помедлив, спросила: — Ты всегда добиваешься своего?

На мгновение замявшись, Стенли невесело улыбнулся.

— А как по-твоему?

— Тогда почему же ты несчастлив? — язвительно поинтересовалась она. — У меня складывается впечатление, что ты ненавидишь себя так же, как и других.

— На то есть причины.

Значит, он подтверждает ее догадку! Агата попыталась проникнуть сквозь непроницаемую маску, в которую вновь превратилось красивое лицо.

— Однако они носят личный характер, — продолжал Форд. — А вообще я не привык открывать сокровенные мысли, стоя посреди улицы. — Он с досадой посмотрел на Агату. — Меня ждет работа.

— Мы… Мы увидимся позже? — с усилием произнесла она, удивляясь, куда подевалась ее гордость.

Стенли отрешенно посмотрел на девушку.

— Может быть.

— На балу?

Он пожал плечами.

— Я же сказал, что мне придется присутствовать на празднике.

— Куда это ты собираешься?

Прозвучавший внезапно вопрос заставил оглянуться обоих. Агата увидела симпатичную молодую женщину со светлыми волосами. Она поцеловала Стенли в щеку и с видом собственницы немедленно взяла его под руку.

— Представляешься новой соседке? — Голос незнакомки звучал дружелюбно, но изучающий взгляд серых глаз был тяжелым.

— Мы как раз говорили про бал, — пояснил Форд. — Агата интересуется, почему здесь столько цветов.

— А-а, Агата… — Серые глаза сверкнули злобой. — Вот она, сельская непосредственность! Не прошло и суток, а вы уже называете друг друга по имени! — прошипела женщина. Последовала неловкая пауза. Агата ощущала напряженность, но не понимала причину. — Что ж ты не познакомишь нас, Стен?

— Агата Гранд — Нэнси Паркер.

Форд представил их друг другу довольно сухо. Агата протянула руку и заставила себя приветливо улыбнуться.

— Рада познакомиться.

— Я подруга Стена, очень давняя подруга. — Нэнси проигнорировала предложенное рукопожатие. — Вы поселились в коттедже «Сирень», верно?

— Да, — подтвердила девушка, засовывая руку в карман плаща. — Прекрасное место!

— И где вы успели познакомиться со Стеном?

— Ммм… — Агата бросила на Форда быстрый взгляд. Тот стоял с непроницаемым видом. — У меня возникли некоторые проблемы с такси, а Стенли как раз проезжал мимо…

— Таксист гнал как сумасшедший, — спокойно пояснил Форд. — Он оставил вмятину на моем «лендровере».

— И ты подвез Агату до коттеджа, так? — недовольно произнесла Нэнси. — Сознайся же! — И она подозрительно посмотрела на Форда. — Ты специально все придумал, чтобы соблазнить ее!

Агату бросило в жар. Что это, шутка? Или Нэнси все знает?

Стенли усмехнулся.

— Я ее уже соблазнил, — промолвил он. — Ведь ты знаешь, я ни за что не пропущу смазливое личико и стройные ножки! И пока я здесь, ни одной женщине в деревне не уйти от моего внимания. — Наклонившись, Форд слегка поцеловал Нэнси в щеку и освободился от ее руки. — А теперь, дорогие дамы, прошу меня извинить, но мне пора на работу!..

— Надеюсь, ты не строишь иллюзий на его счет? — поинтересовалась Нэнси, когда Стенли уехал. Агата недоуменно посмотрела на новую знакомую. — Да ладно! Не изображай из себя невинность!

— Я не охочусь за мужчинами! — сухо заметила девушка.

— Возможно. Но Стенли Форд — мужчина особенный. Он… весьма необычный. Мы знакомы много лет. Я хорошо знаю его. — В глазах Нэнси вспыхнул недобрый огонек. — Он принадлежит мне. И только мне. Так что держись от него подальше! Кстати, время от времени Стен кем-нибудь увлекается. А кто из мужчин не грешен? И все женщины, да-да, все женщины находят его неотразимым, — добавила Нэнси. — И тем не менее я его понимаю. И жду, когда он остепенится. Я ему необходима. — Нэнси прищурилась. — Нас слишком многое связывает. Понятно, мисс Гранд?

Однако, несмотря на самоуверенность, в словах Нэнси звучало отчаяние. Агата слегка растерялась. Может, у нее немного помутился рассудок? — промелькнуло у девушки в голове.

— Кажется, да, — тем не менее ответила Агата. — А сейчас… если позволите, — быстро добавила она, — мне нужно сделать некоторые покупки.

Агата обошла невысокую стройную женщину и, не оглядываясь, направилась к главной улице. Спиной она чувствовала неприязненный взгляд Нэнси.
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У Агаты дрожали руки. Она спрятала их под черную бархатную накидку и посмотрела на огни, которые горели в окнах величественного старинного особняка.

Такси не успевали подвозить гостей. Казалось, все местные жители сочли своим долгом облачиться в самые лучшие наряды, чтобы покрасоваться в них на весеннем балу.

Уже на подходе к роскошному подъезду были слышны звуки музыки. Агата отдала накидку швейцару и, нервно улыбаясь, прошла в холл. Но если его украшенная резьбой лестница, картины и статуи впечатляли гостей, то танцевальный зал, отделанный позолотой и лепниной, просто ошеломлял: одну стену занимали живописные гобелены, другую — зеркала.

Струнный квартет наигрывал приятные мелодии, под которые уже кружилось несколько пар.

Здравый смысл подсказывал Агате, что приходить не следовало, но отступать было поздно. Девушка машинально пригладила длинное приталенное платье с небольшим вырезом. Кофейного цвета шелк гармонировал с рыжими волосами и изумрудными глазами.

Агата приветливо улыбнулась нескольким дамам, с которыми познакомилась в магазине, и проследовала дальше, стараясь успокоить взвинченные нервы.

Где же Стен? Ведь она пришла на бал только из-за него. Сколько еще ждать его?

И тут Агата заметила Форда. Одетый в прекрасный вечерний костюм и белоснежную рубашку, он выглядел восхитительно. Строгие линии подчеркивали стройное сильное тело. Сердце у Агаты усиленно забилось, когда ее взгляд остановился на мужественном привлекательном лице.

Стенли направился к ней, спокойно двигаясь среди многочисленных гостей. Его притягивающие, вызывающие головокружение глаза не отрывались от лица Агаты. Она пошла навстречу, осторожно ступая по блестящему паркету. Девушка чувствовала себя Золушкой, встретившейся на балу с Принцем…

— Полагаю, сейчас ты танцуешь со мной? — Голос Стенли звучал низко и искушающе. И опять где-то в глубине ее существа начало пробуждаться желание, вибрирующей пульсацией распространяясь по венам. Агата призвала на помощь мужество, стараясь казаться спокойной. — Ты не против вальса?

— Он уже вышел из моды, — сдержанно заметила девушка.

Легкая улыбка заиграла на губах Форда.

— Обещаю, что не буду наступать тебе на ноги, — заверил он. — Или ты не желаешь танцевать со мной?

И, не дожидаясь ответа, Стен увлек Агату в круг кружившихся пар. Обстановка действительно походила на сказку, и Агата при всем желании не могла оставаться холодной и равнодушной, получая удовольствие от прелестного бала и чарующей мелодии Штрауса.

Девушка расслабилась, доверившись сильным уверенным рукам партнера.

— Твое появление не осталось незамеченным, — хрипло шепнул Стенли, уверенно вальсируя. — Тебе идет высокая прическа…

— Мне… показалось, что нужно уложить волосы как-то особенно, — сбивчиво пояснила Агата. Интересно, сколько времени продержится прическа? — машинально подумала она. Взбитые вверх локоны открывали нежную шею, а длинные малахитовые серьги подчеркивали изящные линии лица. — Одна покупательница в деревенской лавке убедила меня, что к балу нужно тщательно подготовиться. Праздник действительно грандиозный!

— А ты, естественно, не ожидала увидеть подобное в какой-то заштатной Ранси!

— Конечно! Меня такая роскошь даже несколько шокирует. — Агата быстро взглянула на Форда, пытаясь разгадать, какое настроение скрывается под непроницаемой маской. — И владельцем этого роскошного дома тоже являешься ты? — поинтересовалась она, когда они прошли второй круг. И, не дождавшись ответа, добавила: — Я в восторге от восхитительного зрелища!

— И я тоже, — улыбнулся Стенли, явно намекая на элегантную красивую партнершу. Агата покраснела от смущения. Он с удивлением посмотрел на нее: — Тебе неловко? Но ты же принадлежишь к высшему обществу, так что привыкай к комплиментам.

— Но не к твоим! — Отвернувшись, девушка принялась разглядывать лепные украшения на потолке и массивную люстру с хрустальными подвесками.

— Прости, что я так грубо разговаривал с тобой сегодня. — И хотя в интонации Форда не чувствовалось сожаления, Агата поняла, что он испытывает раскаяние. — Ты просто попалась под руку.

У Агаты отчаянно забилось сердце.

— Ты имеешь в виду… беседу в деревне? — быстро спросила она.

— А что же еще?

Потупив глаза, Агата замялась, ощущая пульсирующую боль внизу живота.

— Я подумала, что… может быть… — Она замолчала.

— Очевидно, ты решила, что я извиняюсь за более раннее поведение? Во время утренней прогулки? — продолжил Форд.

Девушка покраснела.

— Я просто поинтересовалась.

— А что ж тут интересного? — Голос Стенли завораживал Агату. — Я сказал то, что думаю. Я хочу тебя.

Взволнованная, она откинула голову назад, прикусив нижнюю губу.

— Когда ты делаешь это движение, ты мне кое-кого напоминаешь, — тихо произнес Форд.

— Вот как? — прищурилась Агата. — И кого же?

Стенли тут же весь как бы сжался, и его лицо вновь превратилось в ледяную маску.

— Забудь о моих словах.

— А я хочу знать, — настаивала девушка. — Скажи!

— Повторяю, забудь! — резко произнес Форд. — Я и сам не понимаю, зачем упомянул об этом.

Девушка отвернулась, чувствуя себя словно выжатый лимон.

Когда умолкли звуки музыки. Агата попыталась отстраниться от Стенли, но тот продолжал держать ее — одна рука находилась на талии, другая сжимала пальцы.

— Ты напомнила мне мою мать, — произнес он, глядя в прозрачные изумрудные глаза. Его губы изогнулись в слабой улыбке. — Удовлетворена?

Девушку тронуло признание, а почему, она и сама не знала. На душе было тревожно. Форд стоял рядом, но мысленно находился где-то в другом измерении.

— Она здесь? — осторожно осведомилась Агата.

— Нет, — сухо прозвучало в ответ. Синие глаза мрачно сверкнули, и Стен неожиданно потянул ее за собой. — Пойдем, — отрывисто сказал он. — Полагаю, нам обоим следует выпить.

Среди гостей сновали официанты с подносами, предлагая напитки и канапе. Форда остановили знакомые, поэтому Агата, взяв бокал, стала рассматривать картины, стараясь не думать о Стенли. Девушка пришла на бал, дав себе слово держаться хладнокровно, однако от одного взгляда на Форда ее благие намерения разбились в пух и прах. Она отчаянно нуждалась в кратковременном отдыхе, чтобы разобраться в себе самой.

— Думаешь, ты получила что-то особенное? — Агата вздрогнула от резкого голоса, но не отвела взгляда от живописного полотна, якобы заинтересовавшись изображенной на нем семейной идиллией.

Боковым зрением она заметила Нэнси, одетую в синее платье. Аромат ее духов смешивался с запахом алкоголя, и, даже не глядя на нее, Агата чувствовала угрозу.

— Почему я должна так думать? — спокойно спросила она, физически ощущая неприязнь этой женщины.

— Я заметила, как ты смотрела на Стенли! — продолжала Нэнси. — Не воображай, один танец еще ничего не значит! Посмотри, — показала она в сторону, — видишь девушку в светло-зеленом платье с короной на голове? Это королева бала. Перед твоим приходом Стенли танцевал с ней и тоже держал ее в объятиях. Так вот, единственное, на что ты можешь надеяться, так это пополнить длинный список его побед, одержанных над подобными тебе.

Агата наконец повернулась к Нэнси.

— А твое имя тоже есть в этом списке? — спросила она, продолжая сохранять спокойствие и не реагируя на обидные слова.

Нэнси побледнела, но быстро взяла себя в руки.

— Я не шлюха! — И она со значением оглядела Агату с ног до головы. — Стенли меня уважает. Я объясняла тебе, нас многое связывает.

Агата снова заинтересовалась картиной, стараясь не потерять терпения. Ей хотелось разрядить обстановку, но она не знала, как поступить.

— Да, я уже слышала. — И, кивнув на полотно, добавила: — Посмотри, какие милые детишки! Интересно, как жили наши предки?

— Наверное, точно так же, как и сейчас, — неожиданно прозвучал печальный голос Стенли. Агата даже не слышала, как он появился. — Любовь, ненависть, грусть… Чувства со временем не меняются, не так ли?

— Нет… Наверное, нет, — вздохнула Агата, пробуя шампанское. Бросив взгляд на Нэнси, она заметила, что выражение ее лица сразу изменилось. Форд, видимо, знает, что испытывает несчастная девушка, подумала Агата. Ни один мужчина не смог бы ошибиться. — Здесь изображены твои родственники? — продолжала она, обращаясь к Стенли.

— Да.

Как сверкали его глаза! Господи, да перед такими притягательными очами следует ставить знаки, предупреждающие об опасности, пронеслось в голове Агаты. Бесстыдно чувственный взгляд из-под слегка опущенных век, казалось, говорил всему миру, как Форд желает с ней близости! Ее лицо залилось лихорадочным румянцем. Заметила ли что-нибудь Нэнси? Поняла ли, что они уже занимались любовью?

— Э-э… Мы обсуждали королеву бала, — отчаянно попыталась Агата продолжить непринужденный разговор.

— Нэнси не похвасталась, что в прошлом году королевой бала выбрали ее? Все отметили тогда, как она великолепно выглядела и прекрасно справилась с обязанностями. — Повернувшись, Форд тепло улыбнулся Нэнси.

Агата удивилась.

— Э-э… Нет… я даже не предполагала…

— Я с детства мечтала стать первой красавицей на празднике, — тихо сказала Нэнси. В эту минуту она совсем не походила на прежнюю злобную женщину и не казалась потерянной и одинокой. — Как жаль… Если бы все вышло по-другому… Если бы Мартин был…

— Пойдем! — резко прервал ее Форд и потащил за руку в круг танцующих, метнув при этом на Агату взгляд, значение которого она не поняла.

Нэнси и Стенли прекрасно смотрелись. Если быть честной до конца, подумала девушка, нужно признаться, что они представляют весьма подходящую пару. Форд, держа Нэнси в объятиях, одобряюще улыбался, глядя сверху вниз на молодую женщину.

Стен не отпускал Нэнси долго. Она взяла его под руку, повела к гостям, смеялась и, оживленно лепеча, очевидно, чувствовала себя хозяйкой бала. Агата с отвращением призналась себе, что отчаянно ревнует, и сгорала от желания покинуть праздник и навеки забыть о том, что позволила Форду заниматься с ней любовью.

— Не хочешь ли проведать нашего общего друга?

Агата обернулась. Удивленно подняв брови, она с деланным спокойствием посмотрела на Стенли.

— Что ты сказал?

Тот понимающе ухмыльнулся, словно хорошо знал, какую игру ведет Агата.

— Не проведать ли нам подопечного? — повторил он.

Агата задумалась, прекрасно зная, какой даст ответ.

— Если это не очень хлопотно, — произнесла она наконец. — И где же он?

— Создает на кухне беспорядок и выводит из себя мою экономку. — Стенли забрал у девушки пустой бокал и поставил его на поднос проходившего мимо официанта. — Пойдем.

Агата помедлила, вспомнив о том, что останется с Фордом наедине.

— А как же твои гости? — она огляделась. — Ты же хозяин, и из-за меня не следует пренебрегать своими обязанностями.

— Да ты, никак, боишься меня? — улыбнулся Форд. — Не волнуйся, я не собираюсь похищать тебя. Здесь нет темницы. — Он чуть придвинулся к Агате, и та почувствовала, что он едва скрывает возбуждение. — Я слишком ценю свободу и право выбора.

— На нас смотрят, — промолвила она.

Черные брови взметнулись вверх.

— Ну и что?

— И тебя это не волнует?

— А почему я должен переживать? — усмехнулся Форд. — Я приглашаю тебя посмотреть на щенка. Или у тебя есть другие идеи?

Агата вздернула подбородок.

— Конечно нет! — Она вспыхнула. Уж не читает ли Стен ее мысли? — А нельзя ли отправиться попозже? В конце концов, вечер в разгаре, и…

— Нет, пойдем сейчас! — бескомпромиссно объявил он, беря девушку за руку. — Предложение остается в силе только на короткое время.

— Но…

Однако Стенли не слушал ее. Форда не интересовало любопытство окружающих. И он уверенно шел по зеркальному паркету к двери в дальнем конце зала, увлекая Агату за собой.

Гости послушно расступались перед ними, как море перед Моисеем. Девушка старалась не обращать внимания на изумленные взгляды участников бала и на знакомую фигуру в синем платье, которая мелькнула где-то сбоку.

— Ты не мог бы идти чуть помедленнее? — попросила Агата, когда они наконец скрылись из поля зрения гостей. — Увы, мои туфли и платье не подходят для спортивной пробежки!

— Я и не заметил, что тороплюсь, — протянул Стенли.

— Ну, так знай! — Оглядев коридор, Агата напряженно вздохнула. — Мы идем на кухню?

На лице Форда промелькнуло удивление.

— А куда же еще? Или ты вообразила, что я веду тебя в потайную комнату с королевской кроватью? — Он помолчал и неожиданно притянул девушку к себе. Она оказалась в сильных объятиях, ее хрупкая фигурка поневоле прижалась к мускулистому телу. — А если желаешь, мы и в самом деле отправимся в укромное местечко, — добавил Стенли.

— Нет, нет, — неуверенно покачала головой Агата, широко распахнув изумрудные глаза. — Не дразни, меня, пожалуйста!

— Да кто же тебя дразнит? — вкрадчиво спросил Форд. — Я говорю серьезно.

Девушка судорожно передернула плечами.

— Послушай, я… не знаю, что мне делать. Я не понимаю тебя или… себя… или…

— Не надо все усложнять, — хриплым голосом, не лишенным нежности, произнес Стенли. Он провел пальцем по губам Агаты, затем убрал с ее лица прядь волос. — Будь попроще. Думай только о том, чего тебе хочется, и жизнь сразу покажется приятнее, сама убедишься.

Девушка нахмурилась. Прерывистое дыхание короткими толчками вырывалось из груди. Где-то в глубине ее существа не давала покоя постоянная возбуждающая боль, которая, достигая головы, полностью выключала мыслительные способности.

— Ты уверен? — слабо произнесла Агата.

— Конечно. — И, наклонившись, Стенли поцеловал ее в губы.

Через несколько секунд девушка поймала его пьянящий взгляд.

— Я… я не шлюха, — пролепетала она, вспомнив Нэнси.

— В ином случае я бы не заинтересовался тобой.

— А я тебе нравлюсь? — прошептала Агата.

Стенли улыбнулся.

— Неужели ты до сих пор не поняла? Я не трачу времени на беспочвенные заявления. — Он вдруг замялся. — Во всяком случае, сейчас, — добавил Форд. В его голосе промелькнула стальная нотка, и он замолчал.

— Значит, раньше ты специально вводил свои жертвы в заблуждение? — сказала осторожно Агата. Она испытывала непреодолимое желание разобраться в Стенли.

Тот посмотрел на девушку. И она содрогнулась от его холодного тяжелого взгляда. В синих глазах отразилось воспоминание о чем-то давно прошедшем.

— Да.

Наступила напряженная пауза. Через дубовую дверь доносилась музыка, смех и разговоры гостей.

— Сколько я себя помню, такое поведение обусловливало мое существование.

Агата помахала головой.

— Не понимаю, — сказала она.

— Лучше ни о чем не спрашивай, — тускло произнес Стенли. Вздохнув, он выпустил ее из объятий. — Все равно не скажу. — И Стенли отвернулся. — Ну, идем, давай наконец проведаем пса.

Больше Форд не предпринимал попыток дотронуться до Агаты.

Когда они вошли в кухню, щенок, радостно повизгивая, выбрался из корзины.

— О-о, какой красавчик! — Агата погладила собаку по шелковистой мордочке. — Да ты сотворил настоящее чудо!

— Да, вот что делают купание и вкусная еда! — довольно проговорил Стенли и добавил: — Побереги платье. Ты же не хочешь вернуться на бал в собачьей шерсти?

Девушка выпрямилась, наблюдая, как Форд укладывает щенка обратно в корзину. Произошло что-то непонятное, догадывалась она, но сдержанность Стенли исключала любую разгадку.

— А куда ты потом денешь собаку? — поинтересовалась Агата.

Присев на край широкого деревянного стола, Форд ослабил узел галстука.

— Я пока не думал. О щенке никто не спрашивал.

— Можно, я его возьму себе?

— Ты? — Стенли слегка удивился.

Агата кивнула.

— Да. Он составит мне отличную компанию.

Форд посмотрел на собаку.

— Отлично. Еще дня два, и можешь забирать.

— Я назову его Греем.

Стенли насмешливо взглянул на девушку.

— По-твоему, это подходящая кличка?

— Главное, мне нравится, — прохладно отозвалась она.

Внезапно Агата почувствовала охлаждение, и сама не понимала почему. Возможно, Стен просто хочет меня, вдруг подумала она, вряд ли я ему нравлюсь.

— Я возвращаюсь в зал, — объявила Агата.

— Хорошо.

— А ты не идешь?

Голос Форда доносился как бы издалека, словно мысленно он разговаривал с кем-то еще.

— Не сейчас.

— Стен… — Агата смущенно замолчала. Она желала выразить причастность к его переживаниям, но не знала, как сделать так, чтобы Форд понял ее правильно. — Что случилось?

Он поднял голову. Очевидно, он даже не слышал вопрос.

— Что?

— Я спрашиваю… — Агата помедлила. — Ты слишком… задумчив.

Форд коротко рассмеялся.

— Можно и так сказать! — Он посмотрел в изумрудные глаза. — Значит, задумчив, да?

— Во всяком случае, выглядишь именно таким. — Агата отвела взгляд и залюбовалась Греем.

— Да, мне есть над чем поразмыслить, — пробормотал Стенли, — однако ничего не изменится.

— Не могу ли… не могу ли я помочь?

Губы Стенли скривились, он покачал головой.

— Нет.

Наступило молчание. Агата старалась держать себя в руках, чтобы Форд не заметил, как отказ задел ее. Она снова посмотрела на щенка, приказывая себе быть спокойной.

— В любом случае, спасибо, — терпеливо продолжал Стенли. — Так или иначе, со своими проблемами я справлюсь сам. Наверное, я слишком много выпил. Впрочем, какое тебе дело до моих переживаний?..

— А мне кажется, все это очень важно, — тихо возразила Агата, приблизившись к Форду, — особенно для тебя. — Она вдруг протянула руку и слегка погладила его по щеке. Жест застал Стенли врасплох. Он напрягся, но не сдвинулся с места, словно зачарованный мягким прикосновением. Слегка наклонившись, девушка дотронулась губами до красиво очерченного рта. — Стен, давай поговорим, — прошептала она. — Уверена, если…

— Нет. — Ответ был таким грубым, что Агата отскочила, будто ее ударили. Форд на мгновение закрыл глаза, как бы отгоняя боль, и, когда вновь посмотрел на девушку, его взгляд потеплел. — Возвращайся в зал, — приказал Стенли, поднимаясь со стола, — пожалуйста, я прошу тебя!

— Ну почему ты такой скованный! — воскликнула она. — Почему не хочешь поделиться своей бедой?

— Я объяснил — мои проблемы тебя не касаются, — резко бросил Стенли.

— Сегодня утром у меня состоялась весьма любопытная беседа с Нэнси, — слегка раздражаясь, сообщила Агата. — Правда, говорила в основном она, а я больше слушала.

Форд прищурился.

— И что же она тебе поведала?

А-а, заинтересовался, сердито подумала девушка.

— Нэнси чрезвычайно предана тебе, не так ли? — стараясь соблюдать спокойствие, спросила она. — Я бы даже сказала, ее преданность граничит с манией…

— Мы знаем друг друга давным-давно, — прохладно пояснил Стенли. — Ты зря теряешь время, пытаясь выяснить наши отношения!

Агата обиженно потупилась. Затем, посмотрев на жесткое лицо Стенли, развернулась и молча вышла из кухни.

Бал не утихал. Остановив официанта, девушка взяла с подноса канапе и бокал с минеральной водой. Ее тут же настигла Нэнси. Второй раз за вечер меньше всего Агате хотелось ее видеть.

— Я не желаю выслушивать тебя, — заявила Агата, не дожидаясь, пока Нэнси откроет коралловый ротик. — Оставь меня, пожалуйста, в покое.

— Ты что, считаешь себя важной персоной?! — воскликнула Нэнси. — Почему бы тебе самой не убраться отсюда?

И тут Агата поняла, что Нэнси явно навеселе.

Краем глаза девушка заметила, как в зале появился Стенли. Твердым шагом он направился к ним. Нэнси тоже обратила на него внимание.

— Разве ты не видишь, что угнетаешь его? — прошипела она. — Стен не нуждается в такой женщине, как ты. — Нэнси пошатнулась, с трудом сохраняя равновесие. — Стен! — пронзительно закричала она. — Стенли, я здесь!

Синие глаза замерли на лице Нэнси. Агата хотела отойти, но та крепко вцепилась в ее руку.

— Отпусти меня. — Агата взглянула на побледневшую женщину, которая едва держалась на ногах.

— Вот идет Стенли.

— Вижу, — сдержанно ответила Агата. — Еще раз прошу, отпусти мою руку.

— Почему бы тебе не послушаться Агату?

Форд подошел в тот момент, когда девушку уже испугало поведение Нэнси. Присутствие Стенли ее успокоило, и она перевела дух.

— Снова Агата? — раздраженно буркнула Нэнси.

— Нэнси, здесь не время и не место для выяснения отношений. — Стенли обнял ее за талию. — Почему бы тебе не пойти со мной? Ты устало выглядишь…

— Не разговаривай со мной, как с ребенком! — Нэнси попыталась так резво выпрямиться, что у нее едва не подкосились ноги в туфлях на высоких каблуках. — По-твоему, я круглая идиотка, да?

— Надеюсь, ты не собираешься устраивать сцену? — В голосе Стенли звучало предупреждение. — Если ты намерена высказаться, можно сделать это без свидетелей.

— Почему же? Сам-то ты не очень стеснялся сегодня посторонних глаз, помнишь? Ты с ней никак не мог наговориться! — Нэнси бросила на Агату угрожающий взгляд. — Наше новое великолепие! Неужели ты думаешь, что все, в том числе и я, не видят, что между вами что-то происходит?

— Ты снова слишком много выпила, — устало констатировал Форд. — Ради Бога, остановись, что за чушь ты несешь!

— А мне плевать! Меня не волнует мнение окружающих. — По лицу Нэнси текли слезы. — Разве ты можешь понять, что я чувствую?

Агата почти ничего не поняла из бессвязного разговора, но увидела в серых глазах боль и муку. Примерно так же отреагировали и гости. Замер смех, умолкла музыка. Явно смущенные участники праздника с ужасом слушали излияния Нэнси.

Глубоко потрясенная, Агата наблюдала за шокирующей, весьма неуместной на балу сценой. Стенли стоял молча, отрешенно слушая Нэнси, будто ее слова и впрямь требовали его внимания. Почему же Форд ничего не предпринимает? — подумала Агата.

И тут у Нэнси началась истерика. В зале становилось напряженнее. Агата повернулась и начала пробираться сквозь толпу, стремясь скорее выйти на свежий ночной воздух.

А когда она уже подошла к двери, вдруг раздался звук пощечины. Наступила полная тишина. Агата оглянулась. Форд крепко держал Нэнси за руки, значит, он наконец взял ситуацию под контроль.



— Я думал, тебя здесь уже нет. — Стенли оперся о каменную балюстраду. Он смотрел на залитый лунным светом парк, который со всех сторон окружал дом.

— Да, лучше было бы уйти, — ответила Агата.

— Еще рано.

Она вздохнула.

— Да нет, вообще следовало давно покинуть бал.

— Чтобы предотвратить сцену? — Форд повернулся, пытаясь разглядеть в сумерках выражение ее лица.

Девушка плотнее завернулась в бархатную накидку.

— И не только.

— Жаль, что ты стала свидетельницей очень… очень неприглядной выходки.

Агата не поверила своим ушам.

— Неприглядной?! И это все, что ты можешь сказать? Сцена была просто ужасна! А Нэнси была… была просто в отчаянии!

— У нее многое накопилось на душе. К тому же она явно не в форме.

— Я и сама видела, — быстро произнесла Агата. — А где она сейчас?

— Дома, — устало ответил Стенли. — Я лично довел ее до коттеджа.

— Но ты же не бросил ее в таком состоянии? — озабоченно спросила девушка.

— Я не настолько глуп, — нетерпеливо произнес Форд. — Для волнений нет никаких причин. У Нэнси — прекрасная экономка, она присмотрит за своей хозяйкой.

— Значит, Нэнси тоже богата, как и ты?

Стенли кивнул.

— Но несчастлива, — добавила Агата.

— Ты права, — согласился он. — Подозреваю, что в этом плане мы похожи.

Агата подняла лицо к ночному небу, усеянному яркими звездами.

— Нэнси страдает из-за тебя? — тихо спросила девушка, не отрывая взгляда от звезд. — Или из-за какого-то твоего поступка?

— Можно сказать и так. — Стенли провел рукой по волосам, задев рукавом пиджака бархатную накидку, и посмотрел вдаль. — Конечно, я догадывался о ее чувствах, но сегодня Нэнси впервые высказалась публично.

— Она ненавидит меня, — прошептала Агата.

— Нет, нет, что ты!

Агата судорожно вздохнула.

— Черт возьми! Да! Где твоя сообразительность, Стен? Конечно, она меня ненавидит. И тебя тоже. Твое поведение причиняет ей боль…

— Брось! — твердо произнес Форд. — Ты ничего не понимаешь.

— А почему бы Нэнси не показать врачам? — спокойно спросила Агата. — Она, кажется… — Девушка замялась, подбирая тактичные слова. — Излишне возбужденной.

— Почему ты прямо не назовешь слово, которое пришло тебе на ум? И не только тебе, но и всей деревне? — резко спросил Форд. — Она вела себя как сумасшедшая.

— Нэнси утверждала, что ты — ее друг, — неуверенно заметила Агата. — Наверное, тебя шокировало ее состояние?

Стенли задумчиво покачал головой.

— Честно говоря, я и сам не знаю, кем она мне приходится. — Посмотрев на девушку, добавил: — Одно скажу — Нэнси для меня больше чем друг.

Агата затаила дыхание.

— Значит, она — твоя любовница?

— Нет! — яростно возразил Стенли. — И никогда не была!

— Но я подумала…

— Забудь об этом, — жестко приказал он. — Выбрось подобные мысли из головы.

— Я ухожу! — Агату обидел резкий тон. Значит, сейчас Нэнси не является любовницей Форда. Это, подумала она, вопрос времени. — Мне нужно было отправиться домой еще час назад, а я тут жду тебя как идиотка. И для чего? Чтобы услышать нелицеприятные вещи?

— Подожди. — Он преградил ей путь и поймал за руку. Девушка попыталась освободиться, но Форд держал крепко. — Ты никуда не пойдешь.

Она подняла голову, посмотрев в его освещенное лунным сиянием лицо.

— Если ты думаешь, что можешь обращаться со мной, как с глупенькой девчонкой, то…

Но Стенли не слушал. Агата почти задохнулась под тяжестью его тела, оказавшись прижатой к балюстраде. Она машинально схватилась за шероховатый камень, чувствуя, как хочет ее Стенли и как в ней самой пробуждается эротическое желание. Мужские руки жадно скользили по ее телу. Затем Форд склонился и прижался к губам Агаты в настойчивом поцелуе.

— Мне необходимо заняться с тобой любовью! — хрипло выдохнул он. — Весь вечер я только и думал об этом. — Его губы нежно прикоснулись к уху Агаты, и он прошептал: — Мне безумно хочется снова ощутить твое тело!

В голове Агаты мгновенно замелькали сладостные картины. А почему бы и нет, подумала девушка. Разве между ними нет определенных отношений? Когда Стенли касался ее, целовал и обнимал, не любить его было совершенно невозможно.

В прохладном ночном воздухе плыла музыка, которая доносилась из зала, где продолжался бал. Форд прижал палец к губам Агаты.

— Послушай!

Звучала сентиментальная романтическая мелодия. В своих мечтах Агата иногда представляла себе, как танцует под такую музыку в темноте бархатной ночи.

Стен, наверное, прочитал ее мысли — сказка началась сначала. Он притянул ее к себе, заключил в объятия и медленно повел в такт музыке.

— Неужели ты не понимаешь, что нам обоим необходима близость? О другом и речи быть не может, мы должны оставаться любовниками.

Агата положила голову на его широкую грудь и закрыла глаза. Она ощущала свежий мужской запах и скрытую силу в каждом движении Стенли. Время застыло.

Какая тихая спокойная ночь! Прохладный воздух, красивая музыка, чудесный танец…

Когда мелодия затихла, Форд наклонился и поцеловал протянутые к нему губы. Потом взял девушку за руку и повел по широкому балкону.

— Куда мы идем? — прошептала Агата, всматриваясь в четкий профиль Стенли.

— В одно укромное местечко. — Он уверенно вел девушку по каменным ступенькам, по мощеному двору, мимо мраморных изваяний и экзотических ваз, где начинали зеленеть растения.

— Мы что, направляемся в лес? — удивленно спросила Агата, когда они ступили на узкую тропинку, уходившую вправо от дома.

— Не бойся, тут недалеко. — Стен посмотрел на Агату. — Тебе там понравится. А теперь держись крепче — иначе испортишь свое чудесное платье.

Он взял девушку на руки, и она инстинктивно обвила руками сильную шею, чувствуя себя защищенной от любой опасности. Агата не имела ни малейшего понятия о том, куда несет ее Форд и что их ожидает в конце путешествия. Однако ее ничто не волновало.

Стенли на секунду остановился, чтобы поцеловать нежную шею. На Агату буквально обрушился шквал эротического возбуждения. Собственное желание, возникшее в ответ на его реакцию, стало для нее открытием. Всю жизнь она ждала своего часа и не намеревалась упустить такой шанс.

Стенли Форд предназначен ей судьбой, и ничто не может этому помешать.
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Впереди между деревьями показался просвет. На крошечной полянке стоял маленький коттедж с двумя окошками и трубой на крыше, прямо-таки игрушечный домик.

— А стены наверняка сделаны из пряников, — пошутила Агата, когда Стенли распахнул калитку.

Два шага — и они у двери. Форд обнаружил на притолоке ключ и вставил его в замочную скважину.

— Ты находишь домик странным? — спросил он.

Девушка кивнула.

— Необычное место… — начала она.

— Для соблазнения? — улыбнулся Стенли, открывая дверь. — Между прочим, это частное владение, — заметил он. — Здесь нас никто не потревожит.

Он внес Агату в комнату. В ней были толстые ковры, каменные стены и большая удобная кушетка, расположенная напротив камина. Возле него уже лежали щепки и бумага для разжигания огня.

— Одну минутку. — Форд опустил девушку на кремовые подушки. — Я займусь камином. — Он поцеловал Агату очень нежно, медленно, как бы пробуя на вкус, потом оторвался от губ и заглянул в ее глаза. — Я быстро управлюсь.

Девушка любовалась сильной спиной, широкими плечами, темными густыми волосами. Вскоре заплясали языки пламени, очертив мужской силуэт. Агата размышляла о том, почему она страстно хочет Стенли. Как ему удается так быстро возбуждать ее? Ведь другие мужчины, которых она хорошо знала и уважала, не вызывали у нее никакого желания.

— Я ведь не стану сожалеть, правда? — тихо произнесла девушка, когда Стенли возвратился. Его пальцы скользнули за вырез платья, губы прижались к плечу. Затем, аккуратно придерживая девушку за голову, он вытащил заколки и высвободил волосы. Форд запустил пальцы в густую шевелюру и погладил длинные шелковистые пряди.

— Стен, — выдохнула Агата. — Скажи, я не буду жалеть?

— Нет. — Его голос звучал глухо. — Думай только о том, как сильно ты хочешь меня, — попросил он. — Расслабься, я сделаю остальное…

Он медленно раздевал Агату. Шелковое платье мягко соскользнуло вниз. Синие глаза проследили его путь по разгоряченному телу, задержавшись на белом кружевном белье. Стенли вновь поцеловал ее. От прикосновения его рук снова усилилась жаждущая утоления боль в глубине тела. Нетерпение нарастало с каждым мгновением. Агата стянула со Стена пиджак, он сорвал галстук, скинул белую рубашку и небрежно бросил на пол.

У Стенли хватало терпения контролировать любовную игру, чтобы они оба получили максимум удовольствия. Девушка таяла в его объятиях, задыхаясь от подступавших волн желания. Долгие годы она даже не подозревала, что способна испытывать подобные ощущения.

Форд угадывал реакцию на каждое прикосновение к груди, талии, тугим ягодицам, стройным бедрам. Его чуткие пальцы гладили шелковистые волоски между ног, лаская самые чувствительные места, и продвигались дальше, во влажную глубину.

— Ты готова? — хрипло спросил Стен и до конца ввел палец в тело Агаты. Нащупав потайной изгиб, он начал делать рукой ритмичные движения. — Хочешь меня?

Девушка лишь кивнула, извиваясь всем телом, и выгнулась ему навстречу.

— Скажи, что ты хочешь меня! — потребовал он, убрав палец. Разбухший член заскользил вдоль влажной щелочки. — Скажи, Агата!

— Да, да, я хочу тебя! — прошептала она, шире раздвигая бедра, и тут же напряженно содрогнулась, потому что Стенли вошел в нее.

Агата впилась пальцами в мускулистые плечи, но Форд продвинулся лишь наполовину и сразу же вынул член. Ничего не понимая и испытывая ужасное разочарование, она взглянула на Стенли, и он снова заскользил головкой по лону, то отстраняясь, то возвращаясь обратно. В какой-то момент натиск усилился, и девушка решила, что сейчас произойдет то, чего она так страстно желала. Но Стенли опять приподнялся, и она, изогнувшись, потянулась ближе к его телу.

— Ну же, Агата, скажи еще раз! — выдохнул Форд. Его напрягшиеся руки дрожали.

— Я хочу тебя!! — дико взвизгнула она.

И тогда Форд наконец вошел в нее. Агата застонала, обнимая его руками и ногами, словно боялась нового обмана. Однако он уже двигался, доставляя ей невероятное наслаждение. Агата плотно прильнула к нему, прижалась раскрытыми губами к плечу, а потом вцепилась в него зубами. По мере того как нарастало удовольствие, Агата поднималась все выше, пропуская Стенли в самую глубину своего тела, и положила ноги на его плечи. Стенли уже почти подвел Агату к пику наслаждения, меняя направление движений и мягко ударяя ее то вправо, то влево. Протянув руку вперед, она чуть сдвинула заветный бугорок, чтобы Форд задевал его членом. Через несколько мгновений сладкой муки Агата содрогнулась от конвульсий.

— Стен! — воскликнула она, то ли моля о пощаде, то ли прося о продолжении. Он тоже вдруг вскрикнул, судорожно дернулся, и Агата вслед за ним погрузилась в нирвану, на мгновение забыв обо всем на свете.

Потом Форд держал ее в объятиях, а она мечтала о том, чтобы Стенли испытывал к ней хоть какое-то чувство. Агата гладила темные волосы, целовала его щеки, прижималась к сильному телу.

Агата надеялась услышать хоть одно ласковое слово. Теперь, когда вспышка страсти прошла, девушка снова почувствовала свою уязвимость. Да, произошло то, чего она желала, но опять вернулись пустота и одиночество…

— О чем ты думаешь? — тихо спросила Агата.

— Ммм? — Стенли взглянул на нее, скользнул глазами по обнаженному телу и, встряхнув головой, посмотрел на языки пламени. — Так, ни о чем.

— О Нэнси? — негромко спросила Агата. — Ты волнуешься?

— Лучше расскажи, как ты жила в Эдинбурге.

Девушка растерялась. Она не была готова к откровенной беседе. Вздохнув, Агата попыталась придумать ответ.

— А что конкретно тебя интересует?

Форд повернулся и снова взглянул на нее.

— Ты встречалась с мужчиной. Почему же закончились ваши отношения?

— В один прекрасный день он меня бросил, женившись на моей секретарше.

— И все же скажи, почему вы расстались?

Агата прижала колени к груди, обняв их руками, словно выставляя перед собой щит.

— Наши отношения находились в стадии развития, — ровным тоном произнесла она. — Он хотел… ускорить события.

— Насколько я понимаю, ты имеешь в виду секс?

Девушка вздохнула.

— Тебе обязательно нужно выглядеть таким…

— Прямолинейным?

— Грубым! — твердо закончила Агата. — Неужели ты не понимаешь, что мне неприятно вспоминать прошлое.

— Значит, ты не желала с ним близости, а почему? — продолжал допрашивать Стенли.

— Оглядываясь назад, я начинаю понимать, что наши отношения были слишком официальными, — задумчиво пояснила девушка. — Нас связывала работа, мы проводили много времени вместе, словом, нас объединяли только профессиональные интересы… — Она замолчала, заметив загадочное выражение, появившееся на лице Форда.

— Ты не любила его? — Он пристально наблюдал за Агатой, будто ее ответ имел важное значение. — И не пыталась сохранить невинность, чтобы стать его непорочной невестой?

Девушка решительно покачала головой.

— Нет.

— Однако тебя до сих пор задевает то, что произошло?

— Конечно! — быстро ответила Агата. — Он обманул мое доверие. И пока Хью с женой проводил в Италии медовый месяц, мне приходилось выдерживать сочувствующие взгляды сослуживцев. Можешь представить себе мое состояние?

— И ты удрала.

— Ничего подобного! — резко возразила Агата. — Просто этот случай помог мне во всем разобраться.

— Ты решила, что прошлая жизнь никуда не годится?

— Да.

— Жаль.

Девушка испытующе посмотрела на Стенли. Насколько искренни его слова?

— Теперь мне безразличны события минувших дней, — попыталась объяснить она. — Хотя… Я взглянула на себя со стороны и поняла, что недовольна собой и несчастлива.

— А сейчас ты счастлива?

Агата постаралась сохранить спокойствие.

— Ты имеешь в виду данный момент или вообще?

Синие глаза внимательно смотрели на девушку.

— И то, и другое.

— Мне кажется, счастье рядом, до него можно даже дотронуться рукой, — осторожно ответила она. — Вот представь, мне нужно испечь пирог, — улыбнулась Агата. — Это легко, если все ингредиенты находятся под рукой… Остается только выбрать правильный рецепт.

Метафора вызвала у Форда усмешку.

— Понятно.

— А ты? — быстро спросила она, используя подходящий момент. — Ты счастлив?

Он нахмурился.

— Думаю, ты сама уже нашла ответ на свой вопрос, — заметил Стенли, отворачиваясь от Агаты. Он принялся снова наблюдать за игрой языков пламени в камине. — Ты опережаешь меня, ибо у тебя есть необходимые ингредиенты. — Форд покачал головой. — А я пока не решил, что именно нужно испечь.

Протянув руку, Агата легко прикоснулась к гладкой бронзовой спине.

— Мне очень хочется сделать тебя счастливым, — тихо промолвила она.

Стенли невесело рассмеялся.

— Занятие неблагодарное. Многие предпринимали такую попытку, но в конце концов сходили с дистанции.

Агата помрачнела. Неужели она надеялась на откровенное признание в любви? Конечно, во время близости она испытывала невероятную радость, но это не имело никакого значения. У Стенли были одни ощущения, у нее — другие. Агата не смогла вызвать в нем ответное чувство, хотя ей отчаянно хотелось.

— Может, твои подруги недостаточно старались?

— Прекрати глупые расспросы. — Стенли пронзительно взглянул на Агату.

— Но ты же не каменный, — прошептала она. — Когда мы занимались любовью…

— Агата! Пожалуйста, прекрати! Принимай меня таким, какой я есть.

— Как замок, который не хочет открываться? — быстро вставила девушка.

Форд нехотя улыбнулся.

— Возможно.

Она пожала плечами.

— Я полагала, что мы просто немного поговорим, вот и все, — пробормотала Агата, укоряя себя за то, что зашла слишком далеко. — В конце концов, тебя заинтересовали мои отношения с Хью. Так почему бы и мне…

— Забудь про дилетантский психоанализ, — прервал ее Стенли. — Если бы я нуждался в медицинской помощи, то обратился бы к профессионалу! — Он поднялся с кушетки и направился к двери. Помедлив, взглянул на бледное лицо Агаты. — Я же объяснял тебе, что не стоит тратить усилия. — Форд угрюмо усмехнулся. — Поверь, я могу быть настоящим негодяем. И чем скорее ты усвоишь этот факт, тем лучше для нас обоих.

Девушка смотрела, как за Стенли закрывается дверь. Затем она перевела взгляд на разбросанные по полу вещи и принялась одеваться.

Увы, ей не стало легче от того, что Форд использовал гнев как форму защиты. Он действительно вел себя как негодяй и причинил ей боль. И будет впредь действовать так же.

— Куда ты собралась?

Агата стояла полуголая, прижимая к груди платье. Его голос пригвоздил ее к месту.

— А как ты думаешь? — Она пристально посмотрела на Стенли.

Он обернул бедра полотенцем. В руках держал два бокала.

— Уходишь?

— Да! — крикнула Агата, задержав взгляд на его губах и притягательных синих глазах. — Нет… — Она покачала головой. — Я… я не знаю…

— Иди сюда.

Стенли не сомневался, что девушка не осмелится возразить. Ноги и в самом деле понесли ее к Форду. Поставив бокалы на столик, он взял Агату за подбородок и нежно провел рукой по щеке.

— Извини, — печально произнес Стенли. — Я прошу прощения за то, что хотел обидеть тебя, за то, что сделал это, я, увы, такой, извини. — Он на секунду задумался. — Ты жалеешь, что мы занимались любовью, да?

Вздохнув, девушка покачала головой, прижимая платье к кружевному бюстгальтеру. Форд — очень сложный человек. И сильный. Она ощущала исходящую от него энергию.

— Нет, — прошептала Агата. — Это было… — Она замолчала, пытаясь подобрать подходящее слово, чтобы правильно выразить свои ощущения от близости со Стенли.

Его брови выразительно изогнулись.

— Хорошо?

Не просто хорошо, а прекрасно, хотелось сознаться Агате. Все ликовало у нее внутри. Однако, заметив самоуверенность Форда, она решила, что говорить откровенно не следует.

— Держи! — Стенли протянул ей бокал. — Выпей немного виски. Тебе не повредит.

Агата сделала осторожный глоток и слегка закашлялась — спиртное обожгло горло.

Форд лукаво улыбнулся.

— Ты не привыкла к крепким напиткам? — Агата затрясла головой. — Тебе не холодно? — Стенли обнял ее за плечи и пододвинул к огню. — Устраивайся поудобнее, накинь плед. — Он забрал у девушки платье, отбросил его в сторону и сел рядом на пол, протянув к огню длинные ноги. Агата плотно закуталась. — Не хмурься. — Форд провел пальцем по легким морщинкам на ее лбу. — Беспокоиться не о чем.

Девушка удивилась.

— Вот как?

— Не осуждай мои поступки. — Стенли улыбнулся, и его лицо потеплело. — Веришь или нет, но не в моих правилах поступать безответственно. — Он задумчиво смотрел на огонь. — Я никогда никого не обижал по-настоящему, — пробормотал Форд, словно обращаясь к самому себе. — Никогда.

— Я и не пытаюсь осуждать тебя, — спокойно возразила Агата, разглядывая рельефный профиль Стенли. — Спасибо, — неловко добавила она.

— Не стоит благодарности, — церемонно ответил тот. И снова пристально всмотрелся в лицо Агаты, затем перевел взгляд на ее тело… Девушка немедленно ощутила знакомую реакцию, когда в синих глазах вспыхнуло желание. Стенли явно восхищался ее стройной фигурой, длинными загорелыми ногами, округлыми коленями, мягким изгибом бедер. — Эта ночь — не сиюминутное увлечение, — наконец произнес он. — Ты ведь понимаешь, правда?

Сердце Агаты застучало быстрее.

— Я… — Она смутилась.

— Нам хорошо вместе. Я имею в виду физическую близость, — быстро уточнил Стенли. — Мы должны встречаться постоянно.

Девушка наблюдала за бликами огня.

— А как же Нэнси?

Поморщившись, Форд тихо выругался.

— Что — Нэнси?

Агата гневно посмотрела в его слишком привлекательное лицо.

— Ничего! — яростно крикнула она. — Я говорю прямолинейно, да? Из того, что сообщила Нэнси, я поняла…

— Что она сказала? — резко спросил Стенли, и Агата сразу сникла.

— Ничего… Не имеет значения.

— А мне кажется, наоборот. — Форд вскинул глаза. — Послушай, мы с Нэнси знакомы с детства. Она многое пережила. У нее нет собственной семьи, и теперь, когда… — Стенли помедлил, его тон смягчился, — когда и у меня не стало семьи, Нэнси пытается заручиться моей поддержкой.

— Не стало? — взволнованно спросила Агата.

Форд сдержанно посмотрел на нее.

— Да.

— Что значит — не стало?

— В прямом смысле слова: моя семья погибла в катастрофе три года назад.

— О-о! — На глаза Агаты навернулись слезы. Она растерялась, не находя ответа, пока наконец не пробормотала стандартное соболезнование, которое слишком сухо прозвучало в напряженной ситуации: — Я… Мне очень жаль.

Стенли прищурился, глядя в широко раскрытые изумрудные глаза.

— Правда? — Он горько усмехнулся. — Очень мило!

— Прекрати!

— Прекратить — что?

— Ты знаешь, о чем я говорю! — Голос Агаты стал жестким, под стать выражению лица Форда. — Я не служанка, а потому не позволю так обращаться со мной, — заявила она, поднимаясь. — Я пришла сюда не для того, чтобы выслушивать твои словесные излияния! Если тебе нужно сбросить напряжение, поищи кого-нибудь другого!

— Агата, не уходи! — Стенли протянул руку и прикоснулся к ней. — Ты права. Я обращаюсь с тобой слишком жестоко, ты не заслуживаешь этого. — Взяв девушку за запястье, он легонько потянул ее к себе. — Забудь про то, что я наговорил. — И, встав, Форд поцеловал Агату в губы. Первый поцелуй был коротким, но потом Стенли снова прижался к ее губам, ощущая тепло и нежность.

Когда Форд наконец отпустил девушку, стало заметно, что в его душе происходит некая внутренняя борьба. Помолчав, он сдержанно произнес:

— Самолет, на борту которого находилась моя семья, пролетал над Индийским океаном. Один из двигателей вышел из строя, второй — загорелся. — Стенли перевел взгляд на огонь в камине. — Лайнер упал в океан. Погибли все пассажиры, включая моих родных.

Агата чуть не расплакалась. Она жалела Форда, его семью, всех тех, кого постигла трагедия. Придвинувшись к Стенли, девушка обняла его за шею и прижалась щекой к лицу, физически ощущая, как тому больно.

— Если ты когда-нибудь захочешь поделиться…

— Нет, — тускло ответил он. — Тебе придется с этим смириться. Таково условие соглашения, которого мы достигнем. Никаких вопросов. Никаких попыток что-либо узнать. Я одинок, и разговоры, увы, не вернут мне семьи обратно.

— Но я могла бы помочь тебе, — заметила Агата. — Ты же до сих пор переживаешь…

— Возможно. — Губы Стенли сжались. Он бегло взглянул на девушку. — Забудь обо всем. Я не желаю вдаваться в воспоминания.

Агата некоторое время молча наблюдала за Фордом.

— Ну почему ты такой?

— Какой?

— По-твоему, проявлять эмоции — значит проявлять слабость? — тихо спросила она.

— Какого черта!.. Я такой, какой есть! — яростно воскликнул Стен. — И меняться не собираюсь.

— А если я не соглашусь принимать тебя таким?

Стенли рассердился.

— Тогда поставим точку. Наши отношения себя исчерпали.

— Ты действительно холодный эгоист! — Агата решила уйти, но Форд схватил ее за руку. — Пусти! — вспыхнула она. — Думаешь, я теперь захочу…

Стенли резким движением потянул девушку к себе, и она, не удержавшись на ногах, упала на его грудь. Форд немедленно стал страстно целовать ее, будто утоляя голод.

— Никуда ты не пойдешь, — сдавленно заявил он, нетерпеливо снимая с Агаты плед. — Мы оба прекрасно это знаем…



Бесконечная любовь. Безмерное наслаждение. Девушка даже не помнила, как они уснули.

В коттедж заглянуло утреннее солнце. Открыв глаза, Агата обнаружила, что лежит на широкой кушетке под теплым одеялом. Завернувшись в него, девушка на цыпочках подбежала к окну. Сквозь деревья пробивались солнечные лучи, но лес еще был окутан туманом, клубившимся среди ветвей.

— Отлично. Ты уже проснулась? Завтракать будешь?

Агата обернулась. Стен выглядел мрачным и невероятно сексуальным в вечернем костюме, который казался неуместным в яркое весеннее утро. Скулы и подбородок потемнели от отросшей за ночь щетины, волосы на голове спутались… Девушка почувствовала, как внутри что-то сжалось, и глубоко вздохнула. Неужели Форд — ее судьба? Разочарованный, опустошенный… Агата же мечтала о мужчине, который будет любить ее, заботиться о ней, а не только помышлять о физической близости.

— Агата? — Стенли взъерошил ее рыжую гриву и улыбнулся. — Ты витаешь где-то далеко. О чем ты думаешь?

— Я? — Она посмотрела на Форда, затем перевела взгляд на лес, прислушиваясь к веселому щебетанию птиц. — Да так, ни о чем особенном. — Девушка пожала плечами. — Просто любуюсь природой… Красиво, правда?..

Форд согласно кивнул.

— Мы можем отправляться в долгий обратный путь? — полюбопытствовала Агата.

Форд покачал головой.

— Извини, у меня дела. Я должен был возвратиться домой еще час назад.

— Но сегодня же воскресенье! — воскликнула девушка.

Почувствовав в своем голосе явное разочарование, она выругалась про себя. Давай-давай, подначивал внутренний голос, продолжай изображать из себя дуру! Начинай вешаться ему на шею, будто жить не можешь без Стенли. Разве у тебя нет других забот?

— К сожалению, животные не болеют по расписанию, — пояснил Форд.

— И тебя никто не может подменить? — настаивала Агата.

— Видишь ли, я давно живу в деревне. В моей семье всегда любили животных. И все в округе знают, что я никогда не откажусь осмотреть кошку или собаку, если ко мне обратятся. А сегодня я уже обещал посетить миссис Мэтисон.

— Да, — выдавила Агата улыбку, — конечно, я понимаю…

Стен поцеловал ее в губы.

— Ну вот и хорошо. Хочешь, оставайся здесь. А можешь отправиться со мной. Выбирай.

От прикосновения Форда девушка вздрогнула, но постаралась скрыть смятение за буднично прозвучавшим голосом.

— Пожалуй, я погуляю по лесу, — беззаботно произнесла она. — Здесь такие красивые фиалки!

— Тогда одевайся. Если ты поспешишь, я покажу тебе короткий путь к твоему коттеджу.

Агата быстро собралась, набросила на плечи бархатную накидку.

— Ты ничего не забыла? — Стен с преувеличенным вниманием смотрел в окно, пока девушка одевалась.

Она улыбнулась, стараясь казаться такой же спокойной, как и Форд.

— Нет.

— Прекрасно. — Когда они вышли, Стенли закрыл дверь на ключ, положил его на место. — Ты доберешься одна?

— Конечно! — храбро заявила Агата. — Что мне может помешать?

— Ничего, — заверил он. — Тропинка вон там, — махнул Стенли рукой налево. — Ты без труда выйдешь прямо к дому.

— Спасибо.

— Я тебе позвоню. — И Форд зашагал по тропе. Она вела к внушительному особняку, который едва проглядывался сквозь туман и деревья. — Скоро, — обернувшись, добавил он, набрасывая пиджак на плечо. — Жди.
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Добравшись до коттеджа, Агата приняла ванну и переоделась. Она старалась сосредоточиться на неотложных проблемах, которые касались дома, сада, пристроек, но ничего не получалось. Через пару часов девушка сдалась: в конце концов, воскресенье — день отдыха. Но Агата знала, что покоя не будет. Да и возможен ли он после такой бурной ночи?..

Подходя к деревне, девушка услышала перезвон колоколов. Остановившись, она посмотрела на строгий шпиль, величественно вздымающийся в лазурное небо. Агата подождала, пока разойдется паства, покидавшая храм после утренней службы, и только потом открыла калитку во двор.

Итак, Стенли Форд. Его имя звучало как наваждение. Утренняя прогулка по лесу помогла Агате разобраться в чувствах. Она поняла, что любит Стенли, и даже не пыталась разубедить себя.

Пребывая в глубокой меланхолии, девушка присела на скамью и задумалась. Вдруг она услышала скрип калитки и недовольно поморщилась: ну вот, зачем нарушают ее одиночество? Видеть Агате никого не хотелось. Если это кто-то из местных жителей, лучше уйти незамеченной, ибо наверняка ее втянут в беседу о неприличном поведении Нэнси. А зачем Агате участвовать в пересудах?..

И вдруг гулко застучало в груди, мысли смешались. Во двор входил Стен. Даже издалека выглядел он великолепно. Забыв обо всем, девушка наблюдала, как он направляется в конец длинного двора, где находилось кладбище. Значит, он идет к могиле, чтобы почтить память погибших родственников.

Не в силах сдвинуться с места, Агата смотрела, как Форд долго стоял без движения возле одинокого могильного камня, затем положил к его подножию букет.

Девушке захотелось немедленно оказаться в другом месте. Горестная процедура касалась только Стенли, и девушка замерла от ужаса. А вдруг он вообразит, что она подглядывает? Форд чрезвычайно разозлится, обнаружив ее здесь. Если постараться двигаться аккуратнее, есть шанс ускользнуть незаметно.

Однако она ошиблась. Не успела Агата и шагу ступить, как Стенли поднял голову и повернулся в ее сторону. Сила взгляда подавляла даже на расстоянии.

Казалось, целую вечность Агата и Стен смотрели друг на друга. Потом она медленно направилась к Форду. Болезненно щемило сердце. Девушка чувствовала себя зайцем, попавшим в свет фар.

Агата приблизилась. Стенли теперь возвышался над ней, засунув руки в карманы, — мрачный, угрюмый, совершенно чужой. И это ее любовник?

— Мир тесен, — отрывисто бросил он.

Форд был зол, очень зол. По спине Агаты пробежала дрожь, хотя припекало солнце.

— Да. — К великому удивлению Агаты, ее голос звучал твердо, хотя коленки предательски подгибались. — Я заглянула сюда… случайно…

— Вот как? — Форд медленно снял солнечные очки, в синих глазах поблескивали льдинки.

— Я увидела при входе объявление о том, что церковная крыша находится в плачевном состоянии, — продолжала девушка. — Я… Мне бы хотелось чем-то помочь.

— А ты регулярно ходишь в церковь?

— Нет, но…

— Откуда же вдруг такая забота? — грубо перебил ее Форд. — Ты только что поселилась в деревне, церковь же стоит здесь сотни лет. Меня удивляет твой интерес!

Агата разглядывала жесткие черты лица, испытывая противоречивые желания — немедленно уйти или продолжить схватку. Она выбрала второе, хотя понимала, что совершает очевидную глупость.

— Тем не менее, — произнесла девушка, стараясь говорить как можно непринужденнее, — я хочу предложить свои услуги. Мои навыки могут пригодиться.

— Ах вот как? — В голосе Форда отсутствовали какие бы то ни было эмоции. Твердые губы растянулись в саркастической усмешке.

Агата вспыхнула от гнева и смущения.

— Я имею в виду свой опыт! — резко пояснила она. — Смею заверить, что я работала в престижном журнале «Домашний очаг».

— По-твоему, это сопоставимые вещи? — с иронией спросил Стенли.

— А почему бы и нет? — В груди Агаты поднималось отчаяние. Они разговаривали, как чужие люди, даже хуже — как враги. Неужели так будет всегда? — Меня считали хорошим организатором, у меня сохранились полезные связи. Возможно, смогу что-то дельное посоветовать.

Форд усмехнулся.

— Ты что, даже нашла фирму, где дешево продается старинная черепица? — Голос звучал холодно, жестко и безжалостно. — Что ты на самом деле делаешь здесь? Шпионишь за мной?

— Нет! — заявила Агата. Неужели прошедшей ночью этот человек лежал со мной в постели? — подумала она. Нынешняя безучастность нисколько не походила на ту страсть, которая подняла Агату на гребень экстаза. Тогда Стен источал тепло и нежность, безумно желал ее. Перед глазами вспыхнула яркая картина из недавнего прошлого, кровь быстрее заструилась по венам. Увидев, что Форд вздохнул, девушка с надеждой подумала, что, возможно, и Форд вспомнил, как они занимались любовью.

— Тогда что же?

— Мне захотелось взглянуть… на церковный двор, — еле слышно произнесла Агата.

— Ты считаешь меня дураком? Вчера я рассказал тебе о гибели родственников, а на следующий день ты приходишь на кладбище.

— Стен… — Глаза девушки предательски заблестели. — Прошу тебя, не обращайся со мной так жестоко!

Он смотрел на Агату сверху вниз.

— О чем ты говоришь?

— А ты не понимаешь? — дрожащим голосом переспросила она.

— Ради Бога! — в сердцах воскликнул Форд. — Береги эмоции!

— Почему? — Агата пыталась проглотить комок в горле. — Разве эмоции тоже под запретом? Это еще одно твое требование?

— Да! — И Форд отвернулся. — Я не желаю тебя видеть здесь! — грубо добавил он. — Неужели ты не понимаешь? Уходи! Лучше посмотри на церковную крышу или на что-нибудь еще!

— Черт возьми! — Девушка метнулась к Стенли и схватила его за рубашку. — Не отворачивайся от меня! Как ты смеешь разговаривать со мной в таком тоне? Почему ты столь холоден и бессердечен? Даже ненавидишь меня?..

— Потому что так легче! — В синих глазах полыхало пламя, обжигая Агату. — Я не собираюсь раскрывать перед тобой душу. Однажды, всего однажды я допустил глупейшую ошибку, доверившись женщине. — Он мрачно посмотрел на девушку. — Больше подобного никогда не сделаю. Я так решил. И даже думать не смей, что тебе удастся меня изменить.

Девушка опустила руки. Прикосновение к Форду доставляло боль. Находиться рядом означало желать его. И Агата попятилась назад, словно защищаясь от удара. Ее взгляд скользил по застывшему от напряжения лицу Стенли с сердито опущенными уголками губ.

— У нас с тобой соглашение только по одному пункту, — напомнил он, — занятию сексом. И все. Не нужно усложнять отношения.

— Да ты мерзавец! — Не раздумывая, Агата размахнулась и ударила Форда по щеке. Удар получился очень резким. В ладонь девушки мгновенно вцепились острые иголочки. Да что же она натворила!

Повисла долгая мучительная тишина.

— Теперь тебе легче?

— Я… Я не извиняюсь, — дрожащим голосом произнесла Агата. — Ты этого заслуживаешь!

Она повернулась, чтобы уйти, но Форд схватил ее за руку.

— Знаю, — вздохнул он и выругался про себя. Холодная маска вдруг исчезла. — Знаю! — Стенли в отчаянии покачал головой. — Я прошу прощения за свои слова. Я…

— Не трать напрасно время! — Агата гневно сдвинула брови. — Мы оба прекрасно понимаем, что ты высказывался откровенно. — Она отвернулась, и тут ее взгляд упал на могильный камень, где были высечены имена погибших родственников Форда. — Твой брат? — Изумрудные глаза расширились. — Он тоже погиб в тот день? — Девушка повернулась к Стенли. — А я не знала.

— Естественно. Я же не сообщил тебе.

— Стенли… Позволь мне помочь тебе!

— Разве ты можешь вернуть их обратно? — резко спросил Форд. — Или исправить мои ошибки?

— Какие ошибки?

Последовала долгая пауза. Казалось, он борется с самим собой.

— Почему ты никак не поймешь простую истину — я не собираюсь открывать тебе сокровенные тайны, — наконец промолвил Стенли. — Мы так оба сэкономим силы.

— Но ведь ты ожидаешь, что я буду спать с тобой?

Форд посмотрел на девушку с высоты своего роста. Каждая клеточка излучала энергию, мощь и мужскую силу.

— Я ничего от тебя не жду, — сухо ответил он. — Ты взрослая женщина, у тебя своя голова на плечах. Поступай как знаешь. — Взгляд Стенли стал тяжелым. — Или, по-твоему, все, что произошло между нами, было против твоей воли?

Агата вспыхнула.

— Ты бездушный мерзавец!

— Думаешь, я не знаю? — безжизненно произнес Стенли. — Мне говорили об этом и раньше.

— Твои родственники? — быстро уточнила Агата, стараясь побольнее уколоть его.

— И они тоже.

Слова произнесены. Агате не вернуть их обратно. Она с горечью смотрела в неподвижное лицо, наблюдая, как меняется выражение синих глаз.

— Прости! — Девушка прикрыла пальцами губы. — Я не должна была… говорить так… Я не хотела… — И, зажмурившись от внезапно нахлынувших эмоций, она заплакала, а затем быстро побежала к церковным воротам.

Форд следовал за ней. Агата не желала объясняться с ним. В конце концов, она заслуживала наказания за свои жестокие слова. А возможно, это даже к лучшему, ее муки сейчас закончатся.

— Агата!

Она остановилась, схватившись рукой за калитку. Сердце рвалось из груди. Девушка чувствовала тошноту, слабость и головокружение. Ей стоило больших усилий держаться прямо, ожидая, пока подойдет Стенли.

— Не убегай. Куда ты, черт возьми, торопишься?

Агата потупилась.

— Не знаю…

— И ты думаешь, что я отпущу тебя?

Она вытерла слезы.

— Прости, Стен, я… я не хотела тебя обижать.

— Я сам заслужил. Ты угостила меня такой же пилюлей. На, возьми. — Форд протянул девушке носовой платок и молча наблюдал, как она вытирает глаза. — Ты очень бледна, — заметил он, поднимая ее подбородок. — С тобой все в порядке? У тебя такой вид, словно ты сейчас упадешь в обморок.

— У меня действительно легкое головокружение, — тихо пояснила Агата, опираясь на калитку. Ноги не слушались ее. — Сегодня довольно жарко. Впрочем, со мной ничего не случится, — поспешила она заверить Форда, когда тот обнял ее за плечи, чтобы поддержать. — Пусти, — выдавила Агата, недовольная тем возбуждением, которое вызывали прикосновения Стенли в эту минуту. — Мне уже лучше.

— Что-то не похоже. — Он убрал с лица девушки густые пряди. — Ты ужасно выглядишь.

— Я ничего не ела со вчерашнего дня… и как раз собиралась где-нибудь перекусить.

— Тогда пойдем ко мне, — предложил Стенли.

— Нет, — решительно отказалась Агата, — нет.

Его голос стал обманчиво мягким.

— А это не приглашение.

Агата вздернула голову.

— Ты не смеешь мне приказывать! То, что мы… — Она запнулась, подавляя вновь подступившие слезы. — То, что мы провели вместе прошлую ночь, не дает тебе права…

Ее слова только подлили масла в огонь. Форд притянул девушку к себе, крепко сжав сильными руками.

— Как раз это дает мне все права, — хрипло заявил он. — Позавтракаем вместе. — Он поцеловал Агату в губы. — И чтобы никаких возражений, — добавил Стенли.

Агате не хотелось спорить. Что ж, Форд не упускал возможности из всего извлекать преимущество. Подхватив девушку на руки, Стен вынес ее со двора и поставил на ноги лишь возле «лендровера», который припарковал на узкой деревенской улочке. Пока Форд открывал дверцу автомобиля, она окончательно взяла себя в руки.

— Ну вот, все прошло, — тихо сказала Агата, — и нет никакой необходимости…

Однако Стенли не обратил на ее слова никакого внимания, лишь настойчиво посмотрел в изумрудные глаза. И после минутного замешательства Агата без дальнейших разговоров села в машину.



Днем особняк выглядел более величественно. Стен остановил автомобиль у подъезда и пригласил девушку в дом.

— Руки можно вымыть вон там, — махнул Стенли в глубину коридора. — Я зайду в кабинет.

Оставив Агату, он скрылся за полуоткрытой дверью. Она успела заметить уставленную книжными стеллажами комнату, которая выглядела бы уютнее, если бы через коричневые бархатные шторы проникали солнечные лучи.

Постояв в нерешительности, девушка пошла в указанном направлении. В широком длинном коридоре имелось множество дверей, и Агата не имела понятия, о какой из них говорил Стенли. Осторожно повернув ручку одной из дверей, она вошла в комнату. Здесь царил полумрак. Шторы плотно задернуты. На мебели толстый слой пыли. Застоявшийся воздух свидетельствовал, что помещением давно не пользовались.

В гостиной на противоположной стороне Агата заметила старинный камин, множество картин. Девушка в нерешительности постояла на пороге, потом отважилась войти, стараясь двигаться осторожно.

— Что ты здесь делаешь?

Агата от неожиданности вздрогнула.

— Зачем ты меня пугаешь? — спросила она, поворачиваясь к Стенли. — Специально, да?

— Ты ищешь что-то конкретное или просто шпионишь? — на лице Форда снова появилась отчужденность.

Девушка почувствовала себя мелкой воровкой, застигнутой на месте преступления.

— Да я понятия не имею, куда идти, — выдавила она. — Ты указал на коридор, но в нем столько дверей…

— И что же, ты пыталась выпрыгнуть из окна?

— Нет… Мне захотелось посмотреть на парк… и открыть шторы, чтобы стало светлее, — пояснила Агата, отчетливо сознавая, что Форд вряд ли поверит в наскоро выдуманную ложь.

— Ты прекрасно видишь, что комната нежилая, — язвительно заметил он. — А теперь, если не возражаешь, я отведу тебя туда, куда нужно… — И, взяв девушку за руку, Форд вывел ее из комнаты, плотно закрыл дверь и повел провинившуюся гостью по коридору. — Вот здесь умывальник, — указал он на дверь, спрятанную за массивной скульптурой.

— Я вовсе не шпионила! — защищалась Агата. — И не обращайся со мной, как с грабителем, который пытается скрыться с фамильным серебром! Я просто заглянула на минутку. В конце концов, в комнатах действительно очень красиво…

— Если бы я хотел выставить их на всеобщее обозрение, — проворчал Стенли, — то развесил бы указатели, а на входе поставил специального работника, который бы продавал билеты. — Он вздохнул. — Ну а теперь приведи себя в порядок и пойдем завтракать.

— Неплохая идея, — задумчиво произнесла Агата, вскоре присоединившись к Форду.

Он с недоумением взглянул на нее.

— Какая идея?

— Насчет продажи билетов, — улыбнулась девушка. — Почему бы тебе не выставить часть дома на обозрение публики? Открыть как бы мини-музей.

Стен смотрел на нее, как на сумасшедшую.

— А зачем?

— Чтобы помочь общине, общине твоей деревни. Деньги пойдут на ремонт церковной крыши.

Форд раздраженно пожал плечами.

— Ну что за глупости! Лучше умерь свой пыл и подкрепись.

— Я говорю совершенно серьезно! — Заманчивая перспектива уже увлекла Агату. — Разве ты не понимаешь, какой это грандиозный проект!

— Я с тобой не согласен! — с досадой возразил Стенли. — Идея абсолютно бредовая, от начала и до конца.

— Ничего подобного. Нужно только правильно организовать дело.

— Ты сама не понимаешь, о чем говоришь…

— Почему же? Именно о церковной крыше. Нужно собрать средства на ремонт. А ты даже не хочешь выслушать меня, — говорила Агата с возрастающим раздражением. — Или я не права?

— Возможно, — согласился Форд. — Однако я не собираюсь открывать свой дом для любопытных бездельников.

— Да, но в округе больше нет старинных особняков.

— Ты слышала, что я сказал?! — вдруг крикнул Стен. — Давай оставим эту тему!

Наступило молчание. Агата постаралась успокоиться, чтобы трезво взглянуть на положение вещей. Профессионализм убеждал ее в том, что задумка непременно увенчается успехом. Будь на месте Стенли другой человек, сердито думала девушка, он бы ее обязательно выслушал!

— Все равно, идея хорошая, — упрямо твердила Агата, не желая признавать поражения. — Я уверена!

Форд с угрозой взглянул на нее и протянул ей бокал вина. Агата замолчала, но мозг лихорадочно работал.

— Как только закончу ремонт дома, займусь фруктовым садом. Мечтаю открыть в нем чайный уголок, — объявила Агата, подходя к высоким окнам, чтобы раздвинуть бархатные шторы. Комната тут же наполнилась солнцем. — А посетители легко доберутся сюда по тропе, которая начинается в деревне. Насколько я понимаю, жители часто пользуются ею? — добавила она, взглянув на Стенли. Он, казалось, полностью погрузился в свои мысли и не слушал ее.

— Прости! — Он поднял голову и подошел к Агате. — О чем ты говоришь?

— О своем коттедже, — терпеливо повторила она. — Я хочу превратить фруктовый сад в чайный уголок со столиками под открытым небом. Там можно передохнуть во время прогулки.

— Отлично. — Форд внимательно посмотрел на Агату. — Таким образом ты намереваешься зарабатывать на жизнь?

— Вовсе нет. Вернее, не только, — уточнила она. Агата колебалась, не решаясь открыть сокровенные замыслы, ибо не была уверена, что Форда заинтересуют ее идеи после недавней перепалки. — А еще планирую открыть магазин по продаже подержанных вещей и антиквариата. Для помещения можно использовать сарай, — осторожно сказала она. — Подреставрировать старую мебель в деревенском стиле, вот и все затраты.

Впервые за день Стенли откровенно улыбнулся. У Агаты даже екнуло сердце, когда она увидела, как смягчилось его лицо.

— Да оставь ты свои идеи, — посоветовал Форд. — У тебя слишком хороший вкус, чтобы заниматься подобной ерундой.

— Не нужно меня опекать, — вспыхнула Агата. Радужное настроение мгновенно улетучилось. — И насмехаться. Я надеялась, что ты одобришь мои планы, но, видимо, зря питала иллюзии!

— Наоборот, мне любопытно, — спокойно возразил Стенли. — Более того, мне нравится твоя предприимчивость.

— Правда? — Агата вздохнула с облегчением, изумрудные глаза засияли от удовольствия. — Не обманываешь?

Форд улыбнулся и поцеловал ее в губы.

— Провалиться мне на этом месте! — шутливо поклялся он. Допив вино, Стенли добавил: — Кстати, в моем хозяйстве найдется немало старых вещей, которые я готов отдать на продажу. А вырученные деньги пойдут на починку крыши. Ну как?

— Прекрасно! — радостно воскликнула Агата, чувствуя, как исчезает невидимый барьер. — Отличное предложение. Конечно, моя идея насчет твоего дома получше, — дерзко добавила она, — но тем не менее я и твою принимаю.

Форд усмехнулся.

— В Эдинбурге у тебя тоже была репутация решительной женщины? — поинтересовался он. — И ты всегда поступала по-своему?

— Да.

— И, видимо, немногим удавалось тебя переубедить?

— И опять ты не ошибся, — улыбнулась девушка. — Конечно, я всегда прислушивалась к мнению коллег, — добавила она, — но если что-то намечала, то редко сворачивала с пути.

— Что ж, у нас действительно есть что-то общее, — заметил Стен. Его взгляд внимательно изучал ее стройную фигурку, не оставляя никаких сомнений в том, чем заняты его мысли. — Мы очень похожи. Если нам чего-то захочется, мы в доску разобьемся, но свое получим, да? — Синие глаза заискрились. — Или я не прав?

Агата затаила дыхание, чувствуя, что они думают об одном и том же.

— Да.

Внезапно тишину нарушил звук гонга.

— Ленч подан, — объявил Стен. — Пойдем перекусим, а потом я предложу тебе на выбор несколько вариантов приятного отдыха.
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Во время ленча разговоры исключались. Стенли ел молча, полностью погрузившись в свои мысли, и Агата даже приблизительно не могла догадаться, о чем он думает.

Когда на столе появился традиционный десерт — рассыпчатый яблочный пирог со взбитыми сливками, раздался настойчивый телефонный звонок. Девушка застыла, наблюдая, как Форд, извинившись, подошел к телефону и, взяв трубку, стал внимательно слушать.

— К сожалению, я вынужден тебя покинуть. — Он отодвинул нетронутое блюдо и бросил салфетку на дубовый стол. — Меня просит приехать одна пожилая дама, которая держит около десятка кошек и котов. Один из них серьезно заболел.

Агата отодвинула тарелку.

— Можно… я поеду с тобой? — с надеждой спросила она. — Я не буду мешать, — быстро добавила девушка, заметив скептическое выражение на его лице. — Честное слово. А вдруг чем-то помогу?

— Сомневаюсь. — Стенли встал из-за стола. — Я уезжаю. Не знаю, когда вернусь…

— Стен, пожалуйста! — Девушка догнала Форда, но, посмотрев в его глаза, поняла, что мысленно он уже находится в доме дамы, звонившей по телефону. — Возьми меня с собой.

Он нахмурился, недоуменно глядя на Агату.

— Зачем? Если ты ожидаешь романтического приключения, то предупреждаю: у миссис Роджер прогрессирует старческое слабоумие, у нее дома повсюду кошки…

— Ну и что! — перебила его девушка. — Все равно я хочу поехать. — Она помедлила, видя, что не убедила Форда. — Мне действительно интересно. Понимаешь… когда я была маленькой, я мечтала лечить животных, — призналась она. — Ну и вот, интерес до сих пор сохранился.

Стенли равнодушно пожал плечами.

— Ладно, поехали, но не жалуйся, что я тебя не предупреждал…

Агата следовала за ним по пятам. Форд задержался в холле, проверяя содержимое сумки с медикаментами, потом быстро вышел из дома и направился к «лендроверу». Девушка едва поспевала.

— Однако, вместо того чтобы лечить животных, ты стала писать статьи, — усмехнулся Стенли, направляясь на машине к дому миссис Роджер. — Любопытный поворот. И что же случилось? Почему ты отдала предпочтение журналистике?

Агата игнорировала насмешку и честно призналась:

— Возобладал здравый смысл. Поняла, что как редактор популярного журнала принесу больше пользы.

— Хорошо, что сказала правду, — отдал должное Стен. — Но многое зависит от упорного труда и принятого решения. Разве ты не обладаешь такими качествами? — Форд улыбнулся.

— Ну-у, когда-то мне их явно не хватало, — протянула Агата. — А почему ты никогда не отказываешь в просьбе соседям? — полюбопытствовала она, пытаясь выведать подробности о жизни Форда.

— Видишь ли, когда родители были живы, поместье буквально кишело от разной живности. Мы держали ферму, конюшню. В доме жили собаки и кошки, которым я отдавал все свободное время. А отцу с матерью мое увлечение не нравилось. Они видели во мне только будущего фермера.

— А твоего брата животные интересовали?

— Мартина? — Стен покачал головой. — Нет, у него было другое призвание.

— Вы жили дружно?

— С Мартином? — Форд пожал плечами. — У нас крайне противоположные склонности, но мы находили общий язык.

— А как складывались отношения с родителями? Вы доверяли друг другу?

— Не очень, — коротко ответил Форд. — Порой мне казалось, что я их совсем не знаю. — Он остановил машину перед светло-зеленым коттеджем и выключил мотор. — Приехали.

Стенли взял сумку и вышел из автомобиля.

— Предупреждаю, в доме миссис Роджер полно кошек, так что будь повнимательнее, — сказал Форд.

Он приветливо поздоровался с хозяйкой, представил Агату и проследовал в гостиную, где, несмотря на теплый солнечный день, горел камин.

На ковре лежал больной кот, которого Стенли сразу же стал осматривать.

Через мгновение он поднял голову.

— Раны слишком серьезные, — сказал он, — но постараюсь помочь. Удивительно, как он еще добрался до дому… Отвлеки миссис Роджер, пока я буду заниматься котом, — тихо попросил Стен Агату.

— Я не знаю, о чем с ней разговаривать.

— О чем хочешь. Не имеет значения, просто составь старушке компанию, прояви внимание.

— Да, но мне неловко…

— Не спорь, делай то, что я сказал! — твердо заявил Форд. — Старушке требуется внимание. Неужели не понимаешь? Приготовь хотя бы для нее чай, что ли. Дальше будет видно…

Агата отправилась на кухню, поставила на плиту чайник, достала чашки, отыскала заварку.

— Ну как, справляешься? — спросил Стен, заглянув на кухню через некоторое время.

— Более или менее, — ответила Агата. — А как чувствует себя бедное животное?

— А состояние пожилой женщины тебя не волнует? — спросил Форд.

— Нет, почему же, конечно, волнует! — возразила она. — Понимаешь, я оказалась в непривычной ситуации, — растерянно добавила Агата. — Честно говоря, не знаю, что делать…

— Видимо, редактор попал впросак?

— Пожалуйста, не смейся, — покраснела она.

— Я же предупреждал, — мрачно заметил Форд, — ситуация не ординарная, но ты же не захотела выслушать меня.

Агата отвернулась. Да, он прав, подумала она с досадой. Ей не следовало приезжать сюда. С первой же минуты стало ясно, что она является полной противоположностью Стенли. Он-то уж точно знал, что следует предпринимать в щекотливом положении.

Агата взяла чашки.

— Чай готов, — сдержанно объявила она.

— Спасибо! — поблагодарила миссис Роджер, входя на кухню. — А вы его девушка, да? — спросила старушка Агату. — Стенли пора остепениться. Но подходящую пару найти трудновато, не правда ли? Всегда что-то не так. Вот я, к примеру, никогда не находила общего языка с его отцом. Тот всегда учил, как я должна жить. А Стен на него не похож, никогда не вмешивается в мои дела, знает, что я люблю все решать сама… В этом отношении Стенли больше походит на мать. — Миссис Роджер замолчала, задумчиво глядя на огонь. — Она была настоящей леди. Многое пережила, но характер не изменился. Жаль, что ее нет в живых…

— Думаю, нам пора, — вдруг произнес Форд, выходя из оцепенения, — пойду-ка еще раз взгляну на кота.

Агата намеревалась последовать за ним, но старушка поймала девушку за руку.

— Позаботься о нем, — попросила она. — Это будет нелегко, да ты, видимо, и сама знаешь. Любить Стенли Форда сложно… А ты же любишь его, правда? — Агата кивнула, и миссис Роджер, удовлетворенная, промолвила: — Конечно, любишь. Только Стенли никому не верит. Сначала его обманула женщина, потом произошло несчастье с родителями. Он до сих пор переживает, только вида не показывает. — Старушка огорченно покачала головой. — Стенли не может простить себе, понимаешь?

— Чего? — помрачнела Агата.

Но тут на пороге появился Форд.

— Ты идешь? Сколько еще ждать тебя?

Девушка залилась краской, почувствовав пронзительный взгляд Стенли. Она что-то пробормотала, прощаясь со старушкой, и отправилась к машине, размышляя над словами миссис Роджер.

— О чем ты разговаривала с ней?

Вопрос явно не случайный, Агата поняла сразу.

— Да так, о кошках, — ответила она, укоряя себя за ложь. — Кажется она… хорошо знала твою семью. О твоей матери говорила с восхищением.

— Миссис Роджер любит посплетничать, — коротко пояснил Стен.

— А почему ты злишься? — спросила Агата. — Уж не потому ли, что она осмелилась рассуждать о твоей личной жизни в моем присутствии?

— Да она же не сообщила ничего особенного!

— Тогда в чем же дело? — настойчиво продолжала девушка, всматриваясь в лицо Стенли.

Он возмущенно взглянул на нее.

— Черт побери, разве ты забыла, зачем мы сюда приехали? — Форд, вздохнув, провел рукой по волосам. — Бедное животное едва не погибло! У кота сломана лапа, пришлось наложить гипс, сделать успокоительный укол, клизму, наконец, — тихо проговорил он. — Бедняжка ослабел, он долго лежал в саду, прежде чем дополз до двери.

У Агаты сжалось сердце. Она ругала себя за то, что по-прежнему не понимала Стенли. Он действительно волновался.

Девушка задумалась. Похоже, чувства спрятаны у Форда глубоко, он их, как правило, полностью контролирует, и лишь в редких случаях они пробиваются наружу.

— Ты всякий раз так переживаешь, когда животное попадает в беду? — тихо спросила Агата.

Стенли замялся. Девушке показалось, что вот-вот наступит перелом — жесткие черты мужского лица смягчились, глаза потеплели, уголки рта печально опустились. Но тут же опять появилась холодная безразличная маска.

— Конечно, нет. — Стенли открыл дверцу «лендровера». — Если бы я позволял себе горевать о каждой кошке или собаке, меня не хватило бы даже на неделю. — Он бросил сумку на заднее сиденье.

— Да, но теперь старушке придется столкнуться с немалыми трудностями.

Форд повернулся.

— Почему?

— Ну-у… ведь возникнут непредвиденные расходы на лечение кота, — протянула она. — Такие услуги обходятся дорого…

Стен плотно сжал губы.

— Ты думаешь, я предъявил миссис Роджер счет?!

Агата покраснела, сразу поняв, что допустила ошибку.

— Неужели ты полагаешь, что я стал бы брать деньги у пожилой женщины, единственным источником дохода которой является пенсия!

— Ну зачем ты на меня нападаешь! — возмутилась она. — Разве я виновата, что бедный кот сломал лапку!

— Конечно нет!

— Почему же тогда ты вымещаешь на мне зло?

— Я просил тебя поговорить со старушкой, а ты и двух слов не сказала.

— Зато я приготовила чай и подала печенье.

— Весьма трудоемкий процесс, — заметил Стенли с иронией.

Агата побледнела.

— Ты ведешь себя отвратительно! — обиженно заявила она.

Форд пронзил ее ледяным взглядом.

— Да. Причем всегда.

— А кто та женщина, о которой таинственно упомянула миссис Роджер? — помедлив, спросила Агата.

— Я догадываюсь, о чем она наговорила. — Стен отвел глаза, но девушка успела заметить в них боль. — Повторяю — она старая сплетница.

— Ты злишься, ведь миссис Роджер, нарушив запрет, завела речь о твоей личной жизни в моем присутствии!

— Тебя это не касается, — заявил Форд. — Все! Хватит! Ты упорно вмешиваешься не в свое дело!

Агата почувствовала, будто ее ударили.

— Я с тобой не поеду, — с горечью произнесла она. — Сама доберусь до дому. — Она вздохнула, ее голос дрожал. — Вероятно, тебя раздражает мое присутствие!

Тут на крыльце появилась миссис Роджер.

— Стенли, тебя просят к телефону.

Агату снедало любопытство: кто вызывает его на сей раз?

Вернувшись, Форд сказал:

— Видимо, теперь тебе действительно лучше остаться.

Девушка вопросительно посмотрела:

— Почему?

— Жеребенок напоролся на жердь… У Нэнси…

Решение пришло мгновенно. Не раздумывая, девушка направилась к машине.

— Я поеду, — объявила она.

Ничего не ответив, Форд завел мотор…

Жеребенку Стенли сразу сделал укол общей анестезии, тот тут же спокойно заснул.

Агата ожидала, что Нэнси разгневается, увидев ее рядом с Фордом, и с облегчением заметила на лице молодой женщины смущенную улыбку, адресованную, правда, Стенли.

— Не волнуйся, жеребенок скоро выздоровеет, — проговорил он, накладывая аккуратные швы.

Девушке хотелось хоть чем-то помочь Стенли. Когда он закончил операцию, она попросила разрешения вымыть инструменты. Тот немного удивился, но кивнул головой в знак согласия.

— Стенли… не мог бы ты вымыть руки в доме? Мне нужно переговорить с тобой, — попросила Нэнси.

Взглянув на нее, Агата вновь склонилась над тазом с инструментами.

Когда она выплескивала воду, то услышала громкие голоса. Из-за жары окна в коттедже были распахнуты, и при желании девушка могла бы услышать все, о чем беседовали Нэнси и Стенли. Однако Агату не разбирало любопытство. Тем не менее, услышав, как Форд упомянул ее имя, девушка насторожилась.

— Ты не должна с подозрением относиться к Агате, — убеждал Стен Нэнси, — ее присутствие никак не отражается на тех чувствах, которые я питаю к тебе.

Агата замерла.

— Я знаю, — серьезно отвечала Нэнси. В ее голосе даже звучало раскаяние. — Ты прав. И я прошу прощения за безобразное поведение на балу. Но каждый раз, как я тебя вижу…

— Понимаю, — устало произнес Форд. — Но сейчас тебе уже не так плохо, как раньше, правда? Потерпи, — мягко добавил он, — со временем положение изменится.

— Ты уверен? — Агате показалось, что Нэнси сомневается. — И ты никогда не оставишь меня? Стен, я просто не вынесу, если ты забудешь меня…

— Нет-нет, дорогая. — Агата даже закрыла глаза, услышав слова, которые ранили ее сердце. — Я тебя никогда не забуду.

Едва сдерживая слезы, Агата помчалась на лужайку, которая находилась недалеко от коттеджа.

— Ты куда? — услышала она голос Стенли.

Догнав ее, Форд пошел рядом.

— Ты почему не откликаешься? Я же к тебе обращаюсь! — А поскольку Агата молчала, Стен взял ее за руку и повернул к себе лицом. — Что случилось?

— Ничего! — сверкнула глазами Агата. — Я снова поддаюсь эмоциям!

— Из-за чего, черт возьми, ты ерепенишься? Нэнси не могла тебя обидеть — я все время находился рядом с ней, — сухо заявил Форд.

— Нэнси здесь ни при чем, — с горечью возразила Агата.

Стенли удивленно поднял брови.

— Хочешь, я отвезу тебя домой?

— Может, сначала заедем за Греем? — неуверенно спросила девушка. — Пес, возможно, уже поправился, я заберу его к себе.

— Ладно, — безразлично согласился Форд.

— А на самом деле… — Агата замолчала, опустив глаза. Руки так сильно дрожали, что ей пришлось сжать их в кулаки. — На самом деле я хочу совсем другого! — отчаянно воскликнула она. — И ты не можешь не догадаться, о чем я говорю!

На мгновение девушка встретилась с удивленным взглядом Стенли и неожиданно снова помчалась к лужайке.

Когда ему удалось наконец поймать ее, ноги уже не повиновались Агате, она с трудом переводила дыхание. Ни слова не говоря, Стенли, заключив девушку в объятия, прижался к ее губам в поцелуе, который отражал всю силу страсти, вспыхнувшей между ними с первой же встречи.

— Поехали ко мне! — объявил он, оторвавшись от Агаты.

— Стен, я больше так не могу!..

— Поехали! Без разговоров! — коротко повторил он.

И Агата снова подчинилась приказу, подумав, что так, очевидно, будет всегда…

Едва Форд захлопнул тяжелую входную дверь, как тут же, сжав Агату в объятиях, принялся стаскивать с нее блузку, одновременно целуя шею и плечи. Потом освободился от рубашки сам.

Девушка слышала звук рвущейся материи и почувствовала удовольствие — Форд хотел ее так же сильно, как и она его. Значит, все будет хорошо, в один прекрасный день Стенли полюбит ее. Обязательно полюбит.

Подняв девушку на руки, он понес ее наверх по широкой лестнице.

Обстановка в спальне свидетельствовала, что здесь живет богатый человек, который любит книги, живопись, антиквариат. Агата подметила все это вскользь, так как Стенли опустил ее на кровать, и она протянула к Форду руки, изнемогая от сильного желания. Она вновь жаждала испытать наслаждение, которое дарило его тело. В душе же молилась о том, чтобы хватило сил разрушить разделяющий их барьер.

Они любили друг друга жадно, нетерпеливо, но никак не могли утолить страсть. Тело Агаты чутко реагировало на каждое движение Стенли, а он доводил ее до экстаза.

— Ты такая умиротворенная, — сказал некоторое время спустя, улыбаясь, Стен, — тебе в самом деле хорошо?

Легко вздохнув, Агата повернулась на бок и взглянула на возлюбленного. Да, она испытала наслаждение, но в глубине души царила пустота. Впрочем, Агата старалась не думать об этом, ибо пребывала в состоянии эйфории.

Стенли погладил девушку по волосам, подняв рыжеватые пряди, вспыхнувшие золотыми искорками в потоке солнечного света.

— Ты очень красивая, — тихо произнес он. — Ну прямо ангел.

— Только крыльев не хватает, — прошептала девушка, прикасаясь к загорелому плечу.

— А разве несколько минут назад ты не почувствовала, что они у тебя выросли? — Стенли нежно поцеловал Агату и, вздохнув, добавил: — Признаюсь, я временами становлюсь невыносимым.

Она лукаво улыбнулась.

— Только временами?

— Поберегитесь, леди! — воскликнул Форд, сверкнув синими глазами. — Вы ступаете на опасный путь!

— Знаю, — потупилась Агата, подумав о том, что очень любит Форда, — знаю.

— Однако у меня есть веские причины для подобного поведения. И меня трудно изменить. — Стен помолчал. — Очень важно, чтобы ты понимала это. — По очереди обведя пальцем ее соски, он добавил: — Принимай меня таким, какой я есть.

— Да, трудный мужчина… печальный… скрытный… никому не доверяет.

Агата сразу поняла, что вышла за рамки дозволенного. Стенли тут же убрал руку, на лице появилось отчуждение.

— Ты считаешь, что раскусила меня? — спросил он, раздражаясь. — Да у тебя ума палата! — И Форд резко отодвинулся на край постели. — Я и сам порой себя не понимаю!

Девушке так хотелось утешить его! Прикоснуться к плечу, покрыть гладкую кожу поцелуями, рассказать, что переживает за него, но понимала, что этим только еще больше разозлит Стенли.

— Напрасно ты иронизируешь, — тихо заметила она, подумав, — я просто наблюдательна.

— В таком случае должна была бы заметить, что ты для меня словно наваждение. Каждый раз, когда я вижу тебя, мне хочется заняться с тобой любовью. Признаюсь, ты меня буквально околдовала, но меня это вовсе не радует. Я не желаю становиться пленником собственных эмоций, хотя такие чувства передались мне по наследству — и от отца, и от матери. — Стенли тихо выругался. — Как же мне избавиться от чрезмерного пристрастия?

— Я не понимаю, о чем ты говоришь!

— Я и не надеюсь, что ты поймешь, — бросил Форд, — более того, я не хочу, чтобы ты понимала.

— Нэнси… — Голос Агаты дрогнул, но она заставила себя спокойно закончить фразу: — Твои колебания имеют ли какое-то отношение к ней?

— К Нэнси? — удивился Стен. — В некоторой степени.

— Она любит тебя.

— Нет.

— Любит! Я видела, как она смотрит на тебя, когда говорит с тобой.

— Тебе показалось, ты ничего не знаешь! — ледяным тоном возразил Форд.

Он поднялся с постели. Агата непроизвольно залюбовалась мускулистой грудью, темными завитками волос, которые выделялись на бронзовой коже, и не удивилась, что приступ желания вновь болезненно пронзил ее существо. Стиснув зубы, она постаралась скрыть боль, причиненную словами Форда. Пусть думает, что они ей глубоко безразличны.

Форд молча смотрел на девушку, скользил взглядом по ее обнаженному телу. В его душе происходила борьба.

— Ну сколько раз я должен повторять, что меня не интересуют эмоции? Зачем начинать сначала? Мы уже тысячу раз возвращались к этому вопросу! Ты ничего не добьешься! — Стен направился к двери. — Ванная там, — кивнул он вправо. — В шкафу чистые рубашки. — Замешкавшись на пороге, поглядел на смятую постель. — Агата! — воскликнул он яростно. — Не смотри на меня с таким укором! Разве я солгал тебе? Обманул? Поступил нечестно? Вселял надежду, что отношения изменятся?

Вздрогнув, девушка беспомощно пожала плечами.

— Нет.

И хотя Стенли добился нужного ответа, он не чувствовал себя удовлетворенным. Сердито сжав губы, Форд вышел из комнаты и закрыл за собой дверь.
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Стенли заваривал на кухне чай. Агата остановилась на пороге, наблюдая, как он заливает кипяток в яркий чайничек. От привычной домашней сцены девушка едва не расплакалась, но быстро одернула себя — слезы были под запретом.

— Одолжи мне, пожалуйста, поводок, я заберу Грея домой.

— Возьми в кладовой. — Стенли оторвался от своего занятия, быстро взглянув на стройную фигурку, которая угадывалась под его просторной джинсовой рубашкой.

Воцарилась тишина. В кухню проникал запах распустившейся сирени, доносилось пение жаворонка. Вдохнув полной грудью, девушка пошла в кладовую. Весна, подумала она, вертя поводок, время радости и надежд. И новых начинаний…

Агата хотела закрыть дверь, но тут на глаза попалась фотография, какой-то старый снимок Форда, не слишком отчетливый. Очевидно, он давно находился здесь. Прическа у Стенли явно отличалась от нынешней моды, волосы были длинными, слегка завивались на висках…

— Может, выпьешь чаю перед уходом?

Девушка вздрогнула, будто ее поймали на воровстве. Однако снимок незаметно припрятала. Если их связь закончится, она сможет взглянуть в любой момент на фотографию и вспомнить прошлое…

— Агата, что с тобой?

Девушка захлопнула дверь, чувствуя, как к горлу подступает комок. Проблема заключалась в том, что ей вовсе не хотелось обрывать отношения с Фордом. Идиотка, укоряла она себя, ты все время подчиняешься Стену. Но, впрочем, чаепитие — тоже повод, чтобы лишний раз задержаться…

Форд поставил чашки на широкий сосновый стол.

— Возьми свои вещи, — указал он на джинсы и пеструю майку. — А Грей во дворе, — сообщил Форд. — Видимо, его выпустила экономка, когда уходила домой. Если пожелаешь, я отвезу вас. Только не забудь забрать его корзину…

— Нет! — неловко отказалась Агата. — Нет… мне нужно подышать свежим воздухом. Что-то голова разболелась, — пожаловалась она.

— Тебе лучше знать, — безразлично произнес Стенли, откидываясь на спинку стула.

— А корзина мне не нужна, — решительно заявила девушка. — Я куплю для Грея новую.

Форд сжал губы.

— Отлично! Порой мне приходится брать домой незапланированных пациентов, и тогда корзина мне просто необходима.

Агата поднялась из-за стола. Разговор тяготил ее.

— Я ухожу! — заявила она. — Вот только переоденусь. — И она стала собирать вещи.

— Можешь не стесняться, я выйду. — И Стенли направился к двери. — А я поищу Грея.

Агата быстро натянула джинсы, предусмотрительно спрятав фотографию в карман. Стоило ли постоянно притворяться, сдерживать чувства, делая вид, что ее ничто не трогает? Зачем все время находиться в напряжении? Не лучше ли признать поражение и заявить об этом откровенно?..

Стен с Греем появились в тот момент, когда Агата надевала майку прямо на голое тело. О Боже, содрогнулась она, совсем потеряла гордость, даже про бюстгальтер забыла. Девушка густо покраснела.

Стен моментально отметил соблазнительные изгибы и выпуклости девичьего тела, которые недавно ласкал.

— Не подходи! — вскрикнула Агата, но было уже поздно — Стен шагнул к ней, и она беспомощно опустила руки, пытаясь прикрыть обнаженную грудь. Ее щеки пылали.

Какое-то время он смотрел на девушку, затем притянул ее к себе и стал ласкать груди, отчего по ее телу пробежала дрожь. Агата попыталась оставаться хладнокровной, но у нее ничего не получилось — эротический массаж продолжался. И в ней снова возникло желание, которое усиливало скольжение пальцев Стена по темным коричневым соскам. От возбуждения они становились все тверже.

— А ты помнишь, как мы в первый раз занимались любовью? — тихо напомнил Стенли.

— Да, — прошептала Агата.

Возле них сидел Грей, за окном пели птицы, светило солнце, а Форд в который раз твердил, что его интересует только секс.

— Итак, — хрипло сказал Стен, лаская девушку, — между нами сохраняются прежние отношения, не так ли?

Она кивнула, подтвердив силу власти Форда. В синих глазах промелькнуло удовлетворение. Наклонившись, он быстро поцеловал Агату в губы.

— Отлично, — произнес Стенли, отпуская ее.

Страстное желание мгновенно сменилось разочарованием. Агата ожидала, что он обнимет ее, а затем они сольются в страстном порыве… Взглянув на сдержанное лицо Стенли, девушка поняла, что тот прочел ее мысли.

Покраснев от стыда, она поправила майку, положила на стул джинсовую рубашку и подозвала Грея. Пристегнув поводок к ошейнику, направилась к двери.

Форд даже не проводил Агату, на что она надеялась в глубине души. С тяжелым сердцем девушка пошла домой.



Стенли не появлялся и не звонил. Агата старалась не думать о нем, полностью загруженная своими делами. Наконец-то ей доставили заказанный в одной из фирм сверкающий вишневый джип, и девушка теперь разъезжала по окрестностям, прикидывая, как лучше осуществить свой замысел.

Между тем в доме заканчивался ремонт. Затем привезли мебель. Прошел день, другой… У Агаты возникали новые планы, а Стенли все не объявлялся.

И вот однажды раздался звонок. Девушка схватила трубку, едва переводя дыхание, поскольку передвигала на новое место тяжелый сосновый комод. Направляясь к телефону, она даже не думала о Форде, но, услышав его голос, тут же встрепенулась.

— Ты будешь вечером дома?

Агата ответила не сразу, уловив в словах Форда раздражение. К тому же он не соизволил поздороваться, не говоря о том, что даже не сообщил, где пропадал столько времени.

— Да, — наконец произнесла она.

— Мне необходимо поговорить с тобой. Жди!

Восемь дней, прошедшие с момента последнего свидания, показались Агате годами. Не унижайся, приказала она себе, откажись от встречи.

— Но… мне не совсем удобно, — запинаясь, начала девушка.

— Так сделай так, чтобы было удобно! — приказал Форд. — Итак, запомни, в семь…

Агата уставилась на телефон. В ушах звучали прерывистые гудки. Она бросила взгляд на часы. Оставался час, в доме царил беспорядок. И, прикусив губу, девушка, стараясь не раздумывать над тем, почему злится Стенли, принялась за уборку.

Наконец она занялась собой. Расчесала густые волосы, которые тяжелыми волнами ниспадали на плечи, наложила легкий макияж, подкрасила губы. От напряжения у Агаты слегка дрожали коленки. Посмотрев в зеркало, она одернула пушистый серый свитер, который прекрасно гармонировал с узкими брюками в мелкую клетку.

В дверь постучали. Вздохнув, девушка пошла открывать.

Стен выглядел усталым и раздраженным. Она неуверенно улыбнулась.

— Здравствуй!

Форд пронзительно посмотрел ей в глаза и, не говоря ни слова, направился в гостиную.

А чего она ожидала? Немедленной всепоглощающей страсти? Объятий, слов, поцелуев, которые развеяли бы страхи и сомнения?

— Я слышал, у тебя было много дел.

Агата насторожилась.

— Да. — Она машинально окинула взглядом комнату, на мгновение задерживаясь на ковре, ярких диванных подушках, тяжелой деревянной мебели. — Как видишь, ремонт почти закончился. Я уже начала переговоры об открытии чайного садика! — Подойдя к столику, Агата наполнила бокалы вином. — Заказала кресла, скамейки, нашла кулинара, который займется выпечкой и…

— Я не об этом намеревался поговорить с тобой, и ты это отлично знаешь!

Девушка наморщила лоб, словно не понимая, о чем идет речь, и повернулась к Стенли.

— Ты о чем?

— Не разыгрывай меня, Агата! Я не настолько глуп, да и ты тоже! По крайней мере, был о тебе такого мнения. Ты не оправдала моих надежд, ибо не поняла простого слова «нет»!

— Я… я что-то никак не могу сообразить, в чем я провинилась.

— Вот как? — Форд бросил на нее злой взгляд. — Ты, в конце концов, подашь мне бокал или нет? — вдруг закричал он, приближаясь к Агате. — Один Бог знает, как мне нужно расслабиться! — И, выхватив бокал, Стен жадно выпил вино, словно умирал от жажды. — Мне доложили, что в мое отсутствие ты металась по деревне, открывая левый и правый фланги, готовясь к нападению!

Девушка перевела дух. Итак, Форду все известно.

— И вовсе я не металась…

Синие глаза засверкали.

— А что же ты делала?

Агата вернулась к столику, чтобы не видеть его гневного взгляда.

— Я… полагала, мы поговорим после ужина, — срывающимся от волнения голосом произнесла девушка. — Я приготовила замечательную подливку. Осталось только разогреть жаркое.

— К черту жаркое! Давай обсудим ситуацию сейчас. Или ты тянешь время? Ну и ну! Никогда бы не догадался, что ты решила открыть мой дом для обозрения широкой публики и включить его в туристический маршрут.

— Ты не прав! — воскликнула Агата, поворачиваясь к Форду. — Я лишь высказала эту идею некоторым уважаемым жителям.

— Практически всей деревне! — закричал он. — Не успел я приехать, как начали меня поздравлять и выражать восхищение моим великодушием. Дескать, я обрекаю себя на неудобства в собственном доме, зато помогаю церковной общине…

Агата нахмурилась.

— Ты уезжал?

— Да.

У нее тревожно забилось сердце.

— Куда?

— Во Францию, Англию… — перечислил Стенли, раздражаясь от того, что разговор уходит в сторону, — в Норвегию…

— Ты объездил столько стран и даже не удосужился предупредить меня! — обиженно заметила девушка.

Форд с недоумением посмотрел на нее.

— А зачем? Я собрался внезапно. Меня давно приглашали на международные семинары, но я не хотел тратить время. Потом передумал. А зря! Дискуссии утомили меня, — добавил он, заметив в глазах Агаты недоверие. — И к тому же они были чертовски скучными!

— И тем не менее мог бы сообщить, что уезжаешь, — настойчиво повторила она. — Я не переставала думать о том, что наши отношения изменились.

— Действительно изменились! — со злостью проворчал Форд. — Ты, кажется, взяла себе за правило вмешиваться в мою жизнь… Надо же!

— Неужели ты не понимаешь, что я хотела помочь общине! — горячо возразила Агата. — В чем ты меня обвиняешь? Разве я совершила преступление? — Она замолчала и тяжело вздохнула, заметив, что Стен помрачнел. — Неужели заниматься благотворительностью позорно? — с дрожью в голосе спросила девушка.

Наступила долгая напряженная пауза. Взгляд Форда стал тяжелым и прощения не обещал. Агата любила Стенли, а сама она, похоже, была ему безразлична.

Форд раздраженно провел рукой по волосам и тихо выругался.

— Лучше бы я остался за рубежом, — устало заметил он. — Наверное, такой выход всех бы устроил.

— Ты в самом деле так считаешь? — прошептала Агата. Мысль о том, что вдруг наступит время, когда она больше не увидит Стенли, умерила ее пыл. Даже несколько дней без него тянулись долго, а как вообще можно жить без него? Затаив дыхание, Агата напряженно ждала ответа, не отрывая глаз от Форда.

— Признаюсь, я серьезно подумывал над этим, — медленно произнес Стенли, — особенно учитывая последние события. — Он сердито взглянул на Агату. — Почему бы не начать жизнь на новом месте, где никто не знает ни о моем прошлом, ни о настоящем? Ты же ведь решилась бросить Эдинбург и приехать в деревню. Может, и мне лучше куда-нибудь уехать.

Да, все правильно, уезжай, хотелось крикнуть Агате, брось всех, в том числе и меня. Однако она удержалась — высказывание прозвучало бы чересчур откровенно.

— Неужели ты не понимаешь, что пора остановиться? — Стенли настойчиво добивался ответа. — Тебе известны мои соображения относительно твоих идей о моем доме, и тем не менее ты упорно продолжаешь гнуть свою линию.

— Я же упомянула о нашем разговоре в приватной беседе! — отстаивала Агата свою точку зрения, с досадой пожав плечами. — Я вообще не понимаю, почему ты занял такую странную позицию. Викарий подтвердил, что крыша храма находится в плачевном состоянии и нуждается в срочном ремонте. Он очень обрадовался, узнав, что я смогу помочь. И все шло прекрасно, жители деревни пришли на собрание, многие изъявили желание помочь церкви. Например, мои соседи, которые занимают красивый коттедж возле пруда… Оказалось, что они заядлые огородники и готовы продавать овощи, которые вырастили на грядках, чтобы…

— Я не желаю ничего слушать! — разозлился Форд. — Пойми же наконец — мне это неинтересно!

— Какой же ты эгоист! — Агата яростно посмотрела в его глаза. — Да, черт возьми! Я так старалась, чтобы сдвинуть дело с мертвой точки! Связалась с местным журналом, типографией… — Она осеклась, заметив, что Стенли ошеломленно разглядывает ее. — Неужели тебе трудно открыть для посетителей две комнаты? К тому же только раз в неделю, — добавила девушка. — Один-единственный раз! Скорее всего, тебя даже не будет дома в этот момент — ты же постоянно разъезжаешь…

— Ты полагаешь, что время, проведенное в одной постели со мной, дает тебе право вмешиваться в мою жизнь?

Агата удивленно раскрыла глаза.

— Нет! — запротестовала она. — Конечно же нет!

— Тогда почему ты так поступаешь?

— Мне хотелось продемонстрировать тебе… — начала девушка.

— Не продолжай, мне все ясно, — повысил голос Стенли. — Вот мы и приближаемся к сути! Слова «нет» для тебя не существует. Ты отстаиваешь только свою точку зрения.

— Нет. — Агата покачала головой. — Ты ошибаешься. Я мечтала сделать что-то полезное для деревни, где мне предстоит жить. Почему ты злишься? Я слышала, что твоя семья активно поддерживала благотворительные начинания.

— Ах да, моя семья! — Форд неожиданно развеселился. — Показательный образец благотворительности. — Он издал короткий хриплый смешок. — Даже мой дражайший папочка делал добрые дела и втайне от матери расточал пожертвования, пока однажды…

— Я не понимаю, в чем ты стараешься меня убедить, — перебила его Агата, — но ты сознательно искажаешь мотивы моих поступков. Мне противно слушать тебя. Что, по-твоему, плохого в том, что я стараюсь приобщиться к местной жизни? К твоему сведению, я давно мечтала о таком уютном коттедже с черепичной крышей и небольшими оконцами. Надеялась, что начнутся спокойные дни, я найду занятия по душе. Да на свою беду встретилась с тобой. — Агата собиралась с силами. — И наши любовные отношения не имеют для тебя никакого значения, — добавила она с дрожью в голосе, — абсолютно никакого!

— Неправда.

Услышав тихий, низкий, дрожащий голос, девушка растерялась. В наступившей тишине слышалось лишь тиканье часов на камине.

Агата пристально посмотрела на Стенли.

— Что ты сказал? — ошеломленно спросила она.

— А то, что мне далеко не безразлично, как ты ко мне относишься, — проворчал Форд, сердито взглянув на девушку. — Я же не робот, в конце концов!

— Но ты… ведешь себя так, словно вообще не испытываешь никаких эмоций, — заметила она.

— К твоему сведению, в последние годы я только и делал, что играл какую-то роль. Как актер на сцене.

Девушка пожала плечами.

— Ничего не понимаю, — упавшим голосом произнесла она.

— Да ты знаешь, как я скучал по тебе! — вдруг признался Форд, не сводя с Агаты глаз. — Честно говоря, я от себя такого не ожидал.

Она находилась в смятении. Девушке хотелось броситься ему на шею, но, сделав усилие, она поборола внезапный порыв.

— Понятно.

Стен снова пришел в ярость.

— И это все, что ты можешь сказать?!

Агата сердито посмотрела на него.

— А чего ты еще ждешь от меня?

Снова наступила напряженная тишина. На какое-то безумное мгновение девушке показалось, что она услышит признание в любви, но иллюзия тут же исчезла.

— Значит, один день в неделю? — не отвечая на ее вопрос, промолвил Форд. — Давай выберем днем открытых дверей в моем доме четверг, — грубовато объявил он, и сердце Агаты радостно забилось — она выиграла! И сохранила чувство собственного достоинства. — Распоряжусь приготовить нижние комнаты. Можешь действовать по своему усмотрению, но с одним условием.

— С каким же? — пролепетала она.

— Ты несешь за все полную ответственность. Только ты одна. — Форд прищурился. — Понятно?

Девушка кивнула, а Стен, удовлетворенный ответом, направился к двери.

Агата окликнула его. Она понимала, что, если Форд уйдет, она потерпит поражение.

— Ты… не останешься?

Стенли холодно посмотрел на Агату.

— Видимо, нет…

— И не вернешься?

Он вздохнул.

— Не знаю. — Форд пригладил волосы. — Похоже, я устал. За неделю объездил несколько стран. Я просто хочу выспаться.

— Оставайся здесь. Жаркое вот-вот будет готово.

Форд долго изучал бледное лицо Агаты и наконец улыбнулся.

— Я к нему равнодушен.

— Да, но есть бекон… — засуетилась она, понимая, что не должна отпускать Стенли. — Утром приготовлю чай, тосты, яичницу с ветчиной… все, что пожелаешь.

— Ты так и стараешься меня соблазнить!..

— Ну и как, мне это удается? — Агата медленно приблизилась к Форду. — Мне не хочется воевать с тобой, — прошептала она, всматриваясь в смуглое лицо. — Я не желаю, чтобы ты возненавидел меня…

Стенли стиснул зубы. Когда он заговорил, девушке показалось, будто слова из него вытягивали силой.

— Разве такое возможно?

— Тогда докажи.

Форд притронулся к ее щеке.

— Разве тебе неизвестно, что ты неотразимая женщина?

Агата вздохнула с облегчением. Она почувствовала, что возникает обоюдное желание.

— У тебя есть чистая одежда? — спросила она.

Стенли озадаченно потер колючий подбородок.

— Мой чемодан в машине, но вряд ли там что-нибудь найдется. — Он нахмурился. — А почему ты вдруг заинтересовалась?

Агата улыбнулась. Только что Стен пребывал в яростном настроении, а теперь выглядел весьма трогательно, буквально засыпая на ходу и ничего не соображая.

— Почему бы тебе не подняться наверх и не принять ванну? — предложила Агата. — Ты же устал и не можешь возвратиться домой в таком состоянии?

— Да тут недалеко, — уточнил он, с трудом сдерживая зевоту. — Постараюсь не уснуть за рулем.

Поднявшись на цыпочки, девушка нежно поцеловала Форда.

— А ну-ка, марш наверх! — тихо скомандовала она.

— Ты мне приказываешь? — Стенли погрузил пальцы в ее густые шелковистые волосы. Потом на его губах появилась очаровательная улыбка, Форд расслабился. — Как я на тебя злился! — Его голос звучал нежно. — Но удивительно, что очень быстро успокоился. — И, наклонившись, Форд прильнул к ее губам.

— Может, ты все же примешь ванну и хорошенько подумаешь над своим поведением? — сказала Агата.

— А ты забудешь про свое жаркое?

Девушка рассмеялась.

— Считай, уже забыла. Твое желание — для меня закон, — ответила она.

Агата не могла припомнить, когда последний раз ей было так хорошо. Весело мурлыкая, она принялась накрывать на стол.

Сегодня мы проведем превосходный вечер, надеялась девушка. Сядем за стол, будем пить вино, шутить, а потом займемся любовью — на ковре перед камином. И она постарается убедить Форда, что ей можно доверять…

— Стен здесь, не так ли?

Вздрогнув, Агата обернулась и уронила тарелку. На пороге кухни стояла Нэнси.

— Как ты вошла? — начала Агата, не в силах сдвинуться с места от неожиданности.

— Через открытую дверь. — Нэнси угрожающе приблизилась. — И не делай вид, что Стенли здесь нет. Во дворе его «лендровер». Позови-ка Стена, — приказала она. — Мне он срочно нужен. Понимаешь, срочно!

— Эй, послушай! — сердито воскликнула Агата, слегка поморщившись — от Нэнси пахло спиртным. — Почему ты так ведешь себя? Врываешься в мой дом, требуешь…

Нэнси рассматривала накрытый стол.

— Значит, вы решили устроить вечеринку? Очень мило! — От злости ее глаза сузились. — Видимо, Стенли тебе ничего не рассказывал о нашем путешествии?

Агата хмуро посмотрела на нее, чувствуя, как к сердцу подкрадывается холод.

— О каком путешествии?

— Так и знала, что не говорил! — ухмыльнулась Нэнси. — Стен предполагал, что лучше тебя об этом не ставить в известность.

— Не понимаю, о чем ты тут фантазируешь, — резко заметила Агата, — и понимать не хочу. Пожалуйста, уходи!

— Нэнси? — В кухню вошел Форд. Агата невольно залюбовалась великолепным торсом, обтянутыми полотенцем бедрами.

Во взгляде Стенли появилась озабоченность. Подойдя к Нэнси, он обнял ее за плечи. Агата поняла, что приятный вечер не состоится.

— Что ты здесь делаешь? — спросил Форд.

— Что-то случилось с собакой. Я пыталась объяснить Агате, что срочно требуется твоя помощь, но она не захотела меня слушать. — В голосе Нэнси прозвучали умоляющие нотки. — Стен, ну пойдем, пожалуйста!

Форд нахмурился.

— И все же, что произошло?

— Ну-у… Кэтти не ест, — замялась Нэнси, — лежит, ни на кого не смотрит… — Она прижалась к Стенли. — Пожалуйста, помоги, я очень волнуюсь.

— Я не верю тебе! — неожиданно воскликнула Агата. В ее тоне не было сожаления.

— Но ведь собаку может обследовать и Чарли, он же хороший врач? — возразил Форд.

Лицо Нэнси исказилось от гримасы.

— А я настаиваю, чтобы Кэтти осмотрел именно ты. Собака знает тебя лучше.

— Ты несправедлива… — осторожно заметил Стенли.

— Ну почему ты мне отказываешь?! — вскипятилась она. — Ведь ты понимаешь, как я привязана к собаке! — Нэнси расплакалась. — Если после всего, что случилось, я еще потеряю и собаку, — всхлипывала она, — я не переживу. Кэтти — единственное, что у меня осталось. Кроме тебя, конечно! — добавила она.

— Ну-ну, успокойся, — мягко произнес Форд и, посмотрев на Агату, вздохнул. Та поняла, что потерпела поражение, в то время как Нэнси выиграла. — Хорошо, иди к машине, я сейчас приду.

— Ты что, серьезно? — возмутилась Агата.

— Пожалуйста, не усложняй ситуацию, — попросил Стенли, когда Нэнси удалилась.

— И ты говоришь это мне? — удивилась Агата. — А что же, по-твоему, делает драгоценная Нэнси, а?

— Я быстро вернусь. Только взгляну на собаку, хорошо? И мы вместе проведем вечер. — Стенли обнял девушку за талию и поцеловал в шею.

— Ты бы лучше поторопился. Нэнси уже наверняка потеряла терпение, — посоветовала Агата. — Зачем заставлять ее ждать? — добавила она с горечью.

Форд немедленно убрал руки, и девушка тут же пожалела о своих словах.

— Если ты и дальше намерена поступать как собственница и не прекратишь липнуть ко мне, считай, что между нами все кончено! — отрезал Форд. — Поверь, я и сам не ожидал, что случится что-то непредвиденное. Однако разве ты не видишь, в каком состоянии Нэнси? Снова начала пить…

— Да объясни наконец, почему необходимо мчаться посреди ночи к ней в дом?

— Повторяю, — терпеливо говорил Стенли, — Нэнси во мне нуждается.

— Черт возьми, это я нуждаюсь в тебе! — Резко отвернувшись от Форда, девушка шагнула к столу и резко смахнула с него столовые приборы. Ножи и вилки с грохотом посыпались на пол. Агата чуть не разрыдалась. Ну как же несправедливо, подумала она, столько дней они не виделись, а едва встретились, как Стен снова уходит. И куда? К Нэнси!

— Я не подозревал, что ты способна совершать бессмысленные поступки, — холодно заметил он. В его голосе чувствовалось отчуждение.

— А Нэнси все разрешается, да?! — крикнула Агата. — Она делает все, что ей заблагорассудится! Поманит тебя пальчиком, и ты бежишь к ней со всех ног!

— Я не желаю выяснять отношения, — сказал Стенли. — По крайней мере, не здесь и не сейчас. Дело гораздо сложнее, чем ты полагаешь. Я и сам запутался…

— Да-а, понимаю, — протянула Агата, неподвижным взглядом уперевшись в разоренный стол и приказывая себе сохранять выдержку. Взяв два бокала, она крепко обхватила пальцами тонкие ножки. — Только Нэнси объяснила все гораздо проще!

— Вот как? — удивился Стен. Девушка не мигая смотрела в синие глаза. — В таком случае ты понимаешь, почему я должен уйти. — Он пересек кухню и заключил девушку в объятия, глядя на ее сердитое лицо. — Думаешь, мне очень хочется покидать тебя? — требовательно спросил он и с такой силой встряхнул Агату за плечи, что бокалы выскользнули из ее рук и разлетелись вдребезги.

— Но тем не менее ты не осмеливаешься ослушаться Нэнси, — горько заметила девушка, в глубине души надеясь, что Форд передумает. Но тот лишь согласно кивнул. — Ну и отправляйся! — повторила она, оттолкнув Стенли. — Нэнси уже заждалась!
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Вечер плавно перешел в ночь. Стен так и не вернулся. И, видимо, не собирался, терзала Агату тревожная мысль. Она ворочалась с боку на бок, перед глазами постоянно возникали Стен и Нэнси. Девушка сравнивала себя с кораблем, которому суждено растаять в темноте, а Нэнси — с привычной гаванью, где Форд однажды бросит якорь.

Да, он явно заботился о своей подруге. Девушка не сомневалась в этом. Стенли был взволнован, когда Нэнси прижалась к нему на кухне. Форд, несомненно, переживал за нее! А на меня ему наплевать, в отчаянии думала Агата, в нем говорит лишь страсть. А гнев и страсть никогда гармонично не сочетались. Такие противоречивые чувства, конечно, не выдержат испытания временем. С ними нельзя связывать надежды на любовь, брак и тот восхитительный момент, когда Агата узнала бы, что носит под сердцем ребенка от Стенли.

Закрыв глаза, девушка погрузилась в неспокойный сон, свернувшись комочком на диване. Но ее продолжали преследовать кошмарные видения, и она пробуждалась в холодном поту.

После полуночи раздался громкий стук в дверь. Агата вскочила, прижимая к себе подушку, спросонок она ничего не понимала. И только услышав знакомый голос, доносившийся снаружи, успокоилась.

Стараясь держаться с достоинством, девушка подошла к двери и отодвинула засов.

— Извини, что так поздно… — Синие глаза окинули смятую одежду. Агата еле сдерживала зевок. — Я полагал, что ты, возможно, уже спишь, но, проезжая мимо, увидел свет. Зачем ты так долго ждала меня?

— А я и не собиралась. — Она пригладила волосы, поправила блузку. — Я сидела у телевизора. Показывали старую комедию, которую мне давно хотелось снова посмотреть. — Бессмысленная ложь. Зачем она оправдывается? Агата сразу поняла, что Форд не поверил ни единому слову. — Я… я и не надеялась, что ты вернешься.

Он бросил на девушку пронзительный взгляд.

— В какой-то момент я и сам начал сомневаться.

Не отвечая, она пошла обратно в гостиную.

— Уже поздно. — Агата взбила подушки. — И я очень устала.

— Ты устала? — вздохнул Стенли. Взглянув на него, девушка увидела, как осунулось его лицо. — Ночь стала каким-то кошмаром, промолвил он. — Нэнси…

— Я не желаю слушать, — заявила Агата, судорожно сжимая подушку тонкими пальцами. — Мне и так понятно, что у нее случилась обычная истерика! — Собравшись с духом, она смело посмотрела в синие глаза. Оставайся твердой, приказала себе девушка, иначе опять размякнешь. — Любопытно, почему ты приехал так поздно? Ведь дело-то не в собаке, правда? Нэнси требовалось твое внимание! Кстати, как себя чувствует пациентка? Надеюсь, ничего серьезного?

— Кэтти просто простудилась, вот и все, — ответил Форд.

Агата не преминула ужалить его.

— А ведь ты об этом догадывался, да? Даже я поняла, что Нэнси многое насочиняла, чтобы заманить тебя к себе! — сердито воскликнула она. — Да она просто-напросто тобой манипулирует.

— Ты не права!

— Неужели? — покачала головой Агата. — Видимо, она умеет ловко притворяться.

Стен тяжело вздохнул. У него был усталый вид, и девушка стиснула зубы, чтобы не поддаться искушению и не пожалеть его.

— Прекрати, мне и без того тошно!.. — попросил Форд.

— Ну а почему ты возвратился? — Агата наконец поправила подушки и оглядела комнату, презирая себя за двоедушие. — Полагаю, Нэнси была недовольна? И что ты сказал, когда собрался уезжать? Что тебе еще нужно осмотреть Грея? Пожалуйста, он спит на кухне, — сдержанно предложила она, кивнув на дверь в конце гостиной. — Так не откладывай! Успокой немного свою совесть!

— Сколько еще будет продолжаться этот концерт? — со злостью спросил Стенли. — Твои замечания слишком беспомощны и наивны. Ты прекрасно знаешь, почему я к тебе вернулся. И ты сама хотела этого. Не играй со мной в кошки-мышки! С меня хватит! Наигрался!

— Ты имеешь в виду Нэнси? — фыркнула Агата. — Да, она прекрасная мастерица, научилась вить из тебя веревочки…

— Замолчи! — грубо прервал ее Стен. — Оставь Нэнси в покое, ей и так порядком досталось!

— Позволь тогда спросить, кого ты имел в виду? — Агата пристально посмотрела на Форда.

— Не имеет значения! — оборвал он девушку. — Довольно того, что за короткое время я усвоил несколько полезных уроков!

— Например? — Агата не сводила с него глаз, уловив в словах Форда горькие нотки.

Тот передернулся.

— Я понял, что никому нельзя доверять, — сердито пояснил он. — Женщины, имеющие прекрасную внешность, на поверку оказываются хуже дьявола. В основном их привлекают деньги, власть…

— Вероятно, подобные мысли тебе внушила одна из твоих бывших подруг, — перебила его Агата. — Ты из-за нее переживаешь, а потому ненавидишь всех женщин подряд. Так, да?

— Нет, не всех.

— О-о, конечно! — Девушка отвернулась, скрывая слезы. — Нэнси ведь не относится к их числу?

— Ты специально выводишь меня из терпения? — спросил Стенли и, обойдя диван, направился к ней. — Да, я понимаю, ты устала, раздражена из-за испорченного вечера, — мягко произнес он, — но ведь я вернулся к тебе…

— И ты думаешь… — Агата перевела дыхание, — ты думаешь… что я позволю тебе…

— Что? — уточнил Форд. — Давай, заканчивай фразу, — потребовал он. — Напомни мне, почему я здесь оказался и вынужден терпеть еще одну истерику.

— Я ненавижу тебя! — крикнула она. Однако Стен не обратил на ее слова никакого внимания. — Я ненавижу тебя! — продолжала она. — Нэнси ездила с тобой и во Францию, и в Англию, и…

— В Норвегию, — дополнил он.

— Да, и в Норвегию! — выкрикнула Агата. — Нэнси с удовольствием рассказывала мне о путешествии. Сначала я подумала, что она лжет, но выяснилось, что она говорит правду. Да? — настойчиво спросила девушка.

Форд замялся.

— Да, — наконец мрачно подтвердил он. — Нэнси упросила взять ее с собой.

Агата даже зажмурилась — рухнула последняя надежда.

— Я не желаю ничего слушать! — Она повысила голос. — Меня не интересуют подробности. Ты же уверял, что участвовал в семинаpax, конференциях, а сам занимался с Нэнси…

— Ага! Любовью! Ты думаешь, что я спал с ней? — В вопросе прозвучал гнев. Вздрогнув, Агата отвернулась. Но Стен взял ее за подбородок, заставляя посмотреть в глаза. — Не смей отворачиваться! — приказал он. — Ты действительно решила, что я спал с Нэнси? — Он возмущенно покачал головой. — Да за кого ты меня принимаешь?

— Ты уже оскорбляешь меня тем, что это отрицаешь! — выпалила Агата, не отводя взгляда. Ну и актер, подумала она, а вслух произнесла: — Я не идиотка! Возможно, я вела себя как дура в последнее время, но уже прихожу в себя! Я действительно верила тебе, когда ты говорил, что не хочешь давать обещаний, которые не в состоянии выполнить, что ты не можешь лгать и обманывать. О, Господи! — Голос ее задрожал, глаза заблестели, и девушка в изумлении покачала головой.

— Невероятно! — гневно воскликнул Стенли. — Разве ты не видела, в каком состоянии находилась Нэнси? Неужели я должен был ее выгнать?

— Я не хочу говорить о ней! — крикнула Агата. — Тебя интересует лишь секс! Да, да, именно секс! Поэтому ты и вернулся сюда!

— Прекрати истерику! — Стен крепко схватил ее за плечи. — Ты достаточно наговорила!

— А ты мне не приказывай! — вспыхнула девушка. — Здесь мой дом… Что хочу, то и делаю. Я тебя ненавижу! Слышишь? — взвизгнула она. Ее переполняли боль и отчаяние.

Но Стен не слушал Агату. Он резко притянул девушку к себе, и она осеклась, задыхаясь в крепких объятиях.

— Неужели ты считаешь, что я занимался сексом с Нэнси, а потом явился к тебе? — Он крепче прижал девушку к себе и впился губами в ее рот. — Только ты, — яростно прохрипел Форд, — только ты одна способна довести меня до такого состояния!

Конечно, по идее, Агате следовало бы сопротивляться. Но она и не думала отказываться от близости с возлюбленным. Руки Стена блуждали по ее телу, губы обжигали кожу. Агата все больше возбуждалась.

Форд опустил девушку на мягкий пушистый ковер, прижал к полу ее руки, распластал на спине и с жадностью припал к ее рту. Агата с готовностью раскрыла губы, впуская его нетерпеливый язык, и, пока продолжался яростный поцелуй, мужские руки забрались под блузку.

— Разденься! — От хриплого голоса по телу Агаты прокатилась волна желания, она задрожала. Едва взглянув в мужественное лицо, она мгновенно ощутила, что Стенли притягивает ее словно магнит. Агата прерывисто задышала. — Раздевайся! — повторил он. — Быстрее!

Дрожащими руками она принялась снимать одежду, остро чувствуя пристальный взгляд Форда, который, стоя перед ней на коленях, следил за каждым движением.

Потом Стенли нетерпеливо стянул с девушки шелковую комбинацию, обнажив мягкие линии полной груди и гладкий плоский живот. Проведя пальцами по коже, он без всякого стеснения занялся сосками, поглаживая, дразня и играя ими.

Задыхаясь, Агата громко стонала и вскрикивала, когда его пальцы, ухватившись за коричневый бутон, оттягивали сосок. Отблески огня, пылавшего в камине, переливались на обнаженной коже, образуя на стене причудливые тени. Девушка чуть не умирала от желания, в глубине тела рождалась всепоглощающая страсть…

— Раздевайся дальше, — прошептал он.

Сотрясаемая от усилившейся дрожи, Агата принялась стягивать трусики. Пронзительный взгляд ни на секунду не выпускал ее из поля зрения. Зачарованная, она любовалась его великолепной фигурой и искренне верила, что действительно является единственной женщиной, которую желает Форд.

А он тем временем расстегнул пуговицы рубашки, затем пояс на брюках. Агата ощущала, как напряжено его тело, понимая, что Стенли хочет ее так же страстно, как и она его. Он быстро раздевался, не отрывая взгляда от обнаженного тела.

Форд притянул девушку к себе, крепко прижав к мускулистой груди. Потом нашел теплые податливые губы и стал целовать щеки, шею, спускаясь все ниже. Не сдерживаясь, Агата громко вскрикнула, когда Форд принялся ласкать языком ее соски и легонько покусывать их.

Затем сильные руки, словно пушинку, перевернули девушку. Форд прижался к ее спине, откинул густые пряди и прильнул губами к плечу, подхватив ладонями груди.

Потом мужская рука скользнула по животу сидящей на его коленях Агаты…

— Раздвинь ноги! — приказал Стенли, и Агата послушно развела бедра, пропуская его руку.

Пока он ласкал ее лоно, девушка стонала. Откинув голову, она положила затылок на его сильное плечо, чувствуя телом твердый мужской член. Наконец Стенли зарылся пальцами в шелковистые волосы и пригнул Агату лицом вниз. Задыхаясь от нетерпения, она уперлась руками в толстый ковер. Горячие ладони обожгли ее ягодицы.

— Выше! — сдавленно произнес Форд. Агата напряженно выгнулась, касаясь грудью ковра. Стенли почти вертикально вошел в нее, придерживаясь руками за бедра. Она хрипло застонала от пронзительно-резкого движения.

Стен не был с ней нежен. Он жадно овладевал Агатой, и каждый новый толчок свидетельствовал, что гнев Форда не проходил. Но она не придавала этому никакого значения — ведь они занимались любовью, Агата ощущала его в своем теле. Реальный мир перестал существовать. Девушка сосредоточилась лишь на своих эмоциях, пребывая в иллюзорных мечтах о том, что Стенли тоже любит ее…

То погружаясь, то всплывая из глубины наслаждения, она слышала сзади прерывистое дыхание. Мужские руки блуждали по хрупкой спине, животу, сжимали грудь, затем, возвращаясь назад, стискивали ягодицы.

— Только ты… — выдохнул он, — только ты даришь мне такое наслаждение.

Агата не успела усомниться в его словах: они в тот же миг достигли пика наслаждения. Она закрыла глаза, прижалась щекой к ковру и громко вскрикнула, едва не теряя сознание…

Обессиленные, они лежали на ковре, обогреваемые жаром камина. Девушка обнимала Стенли, крепко прижимая к себе. В голове звучали его последние слова. Да, она заставляет Форда одновременно испытывать и гнев, и страсть. Однако такая комбинация не сулит им ничего хорошего.

Сама же Агата чувствовала совсем другое. Я люблю тебя, мысленно шептала она, люблю! В ее мечтах Стен отвечал ей тем же.

Потом они поднялись в спальню. В комнате было тепло, свежая постель похрустывала накрахмаленным бельем. Девушка скользнула под одеяло, Форд улегся рядом. Глядя в свежевыбеленный потолок, он медленно и глубоко вздохнул.

О чем он думает, размышляла Агата, закутываясь поплотнее. Впрочем, неважно о чем, только бы не о Нэнси.

Когда девушка собралась с мужеством и заговорила, губы ее дрожали.

— Я понимаю, ты не захочешь обсуждать эту тему, — неуверенно произнесла она, — но я все же задам тебе вопрос. Ты когда-нибудь женишься на Нэнси? — От подступающих рыданий у нее сдавило горло, но, справившись с волнением, она лишь шмыгнула носом. — Стен? Ты… слышишь меня? Мне очень нужно знать, придаешь ли нашим отношениям какое-нибудь значение… хоть какое-нибудь…

В ответ не раздалось ни звука.

Повернувшись, Агата посмотрела на четкий профиль.

— Стен!

Он спал! Его сон был глубоким, дыхание ритмичным, широкая грудь мерно поднималась, освещенная лунным светом.

Сердце Агаты наполнялось холодным страхом. Да Форд вообще напоминает каменное изваяние! Его невозмутимость — лучшее доказательство того, что Стенли глубоко безразличны ее чувства. Девушка отодвинулась на дальний, холодный край постели, зарылась лицом в подушку и разрыдалась, будто сердце ее разрывалось на части.



Утром Агата проснулась поздно. Стен спал рядом, прижимаясь к ней сильным стройным телом. Одна нога лежала на ее бедре, рука по-хозяйски покоилась на ее полной груди.

Несмотря на горестные воспоминания, девушка знала, что никогда не забудет чудесных мгновений страсти, искусительного запаха его кожи. Пусть это всего лишь иллюзия, что Форд принадлежит ей и что никто его никогда не отнимет.

Стен пошевелился. Агата мгновенно застыла. Она лежала, прислушиваясь к пению птиц за окном, и боялась сделать неосторожное движение. Затем робко попыталась подняться.

— Подожди. Еще не время, — хрипло шепнул Форд, и девушка вновь ощутила прилив желания. — Мне так хорошо… — сонно бормотал он. — Ты можешь не верить, но я не привык просыпаться солнечным весенним утром в объятиях прекрасной обнаженной женщины. — Стен лениво погладил ее по ноге. — Ты удивительно теплая и нежная. Правда, быстро меняешься, — добавил он, целуя Агату в шею. — Пожалуйста, не вставай, еще слишком рано.

Она посмотрела на настенные часы.

— На самом деле уже поздно, — заметила девушка. — Почти десять.

Стен поцеловал девушку и притянул ее поближе, так что она чувствовала каждый дюйм гладкого мускулистого тела.

— Ни мне, ни тебе незачем подниматься, — промолвил он.

— Ты… хорошо спал?

— Очень. — Мужские руки легко заскользили по изящным линиям бедер. — А ты?

— Просыпалась пару раз, — сказала она, с трудом произнося простые слова, поскольку Агату волновали прикосновения Форда. — Я все не верила, что ты здесь, со мной.

Стенли замер.

— Неужели ты думала, что я мог вернуться к Нэнси?

— Пойду-ка лучше приготовлю чай. — Заметив в голосе Форда жесткие нотки, она попыталась улизнуть, но тот прижал ее за талию к постели. — Отпусти… — жалобно прошептала она. — Это не имеет значения. Я не хочу ссориться.

— А я, по-твоему, к этому стремлюсь, что ли? — он сгреб Агату в охапку. — Или ты полагаешь, что я и Нэнси… что она играет какую-то роль в моей жизни? — спросил он. — Разве прошлая ночь не убедила тебя в обратном?

Агата напряженно всматривалась в его глаза.

— И все же ты бросил меня и отправился к ней, — тихо напомнила она.

— Однако возвратился к тебе, — ровно заметил Стенли. — Это говорит тебе о чем-нибудь?

— Я… Мне не хочется снова обсуждать твое поведение. — Агата взглянула в окно. Да, конечно, Стен приехал сюда, но была веская причина, и они знали какая. — Сегодня отличное утро! — Девушка старалась, чтобы голос звучал радостно и оживленно. — Я приготовлю завтрак и принесу его в постель…

— Забудь о завтраке! Забудь обо всем! — Приподнявшись, Стенли прижал ее руки к подушке, затем отбросил со щеки шелковистые волосы и впился в рот Агаты в яростном поцелуе. Ее тело немедленно откликнулось страстным желанием. Форд лег на нее, ощущая нежную теплоту. Оба сгорали от нетерпения и вскоре забыли обо всем, осознавая только поцелуи, прикосновения и все более смелые ласки.

Агата извивалась под руками Форда, стремясь скорее почувствовать его в себе. Стенли, как всегда, контролировал ситуацию и доводил ее чуть ли не до безумия.

— О Стен… — умоляла она и, облизывая сухие губы, переводила воспаленный взгляд с его лица на возбужденный член, скользящий по влажной поверхности между ее широко раздвинутыми бедрами. Агата, уперевшись ступнями в матрас, непроизвольно повторяла движения мужского тела.

Наконец Форд медленно вошел в горячее лоно. Они любили друг друга бурно, с обоюдными стонами и криками, пока одновременно не достигли экстаза.

Утолив страсть, Стенли и Агата молча лежали в постели, боясь неосторожным словом или движением спугнуть мирную тишину. Каждый думал о своем.

Первым заговорил форд.

— Ты должна доверять мне. Иначе нет смысла продолжать встречаться.

Агата улыбнулась.

— Значит, я все же тебе не безразлична?

— Конечно, — коротко ответил он.

— А ты помнишь… — Она на секунду замялась. — Помнишь, как мы познакомились?

— Да, — удивился Форд. — Как же я могу забыть?

— А что ты почувствовал, когда… увидел меня?

— Досаду…

Агата закрыла глаза, снова испытывая радостное возбуждение, как в тот день, когда произошла авария. Она тогда еще не знала, что Форд станет тем мужчиной, которого она, не догадываясь об этом, искала всю жизнь. Девушка выровняла дыхание и спокойно промолвила:

— Понимаю.

— Да ничего ты не понимаешь! И я тоже. Единственная правда состоит в том, что ты неожиданно оказалась на моем пути и я захотел тебя с первого же взгляда.

— Но… почему же ты упомянул о досаде? — несмело поинтересовалась Агата.

— Потому что я долго пытался жить как по наезженной колее. Это удавалось с трудом… после той катастрофы. — Небольшая заминка свидетельствовала, что Форд по-прежнему переживает из-за случившейся трагедии. — А увидев тебя, испытал неудержимое желание заняться с тобой любовью, хотя понимал, что ты только усложнишь ситуацию.

— Вот как? — Агата крепко ухватилась за край одеяла. — Ну почему?

— Не сердись, — не отвечая на ее вопрос, проговорил Стенли. — Объяснять слишком утомительно.

— Может, я предпочитаю, чтобы ты солгал.

— Не думаю, — уверенно заявил он. — Отношения, основанные на лжи, мучительны.

— И, желая оставаться честным, ты грубил мне, да? — тихо спросила девушка.

— Я хотел, чтобы у тебя не оставалось никаких иллюзий насчет наших отношений, если ты… вдруг начнешь испытывать ко мне какие-то чувства, — прохладно пояснил Стенли.

— А теперь? — прошептала она. — Ничего… не изменилось?

— Неужели ты не видишь, как я хочу тебя? — откровенно спросил Форд. — Понимаю, тебе трудно принять вариант, который я предлагаю, но, поверь, так лучше для нас обоих. Ну сколько можно повторять, что я не желаю связывать себя никакими обещаниями?

— Потому что у тебя есть Нэнси? — едва слышно уточнила Агата.

Стен долго молчал. И девушке показалось, что он не расслышал вопрос, однако он продолжил:

— Когда погибли мои родители, мы вместе переживали горе. Можешь думать о Нэнси все, что хочешь, но она честная, порядочная женщина, правда, сейчас воспринимает жизнь мрачно, однако…

— Она делает жизнь мрачной, — словно про себя уточнила Агата. — И ты уверен, что поступаешь с ней честно? — спросила она.

— Ты постоянно заводишь разговор о Нэнси. — В голосе Стенли появились резкие нотки. — Он отодвинулся от девушки на край кровати. — Нэнси становится для тебя прямо-таки наваждением!

— Наваждением? — возмутилась Агата. Она немного помолчала, чтобы успокоиться. — Почему ты не хочешь ответить, так ли ты прямолинеен и честен с Нэнси, как со мной? — настойчиво спросила девушка. — Ведь ей наверняка известно, что происходит между нами. Я успела заметить…

— Что ты успела заметить?! — сверкнул глазами Форд. — Агата… — Он вздохнул, пытаясь сдержать раздражение. — Я с самого начала предупреждал тебя, чтобы ты не задавала лишних вопросов и не совала нос в мою жизнь, — холодно напомнил Стенли. — Это условие остается в силе. Понятно? — Девушка почувствовала, как под его проницательным взглядом у нее задрожала нижняя губа. Агата потупилась. Форд, протянув руку, поднял ее подбородок, заставляя посмотреть в глаза. — Понятно?

Она кивнула.

— Так ты принимаешь мои условия? Если передумала, тогда… — Стенли не закончил фразу, но у девушки не осталось сомнения в том, что произойдет, если она возразит.

Силы покинули Агату. Да, Форд, несомненно, сильная личность, он все решает самостоятельно и не желает, чтобы она вникала в его проблемы. Почему? Неужели Стенли привлекают только власть и богатство?

— Агата! — с болезненной напряженностью произнес Форд. Она подняла лицо, скрывая навернувшиеся слезы. Девушка отчаянно любила его. Интересно, что изменится, если признаться ему в этом? — подумала она. — Пойми, когда я с тобой, я забываю о прошлом. И перестань волноваться из-за воображаемых страхов. Я сразу пояснил, что не собираюсь обманывать тебя или ходить вокруг да около.

Я не лгал тогда и не лгу сейчас. — Он тяжело вздохнул. — Мы занимаемся любовью, нам обоим приятно, неужели этого мало?
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— Я приготовлю завтрак. — Спрыгнув с постели, Агата взяла махровый халат, висевший на спинке стула. — Что ты предпочитаешь?

Стен пожал плечами.

— Я непривередлив.

Услышав его признание, девушка покачала головой. Неужели Форд шутит? Она на секунду отвела взгляд, а когда снова посмотрела на него, не смогла понять странного выражения, появившегося на лице Стенли. Что это? Сожаление? Желание, чтобы все пошло по-другому? Или просто равнодушие?

Стен замкнулся, поняла Агата.

Конечно, Форд никогда душой не принадлежал ей. Зачем преувеличивать свои возможности? Агата вообразила, что ее чувств хватит для обоих. Однако она явно переоценила свои способности, пытаясь добраться до сокровенных мыслей Стенли и распознать его суть. Увы, Стенли оставался недоступным ее пониманию.

Девушка медленно спускалась по ступенькам, стараясь не думать о будущем. Как бы то ни было, но сейчас Стенли со мной, утешала она себя. У нас еще несколько часов. Я не задам ни одного вопроса. И постараюсь не нарушить шаткое перемирие…

Агата открыла холодильник, достала яйца, ветчину, свежий сок. Пока ветчина поджаривалась на сковородке, она приготовила подносы и направилась в гостиную, чтобы немного прибраться.

Одежда валялась там, где они ее сбросили, — перед камином, который давно остыл. Агата медленно собирала вещи, аккуратно складывала их, с внутренней дрожью вспоминая каждое прикосновение Стена, каждое мгновение взаимной страсти. Вдруг со спинки стула свалился пиджак. Она подняла его, слегка встряхнув, и прижала к себе.

Неожиданно Агата задела что-то ногой. И прежде чем предмет выскользнул и оказался под креслом, девушка успела заметить, что это бумажник. Она подняла его, повертела в руках, провела пальцем по выгравированным золотом инициалам Форда и тут увидела глянцевую полоску бумаги, которая выглядывала из плотного кожаного отделения.

Фотография. Семейная? Или Стенли?

Агата растерялась. Как быть? Совершит ли она преступление, если взглянет на снимок? Один разочек. Стенли никогда не узнает, да и бумажник мог нечаянно упасть и раскрыться…

Между тем ветчина злобно шипела, настоятельно требуя внимания. Как всегда, Агата оставила слишком сильный огонь. Не выпуская бумажника из рук, она бросилась на кухню и сняла сковородку.

Так посмотреть или нет? Искушение не оставляло Агату. Видимо, фотография имела большое значение для Форда, а иначе он не стал бы носить ее с собой. Значит, на снимке его семья?..

Испытывая угрызения совести, Агата открыла бумажник. В нем оказалась не одна, а две фотографии. На одной из них был запечатлен Стен со своими родителями, как Агата и предполагала. Все трое загорали на золотистом песке возле ослепительно синего моря. Внимательно изучив снимок, девушка достала другой.

В глубине ее души таилось опасение, что на фотографии она увидит Нэнси. Так зачем удивляться собственной уязвимости?.. И действительно, камера прекрасно запечатлела обоих — веселых, молодых, стройных… Беззаботная Нэнси выглядела очень привлекательно. Она смеялась, глядя на загорелое лицо Форда. А тот обнимал ее за талию. Их поза недвусмысленно доказывала, что они находятся в интимных отношениях. Стенли казался счастливым, влюбленным и очень раскованным.

Девушка долго смотрела на снимок, забыв не только о ветчине, но и вообще обо всем на свете. Она не предполагала, что испытает такие душевные муки.

Затем Агата вспомнила про другую фотографию, которую взяла из кладовой Форда почти две недели назад. Дома она засунула снимок в сумочку и забыла о нем. Девушка немедленно кинулась в комнату и принялась за лихорадочные поиски. Ну вот, отыскала. Агата стала тщательно изучать все три фотографии.

Сомнений не оставалось. Они были сделаны примерно в одно и то же время. Девушка швырнула бумажник на кухонный стол и в отчаянии закрыла глаза. Проклятье!

Она почти убедила себя, что Стена связывают с Нэнси дружеские отношения, к тому же он сам говорил, что между ними не существовало любовной связи. И что теперь думать? А только то, что Стен поступил с ней подло. Агата пыталась убедить себя — Форд просто увлекся Нэнси, а сблизило их общее сопереживание.

Однако все не так просто. Взгляд снова застыл на фотографии: да, несомненно, изображены влюбленные, страстно обожающие друг друга.

А может, Стен со временем устал от Нэнси? Или гибель родителей способствовала угасанию чувств?

Как бы то было, ясно одно: Стенли ведет двойную игру, обманывает и Нэнси, и Агату.

Сдерживая слезы, девушка положила фотографии обратно в бумажник. Как же ей поступить? Агате хотелось ринуться наверх, обвинить Форда в двуличии, устроить грандиозный скандал. Нет, нет, это очень похоже на Нэнси, и Агата решительно покачала головой, вспомнив, с какой жалостью смотрел Стен на Нэнси во время праздника. Я еще не потеряла чувство собственного достоинства и чувство гордости, убедила себя Агата.

Она вернулась в гостиную, положила бумажник в карман пиджака. Стенли не должен догадаться, что его обман раскрыт…

— Что случилось с ветчиной?

Агата осторожно поставила поднос на столик.

— Я… Боюсь, она немного пригорела, — призналась девушка. — Я вообще не очень хорошо готовлю. — И она принялась разливать кофе, украдкой разглядывая Стенли. Заметил ли он, как дрожат ее руки?

— Мне хватит и бутербродов. — Он взял с тарелки ломтик хлеба и посмотрел на темные края. — Тебе нравятся хорошо поджаренные тосты, да? — Несколько секунд Форд изучал напряженное лицо Агаты, потом перевел взгляд на окно. — Я подумал, не отправиться ли нам на прогулку? День чудесный! Я покажу тебе поместье, а позже ты можешь более тщательно осмотреть комнаты на нижнем этаже.

— Не знаю… Не думаю… — неловко отказалась она. Девушка взяла изящную фарфоровую чашку, но тут же выругалась про себя — кофе пролился на поднос.

Стенли наблюдал, как она вытирает бумажной салфеткой коричневую лужицу.

— Ну, тогда я покатаю тебя по окрестностям, — предложил Форд.

— Нет! — воскликнула Агата. — Признаюсь, я передумала насчет экскурсий по твоей усадьбе. Поразмыслила, — продолжила она более спокойным тоном, — и пришла к выводу: ты прав. Я слишком рьяно принялась за дело.

— Да что ты говоришь! — Стен попробовал кофе. — Ты, серьезно, отказываешься от своей идеи? — Он проследил взглядом за девушкой, которая обошла кровать и присела на краешек, подальше от Форда. — Пожалуй, ты не шутишь, — улыбаясь, протянул он. — Эй! А где же обещанный завтрак в постели? — Агата сидела неподвижно. Стен нахмурился. — Послушай, я вчера действительно погорячился. Видимо, очень устал. Утром я изменил мнение насчет твоего предложения. — Не дождавшись ответа, он добавил: — Или ты волнуешься, что я передумаю? Не беспокойся, непостоянство не входит в число моих недостатков.

— Неужели?

Прищурившись, Стен настороженно смотрел на Агату.

— Почему ты такая раздраженная? — спросил он. — Что случилось?

Девушка опустила глаза, боясь встретиться с испытующим взглядом Форда.

— Я же объяснила, что хорошо обдумала ситуацию и…

— Что-то подсказывает мне, что ты решила изменить и наши отношения, — промолвил он.

Взяв себя в руки, Агата крепко сжала чашку и посмотрела на Стенли.

— Да.

— И к какому выводу ты пришла? — сдержанно поинтересовался он. Синие глаза вдруг стали жесткими и холодными, как лед. — Итак, каково твое решение? По выражению лица и твоим словам я мог бы догадаться, каково оно. Но я хочу услышать из твоих уст.

— Я… — начала девушка, но осеклась. Сделав вид, что ей очень хочется кофе, она поднесла ко рту чашку, а затем, вздернув подбородок, с достоинством заявила: — Мне казалось, что я нуждаюсь в тебе, но теперь мои чувства остыли.

Стенли усмехнулся.

— Это все?

Агата поморщилась, словно от приступа зубной боли.

— А тебе мало? — Она поднялась с кровати и подошла к окну. — Чего ты хочешь от меня?

— Быстро же ты передумала, — заметил Стен. — А ведь ты улыбалась, когда уходила из спальни, — с угрожающим спокойствием произнес он. — Я жду объяснений.

— Я встретила другого мужчину. — Неожиданно вырвавшаяся фраза была дерзкой ложью. Агата безумно любила Форда, но девушке хотелось ужалить его побольнее. Поверит ли мне Стен, подумала она, или не обратит внимания?

— Понятно.

В его голосе не отражалось никаких эмоций. Агата отвернулась от окна. Ее глаза машинально осматривали великолепное бронзовое тело и завитки волос на мускулистой груди.

— Ты что, не слушаешь меня? — с тревогой спросила она. И чуть помедлила, стараясь восстановить спокойствие.

— Почему же? Я все понял.

Агату охватило отчаяние.

— Значит, между нами все кончено, — промолвила она и направилась к двери. — Думаю, тебе лучше уйти.

Пронзительный взгляд синих глаз пригвоздил девушку к месту.

— И кто же он?

Она вздрогнула.

— Что?

Красивые губы искривились в усмешке.

— Ты прекрасно понимаешь, что я спрашиваю о твоем любовнике.

— А тебе необязательно знать о нем. — И, судорожно вздохнув, Агата открыла дверь. — Пожалуйста, уходи, — дрожащим голосом произнесла она, — пожалуйста!..

— Но прежде назови его имя, — потребовал Стенли, — чтобы я убедился в правдивости твоих слов.

— Я не обязана убеждать тебя! — сердито отрезала Агата. Достаточно того, что я поставила тебя в известность.

— Нет, — спокойно возразил он, но в голосе прозвучала угроза. — Я не верю тебе!

Агата ожидала всего, что угодно, но только не этого. Неужели так явно проявляются ее чувства?

— Ты даже не удосужился поставить меня в известность, что отправляешься с Нэнси в путешествие! — со злостью воскликнула она. — А я, как влюбленная школьница, должна проводить у телефона бессонные ночи? — Агата перевела дыхание. — Да, ты был мне нужен, но ты находился в отъезде… — Из головы не выходила фотография. — Я предупреждала тебя, что… я отнюдь не ангел.

— Значит, это тот парень, с которым ты работала в Эдинбурге? — В голосе прозвучали стальные нотки. — И он звонил тебе в мое отсутствие?

В сердце Агаты закрадывался страх. Несомненно, она вступила на чрезвычайно опасный путь. И есть ли смысл в безудержной лжи? Конечно, у Стенли превосходная выдержка, а если он даст волю эмоциям?

— Черт побери! — Резко откинув одеяло, он встал с кровати. Возле сильного загорелого тела, наполненного энергией, девичья фигурка казалась особенно хрупкой. Схватив Агату за плечи, он сильно встряхнул ее. — Так он звонил тебе?

Стенли явно не верил Агате. А может, просто затронуто его самолюбие? Или ему не давала покоя мысль, что к Агате мог прикасаться другой мужчина, тогда как Стен считал, что она полностью принадлежит ему? И не потому ли его лицо исказилось от гнева?

Да, достаточно одного кивка, и все закончится.

И она кивнула. Лучше сразу оборвать все, что их связывает, чем мириться с обманом и унижением. Хватит!

Стенли долго смотрел на Агату. Затем повернулся и вышел из спальни. А когда за ним закрылась дверь, девушка горько заплакала.



— Ты поедешь со мной или нет?

Агата не знала, сколько времени пролежала в постели, уткнувшись в подушку и горько рыдая. Она решила, что Стен давно покинул коттедж, и ужаснулась, осознав, как глупо и пошло вела себя с ним.

Форд крепко схватил девушку и поставил на ноги. Не отпуская, слегка встряхнул ее, и Агата, к собственному удивлению, прислонилась к нему, как тряпичная кукла.

— Стой! — Стенли снова встряхнул Агату. Она медленно приходила в себя, вытирая мокрое от слез лицо.

— Что… тебе нужно?

— Одевайся! — Он подвел девушку к шкафу и открыл дверцу. — Поедешь со мной.

— Куда? — настороженно спросила она.

— Делай, что я говорю, — сердито приказал Стенли, — или я за себя не отвечаю!

— Ты не имеешь никакого права так обращаться со мной! — Агата задохнулась от вновь подступивших рыданий. — Я никуда не поеду. Между нами все кончено!

— Вот уж нет! — Он покачал головой. Резко притянув девушку к себе, Форд схватил ее за голову и заставил взглянуть в свои сверкающие гневом глаза. — Еще рано! Наши отношения закончатся лишь тогда, когда скажу я, и ни секундой раньше!

— Ты… делаешь мне больно! — Агата попыталась освободиться. — Пожалуйста, отпусти меня.

— Ты любишь меня? — Она замерла, сердце сжалось. Стен еще крепче прижал ее к себе. — Любишь? — Он был в ярости. Агата еще никогда не видела его в таком бешенстве.

Она кивнула.

— Скажи! — потребовал Стенли.

Глаза девушки наполнились слезами.

— Я люблю тебя.

— Одевайся! — Отпустив ее, он отошел к окну. Некоторое время Агата стояла, бездумно глядя на широкую спину. Ноги подкашивались. Она ухватилась за дверной косяк и сняла с вешалки первое попавшееся платье.

Пока Агата переодевалась, настроение у Стенли, похоже, изменилось. Видимо, он снова взял себя в руки.

— Куда мы едем? — спросила она, когда Форд буквально потащил ее за собой по лестнице.

— Ко мне…

В полном молчании он вел машину. Агата не осмелилась заговорить. Хотя Стенли полностью владел собой, она понимала, что он еще не остыл. Девушка взглянула на пиджак, который он сердито бросил на заднее сиденье, и вспомнила о фотографиях.



Особняк выглядел холодным и нежилым. Естественно, подумала Агата, ведь Стен путешествовал. Вместе с Нэнси.

В просторных комнатах нижнего этажа было по-прежнему мрачно. Форд подошел к окну и раздвинул шторы.

— Зачем мы сюда пришли? — В апартаментах с высокими потолками голос Агаты звучал приглушенно. — Я же сказала, что отказываюсь заниматься туризмом…

— Ты решила, что меня это волнует? — презрительно спросил Форд. — Ты же нашла мой бумажник! — И Стен швырнул ей пиджак, который девушка машинально поймала. — Доставай! Ты знаешь, где он, потому что сама положила его в карман. — Форд сердито посмотрел на нее.

Агата судорожно сжала пиджак, испуганно глядя Стенли в глаза.

— Я не хочу.

— Почему же? — Форд подошел к Агате. — Мне показалось, что ты любишь разглядывать семейные фотографии. А некоторые из них интересуют тебя особенно. — И, взяв пиджак, Стенли сам вытащил бумажник. — Что с тобой? — спросил он с нарочитой нежностью. — Или любопытство не в твоем характере?

Девушка глубоко вздохнула, пытаясь успокоиться.

— Я уже видела эти снимки!

— Знаю. — Стенли несколько секунд пристально изучал ее измученное лицо. — И к какому же выводу ты пришла?

— А тебе не ясно, да? — воскликнула Агата. — Фотография, на которой ты изображен с Нэнси, говорит сама за себя.

— Ты так решила?

— Я не понимаю, зачем ты завел этот разговор, — горько призналась Агата. — Да, я виновата, не следовало заглядывать в бумажник, но… ты мне лгал. — Она подняла прекрасные изумрудные глаза, но тут же отвела их в сторону, наткнувшись на холодный жесткий взгляд. — А я верила, что ты никогда не обманываешь. Я даже старалась понять твое поведение, когда ты заявил, что не желаешь связывать себя никакими обязательствами. Но я полагала, что, кроме меня, у тебя никого нет…

— Это на самом деле так.

— Ты принимаешь меня за идиотку? — вспыхнула Агата. — Зачем ты скрывал свои отношения с Нэнси?

— Я не обманывал тебя. — Форд подошел к старинному секретеру с инкрустацией, выдвинул ящик и достал толстый альбом. — Семейный, — пояснил он. — И, обратившись к Агате, предложил: — Подойди, взгляни на фотографии.

— Зачем? — покачала она головой. — Ведь между нами все кончено.

Стенли пронзительно посмотрел в ее глаза.

— Ты утверждаешь, что любишь меня, правда?

Девушка бросила на него измученный взгляд.

— Как мне еще это доказывать?! — выкрикнула она. — Я отдала тебе все, Стен, все! — Агата в отчаянии покачала головой. — Я больше не хочу переживать из-за человека, которого интересует только секс!

— Ты уверена?

— Конечно. Ты объяснил все достаточно четко.

— Действительно. — На губах Стенли появилась виноватая улыбка. — А если… если я признаюсь, что вел себя как кретин? — тихо произнес он. Агата изумленно посмотрела на него. Ее смутил напряженный голос. — Рассказать тебе немного о своей жизни, а? — спросил Форд. И, не дождавшись ответа, он горько усмехнулся. — Молчишь? Ладно, все равно тебе придется меня выслушать. Ведь тебя интересует мое прошлое, хотя ты и не признаешься. — Форд вздохнул. — Так вот, вначале я пережил неудачную любовь. Короткая, очень бурная связь с женщиной, которую привлекал не я, а мои деньги и положение в обществе. — Стен хрипло засмеялся.

Вскинув блестящие синие глаза, он продолжал:

— Но в то время я был безумно влюблен… Практически вся округа знала, что из себя представляла моя возлюбленная, кроме меня. Я же ничего не замечал и дарил ей драгоценности. К счастью, выяснилось все гораздо раньше, чем я предложил ей вступить в брак…

— Каким образом? — осторожно спросила Агата.

— Довольно произаическим. — Стенли усмехнулся. — Как-то я отправился по делам в Эдинбург и увидел, как она выходила из гостиницы с незнакомым мужчиной.

— А может, это был ее брат или родственник? — предположила Агата.

Форд поморщился.

— Нет, ты ошибаешься. Я точно узнал, что она мне изменяет… — Он помолчал. — Ну а спустя три недели, когда я находился в полубезумном состоянии, погибла моя семья. Как же я нуждался в утешении! — Стенли покачал головой.

Агата с трудом удержалась от слез.

— Я до сих пор не понимаю, в чем твоя вина, — с трудом выговорила она. — Однажды ты сказал…

— Да, знаю! — Стенли отвернулся. — Ты видела фотографию моих родителей. Их считали красивой парой. Я их очень любил. — Голос Форда звучал так тихо, что девушке пришлось приблизиться, чтобы слышать его признание. — Даже отца, хотя он поступил с матерью не лучшим образом.

Агата нахмурилась.

— А что он сделал? — нерешительно спросила она.

— Отец содержал любовниц, — сквозь зубы процедил Форд. — Снимал для них дома… Одна даже жила в деревне. Отец встречался с ней несколько лет. — Стенли усмехнулся. — Я знал об их связи, но молчал. Однако в один прекрасный день сообщил матери.

— Наверное, это было не очень… приятно?

— Еще бы! — подтвердил он. — Но самое омерзительное состояло в том, что родители всю жизнь притворялись. Делали вид, что у них прекрасный брак. А мать, оказывается, все знала. Знала и мирилась с изменой отца! Я очень разозлился на них обоих. По моей вине произошел скандал, я наговорил много лишнего… — Стен покачал головой. Агата поняла — он до сих пор не может простить себя за несдержанность. — А на следующий день… На следующий день родители погибли в авиакатастрофе. — Голос Форда задрожал. — Понимаешь, я отказался лететь с ними. Мне была ненавистна сама мысль, что придется находиться рядом с отцом… И вот вместо меня полетел мой брат.

Агата печально вздохнула.

— Мартин.

— Да, бедный добрый Мартин. Мы совершенно не походили характером друг на друга. Мартин старался ни с кем не вступать в конфликты, поддерживал мир и спокойствие. В отличие от меня не хотел расстраивать родителей. — Стен кивнул на альбом. — Я долго не заглядывал в него — со дня катастрофы. Тогда же закрыл эти комнаты. В них жили мои родители. Мне хотелось обо всем забыть. — Форд пожал плечами. — Конечно, ничего не вышло. Некоторое время я путешествовал, но обязанности наследника требовали моего присутствия… — Он посмотрел на Агату. — Кроме того, я чувствовал ответственность перед Нэнси.

Нэнси! Снова Нэнси.

— Не продолжай, — прошептала девушка. — Тебе трудно вспоминать… и я не уверена, что у меня хватит сил выслушать тебя до конца.

— Некоторое время я раздумывал, не жениться ли мне на Нэнси, — говорил Стенли, не обращая внимания на просьбу Агаты. — Мне она особо не нравилась, но я считал себя виноватым…

— Пожалуйста, прекрати! — попросила Агата, на ее глаза опять навернулись слезы.

— Потом я встретил тебя. — Стен машинально переворачивал страницы альбома. Но вдруг с силой захлопнул его. Девушка вздрогнула. — Посмотри фото внимательно, — сердито сказал Форд, направляясь к двери, — и ты все поймешь сама.

Несколько секунд Агата стояла, словно в трансе, затем медленно подняла альбом…

— Стен, Стен! — звала Агата, заглядывая в кухню и открытые комнаты. Но интуиция подсказывала, что в доме его нет.

Девушка распахнула входную дверь, солнце ослепило ее. Она пробежала по террасе, нетерпеливо стуча каблучками. Остановившись у балюстрады, огляделась по сторонам, высматривая Стенли.

Она увидела знакомую фигуру в конце аллеи. Форд шел, опустив голову.

— Стенли! — снова закричала Агата.

Он обернулся. Девушка побежала к нему. От быстрого бега она запыхалась и, пока приходила в себя, не сводила глаз с измученного лица любимого.

— Почему ты не сказал, что вы с братом — близнецы? — Агата в отчаянии покачала головой. — Я увидела фотографию, на которой вы изображены вместе, и вначале не поверила собственным глазам. Вы же абсолютно похожи.

Стенли спокойно взглянул в изумрудные глаза.

— Я старше Мартина на десять минут.

— А на той фотографии, которая находится в бумажнике… рядом с Нэнси…

— Мартин, — закончил за нее Стенли.

У Агаты будто гора с плеч свалилась.

— Нэнси любила твоего брата?

— Да, они были влюблены друг в друга, — просто ответил Форд. — С детства. Вот почему она так тяжело переживает потерю.

Только теперь Агата начала понимать.

— И каждый раз, когда Нэнси видит тебя…

— Она вспоминает Мартина, — подтвердил Стенли. — После катастрофы Нэнси стала много пить… — Он тяжело вздохнул. — Временами это просто… — Форд замолчал, не находя подходящих слов.

Девушка вспомнила бал.

— Ужасно, — подсказала она. — Да, я понимаю. — Наступила тишина. И хотя Агата радовалась, что ее подозрение не подтвердилось, она испытывала горечь, видя, как страдает Стен. Она шагнула вперед и взяла его за руки. — Очевидно, Нэнси нужна помощь или даже лечение, — тихо произнесла девушка. — Может, сменить обстановку, отдохнуть…

— Она так и собирается поступить. — Стенли посмотрел на Агату, его глаза заблестели. — Наша вчерашняя встреча с Нэнси закончилась серьезным разговором. Мы впервые откровенно беседовали с тех пор, как погиб Мартин. В конце концов пришли к здравому решению. Нэнси поняла двусмысленность своего поведения. — Он улыбнулся. — Вообще-то Нэнси — весьма здравомыслящая и добрая девушка. Она согласилась, что лучше ей отправиться к родственникам и там пройти курс лечения.

— Как ты думаешь, захочет ли она сюда вернуться? — спросила Агата.

Стенли задумался.

— Не знаю. Может быть. — Он внимательно посмотрел в ее глаза. — Теперь ты понимаешь, что Нэнси никогда не любила меня? Она только видела во мне Мартина.

— Да. — Голос девушки дрогнул от волнения. — Подумать только! А я все время считала, что…

Стен поднес к губам ее руки и нежно поцеловал пальчики.

— Удивительно, что мы знакомы лишь две недели.

— А кажется, целую вечность, — заметила девушка. Форд стоял так близко, что в ней начала подниматься волна желания. — Я хотела сказать… — смутилась она.

На его губах заиграла лукавая улыбка.

— Знаю, знаю… — Стенли с нежностью глядел на Агату. — А ведь ты и не догадывалась, что я полюбил тебя с первого взгляда.

Признание потрясло девушку. От изумления она широко раскрыла очаровательные изумрудные глаза.

— Ты? Полюбил меня? — По ее щеке скатилась слезинка. — Еще до того, как мы…

— Даже до того, как мы легли в постель, — закончил Стенли. — Не плачь, дорогая. — Он осторожно притронулся к ее лицу. — Ты сделала меня счастливым.

— Счастливым?

— Тебе трудно поверить, да? — сказал он. — Сначала я сам себе не признавался. Мне постоянно хотелось видеть тебя, ощущать рядом… Но я боялся совершить очередную глупость… — В его глазах промелькнула печаль. — Тебе же удалось наполнить мою жизнь радостью. После перенесенного горя, укоров совести… Я считал, что не заслуживаю счастья, что должен от тебя отказаться. Но у меня не хватило сил, — пояснил Стенли. — В конце концов, я решил убедить себя, что меня привлекает только секс… А потом понял, как много ты для меня значишь… — Помолчав, он тихо добавил: — Увидев тебя впервые, я понял, что наша встреча не случайна, что…

— Она должна была произойти? — выпалила Агата.

— Откуда ты знаешь? — Форд широко улыбнулся, и она наконец поверила, что Стен действительно счастлив.

— Догадалась, — прошептала она и, поднявшись на цыпочки, поцеловала его в губы. — Я почувствовала то же самое.

— Да? — воскликнул Стенли и, обняв девушку, страстно прильнул к соблазнительному рту, потом сказал: — Интересно, как это называется?.. — И вновь крепко поцеловал Агату.

— Судьба, — просто ответила она.

— Значит, навсегда? — хрипло спросил Стенли.

— Да, — подтвердила Агата, подкрепив ответ поцелуем. — На всю жизнь.

— Ты выйдешь за меня замуж? — Он напряженно смотрел на любимое лицо. — И останешься здесь?

— Конечно. — Глаза Агаты искрились от счастья. — Я уже начала бояться, что ты никогда не сделаешь мне предложения.




Эпилог



И снова пришла весна. Агата подошла к окну и распахнула ставни, вдыхая свежий воздух. И вдруг почувствовала головокружение и подступившую к горлу тошноту. Неужели?..

Врач подтвердил ее догадку: Агата беременна на втором месяце.

Она шла по улицам и буквально сияла от счастья. Наконец-то, думала она, у них со Стенли будет первенец. Непременно мальчик — так хотели супруги, и Агата уже представляла себе розовощекого малыша с пронзительно-синими, как у отца, глазами.

Не торопясь, она дошла до коттеджа «Сирень». Словно оправдывая его название, в саду благоухали ароматом ветки разросшегося кустарника. Супруги Форд жили в особняке Стенли, но Агата не забыла о своем желании устроить здесь чайный садик. В деревне нашлось немало энтузиастов, которые помогли осуществить ее идею. Среди тенистых деревьев стояли резные деревянные скамейки и такие же столики, чуть поодаль располагались живописные беседки, увитые плющом. В этом уютном местечке отдыхали обычно туристы, знакомившиеся с местными достопримечательностями, включая старинное поместье Фордов.

Улыбаясь, Агата присела за столик, любуясь пробуждающейся природой. Но, услышав за оградой знакомый звук тормозов, тут же вскочила и побежала навстречу мужу.

— Ты знаешь, — поспешила сообщить она радостную новость, — я только что была у врача, ну и…

Стен моментально понял то, о чем хотела сказать Агата.

Они молча смотрели друг на друга, и души их наполнялись любовью.
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